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comunidad científica en garantizar la ética y calidad de los 
artículos publicados. Nuestra revista tiene como referencia el 
Código de conducta y buenas prácticas que, para editores de 
revistas científicas define el Comité de Ética de Publicaciones 
(COPE). Al mismo tiempo, garantiza una adecuada respuesta a 
las necesidades de los lectores y autores, asegurando la calidad 
de lo publicado, protegiendo y respetando el contenido de los 
artículos así como la integridad de los mismos. El Comité 
Editorial se compromete a publicar las correcciones, 
aclaraciones, retracciones y disculpas cuando sea preciso. 

ATHLOS declara su compromiso por el respecto e integridad de 
los trabajos ya publicados. Por esta razón, el plagio está 
estrictamente prohibido y los textos que se identifiquen como 
plagio o su contenido sean fraudulentos, serán eliminados de la 
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actuará, en estos casos, con la mayor celeridad posible. Al 
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los autores han de garantizar que el artículo y los materiales 
asociados a él son originales o no infringen los derechos de 
autor. También los autores tienen que justificar que, en caso de 
una autoría compartida, hubo un consenso pleno de todos los 
autores afectados y que no ha sido presentado ni publicado con 
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ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

3 

	

EQUIPO EDITORIAL / EDITORIAL TEAM 
 
Editorial:  
Museo del juego, S.L. 
CIF B-40234106 
www.museodeljuego.org 
C/Comunidad de Madrid nº3, 28230 Las Rozas, Madrid (España) 
 
ISSN: 2253-6604 
 
Editor / Editor-in-Chief 
Dr. Manuel Hernández Vázquez  
Universidad Politécnica de Madrid (España) 
 
Directores / Deputy Editors-in-Chief 
Dra. María Espada Mateos  
Universidad Pontificia de Comillas, Universidad Internacional de 
la Rioja y Universidad Camilo José Cela (España) 
Dr. José Carlos Calero Cano 
Centro Educativo Guzmán el Bueno (España) 
 
Consejo Asesor / Consulting Editors 
Dr. Jesús Martínez del Castillo 
Universidad Politécnica de Madrid (España) 
Dra. Maria Beatriz Rocha Ferreira 
Faculdade de Educação Física – Unicamp de Campinas (Brasil)  
Dr. Francisco Javier Hernández Vázquez  
Profesor -INEFC Barcelona (España)  
Dra. Fátima María  Bastos de Inoue 
Universidad Americana de Asunción  (Paraguay)  
Dra.Olga Rodrigues de Moares Von Simson 
Faculdade de Educação Física – Unicamp de Campinas (Brasil) 
Dña. Vera Toledo Camargo 
Directora del NUDECRI (Núcleo de Desenvolvimiento de la 
Creatividad). Investigadora del Labjor (Laboratorio del Estudios 
Avanzado en Periodismo) 
Dr. Angel Mayoral  
Ángel Mayoral González. Doctor en Psicología. Exprofesor del 
INEF de Madrid (UPM) 
Dña. Tatiana Azambuja Ujacow 
Universidade Federal de Mato Grosso do Sul – UFMS 
 
 
 
 
 

	



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

4 

	

Consejo editorial / Editorial board 
Dr. José Emilio Jiménez-Beatty Navarro 
Universidad de Alcalá (España) 
Dr. Vicente Ramírez Jiménez 
Universidad de Granada (España) 
Dr. Jesús Martínez del Castillo 
Universidad Politécnica de Madrid (España) 
Dra. María Martín Rodríguez 
Universidad Politécnica de Madrid (España) 
Dr. Ismael González Millán 
Universidad de León (España) 
Dr. Antonio Rivero Herráiz 
Universidad Politécnica de Madrid (España) 
Dr. Ramón Torralbo Lanza 
Universidad de Cantabria (España) 
Dra. Fátima María Bastos de Inoue 
Universidad Americana de Asunción  (Paraguay) 
Dra. Diana Ruiz Vicente 
Universidad Camilo José Cela (España) 
Dra. María Espada Mateos 
Universidad Pontificia de Comillas, Universidad Internacional de 
la Rioja y Universidad Camilo José Cela (España) 
Dr. José Carlos Calero Cano 
Centro Educativo Guzmán el Bueno (España) 
Dr. José Antonio Santacruz Lozano  
Universidad de Alcalá (España) 
Dr. Ángel Luis Clemente Remón 
Universidad de Alcalá (España) 
Dra. Jana María Gallardo Pérez  
Universidad Politécnica de Madrid (España) 
Dr. Pablo Abián Vicen 
Centro Educativo Guzmán el Bueno (España) 
Dr. Javier Abián Vicen 
Universidad de Castilla La Mancha (España) 
Dña. Matilde Arroyo Parra 
I.E.S. Castillo de Cote, Montellano (España) 
D. Pedro Aragón Cansino 
Patronato Municipal de Deportes. Ayuntamiento de Antequera  
(España). 
 
 
 
 
 

	



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

5 

	

ÍNDICE 
 
EDITORIAL…………………………….………………………………………………….…6 
Manuel Hernández Vázquez  
 
CONQUISTAS E DESAFIOS DOS POVOS INDÍGENAS……………….11 
Tatiana Azambuja Ujacow 
 
CONCEPTUALIZACIÓN DE LOS JUEGOS DE LOS PUEBLOS 
INDÍGENAS………………………………………………………………………………...24 
Diana Ruiz Vicente, Manuel Hernández Vázquez 
 
JOGOS MUNDIAIS DOS POVOS  INDÍGENAS: UM SONHO QUE 
REALIZA…………………………………………………………………………………..….47 
Maria Beatriz  Rocha Ferreira1 y Vera Regina Toledo Camargo 
 
TRAJETÓRIAS DOS JOGOS ESCOLARES BRASILEIROS PARA OS 
JOGOS DOS POVOS INDÍGENAS…………………………………………..……55 
Deoclecio Rocco Gruppi 
 
O ZICUNATÍ: REPRESENTAÇÃO DO BRASIL-NAÇÃO NO INÍCIO 
DO SÉCULO XX………………………………………………………………………..….75 
Liliane da Costa Freitag y José Ronaldo Mendonça Fassheber 
 
LAS OBSERVACIONES DE UN GRINGO………………………………..….105 
Cas Wouters y Lennert van Oorschot 
 
EXPERIENCIAS LÚDICAS EN CONTEXTOS DIFERENTES: 
QUEBRADA DE HUMAHUACA GLOBALIZACIÓN Y SINCRETISMO 
LÚDICO…………………………………………………………………………………..…114 
Graciela B. Stefani  y Laura Andrés 
 

ANEXO: EL JUEGO DE PELOTA MAYA EN GUATEMALA……………130 

Otto Pablo Méndez Caballeros 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

6 

	

Editorial 
Manuel Hernández Vázquez 
 
 
En el año 2004, comenzó la colaboración bilateral entre la 
Universidad Estatal de Unicamp (Campinas, Brasil) y la 
Universidad Politécnica de Madrid con la llegada de la profesora 
Vera Regina Toledo (Coordinadora del Laboratorio de Estudios 
Avanzados de Periodismo avanzado de Unicamp) a Madrid con el 
objetivo de recoger información documental sobre los juegos 
llevados por los españoles a Brasil. Al año siguiente (2005), y 
con el mismo objetivo me desplacé a Campinas para continuar 
con el estudio ya iniciado y es allí como, en un primer momento, 
a través de la profesora Olga Von Simpson, Directora del Centro 
de Memoria Histórica y posteriormente con la profesora Beatriz 
Rocha Ferreira, Directora del Laboratorio de Antropología 
Biocultural,  conocimos el proyecto de los Juegos Interculturales 
Indígenas que desde hacía casi una década estaban 
promoviendo los hermanos Marcos y Carlos Terena en Brasil a 
través del Comité Intertribal, Memoria y Ciencia Indígena.  A 
partir de entonces,  el proyecto inicial que ambas universidades 
llevábamos a cabo tuvo como objetivo principal investigar los 
Juegos Interculturales indígenas  y todas las manifestaciones 
que se desarrollan en torno a los mismos. 
 
Se recogieron previamente informaciones sobre las comunidades 
indígenas de Brasil y sobre sus prácticas deportivas. Se llevó a 
cabo una búsqueda de fuentes que abordaran el tema de estudio 
(libros, tesis, artículos, conferencias y comunicaciones) y se 
realizaron  consultas en  los documentos de las bases de datos 
de la Fundación Nacional del Indio (FUNAI), Secretaria Nacional 
de Deporte y Ocio (SNDEL), Secretaría Nacional del Deporte y la 
Educación (SNEED), y de la biblioteca de la Universidad Estatal 
de Campinas (UNICAMP).  
 
El grupo inició sus investigaciones asistiendo  durante los años 
2005 y 2006 a las Fiestas del Indio, de carácter regional, 
celebradas en Bertioga (São Paulo), continuándolas 
posteriormente en los Juegos Estatales de Conceição do Araguaia 
(Pará) en 2006, y Campos Novos dos Paresis (Mato Grosso) en 
2007, en los Juegos de los Pueblos Indígenas de carácter 
nacional en Recife y Olinda (Pernambuco) en 2007, Paragominas 
(Tocantins) en 2009 y Porto Nacional (Tocantins) en 2011. En 
cada uno de los eventos, se realizaron entrevistas y filmaciones 
con líderes indígenas y “atletas” indígenas (término utilizado por 
ellos), tanto en el área de alojamiento de los participantes, como 
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en el área de los Juegos. En los Juegos donde se llevó a cabo el 
trabajo de campo, todos los miembros del equipo fueron 
acreditados como investigadores, por lo que fue posible acceder 
a la arena y a los poblados, donde se encontraban los indígenas 
que iban a participar, los organizadores del evento y la prensa. 
Se utilizaron como procedimientos auxiliares de registro 
fotografías digitales y filmaciones captadas durante los 
siguientes momentos: 
 
El sueño ideado por los hermanos Marcos y Carlos Terena que, a 
partir de la década de los ochenta, vieron que las expresiones de 
los pueblos indígenas brasileños, surgidas a través de sus 
manifestaciones culturales, se podían encontrar en su 
indumentaria y adornos de plumas, pinturas corporales, danzas, 
cánticos y juegos corporales. Comprendieron que sus tradiciones 
culturales, podrían ser más fácilmente reconocidas y valoradas a 
través de la organización de unos juegos interculturales 
indígenas con un  doble objetivo: por un lado, el reconocimiento 
por el resto de la sociedad brasileña de la realidad indígena y por 
otro, establecer puntos de encuentro entre las distintas etnias 
existentes en Brasil para aunar esfuerzos de cara a sus 
reivindicaciones sociales. Una vez que los Juegos de los pueblos 
indígenas se fueron consolidando, los hermanos Terena 
empezaron a idear otro sueño: extender su movimiento, con los 
mismo valores y significados promoviendo unos Juegos 
Mundiales Indígenas.  
 
Estos son los juegos que, a través de nuestra investigación, 
queremos dejar constancia documental, recogiendo los aspectos 
más importantes de un evento único e irrepetible y de una gran 
trascendencia para el futuro de los pueblos indígenas del mundo, 
sobre todo, si como parece ser, habrá continuidad ya que hay un 
compromiso por parte de Canadá de organizar los siguientes 
Juegos Mundiales Indígenas en el año 2017. Los Juegos de los 
Pueblos Indígenas, según señalan los propios indígenas, tienen 
como objetivo “mostrar y revitalizar la cultura, las tradiciones y 
sus valores, facilitan el intercambio de información entre los 
parientes de las distintas etnias, la discusión de problemas, la 
confraternización, aprender a conocer y respetar otras etnias y 
lenguas (La OCA, Lugar donde ocurre la valorización de la vida y 
orientaciones de todos los que en ella conviven), vender 
artesanía, mostrar a la población no indígena las diferencias, 
conseguir el reconocimiento y ser respetados (Vázquez et al., 
2006).  
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Las prácticas corporales representan diferentes aspectos de las 
culturas indígenas, tales como las actividades diarias de la aldea 
(carrera de canoas, carreras a pie, tiro con arco), luchas (uka 
uka y otro tipo de combates), juegos (Ronkrã stick y bola, 
Tihimore boliche, Xikunahity juego de bola con la cabeza) y 
danzas incluidas en rituales. Los juegos están compuestos por 
deportes indígenas, que se dividen a su vez en juegos 
tradicionales demostrativos y juegos nativos de integración. La 
otra parte, está compuesta por deportes occidentales, que 
también tienen como característica la unificación de las etnias y 
pueblos indígenas. Los eventos son organizados en entornos 
urbanos a través de una red de instituciones y actores que se 
interrelacionan para conseguir un objetivo común,  siendo los 
principales protagonistas el Comité Intertribal Memoria y Ciencia 
Indígena (los creadores de los Juegos) y el Ministerio de 
Deporte. Otras instituciones que tienen papeles significativos en 
los Juegos son el Ministerio de Educación, Ministerio de Justicia, 
FUNAI, Gobiernos Estatales y Municipales, Universidad, ONGs, 
medios de comunicación, participantes indígenas y público en 
general. 

Los resultados de la investigación, se recogieron, en un primer 
momento, en una publicación con el título “Los juegos 
Interculturales Indígenas” (2009) y posteriormente en la tesis 
doctoral presentada en el 2011 por la profesora Diana Ruiz 
Vicente con el título “Los Juegos de los Pueblos Indígenas de 
Brasil: desarrollo, importancia y significado de los juegos”. 
Asimismo, se organizaron dos jornadas de divulgación en Madrid 
donde participaron los hermanos Terena y miembros del grupo 
de investigación (Vera Regina Toledo Camargo, Beatriz rocha 
Ferreira y Tatiana Azambuja Ujacow) y dos exposiciones 
divulgativas, una de ellas en la Universidad Politécnica de Madrid 
y la otra en la Universidad Complutense. Todos estos trabajos 
están recogidos y publicados en la web del museo del juego 
(www.museodeljuego.org), en los apartados de investigación y 
de bibliopedia. En el 2015, incorporamos al corpus de 
publicaciones relacionadas con nuestra investigación, por 
considerarlo de interés el  libro del profesor José Ronaldo 
Mendonça Fassheber, “Etno-esporto indígena. Antropología social 
en el campo entre los Kaingang (2010), ganador del 1º premio 
del deporte y del ocio de inclusión social (Ministerio del Deporte, 
Brasil). 

Marcos Terena, considerado actualmente como uno de los líderes 
con mayor influencia entre los pueblos indígenas del mundo, es 
miembro de la Comisión Brasileña Justicia y Paz, de la 
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Conferencia Nacional de Obispos de Brasil (CNBB), y del grupo 
de trabajo sobre identidad indígena del Ministerio de Educación. 
Fue el creador de dos movimientos indígenas de Brasil, la Unión 
de Naciones Indígenas y del Comité Intertribal Memoria y Ciencia 
Indígena. Ha sido el primer indígena en asumir la gerencia del 
Memorial de los Pueblos Indígenas de Brasilia y el ideólogo y 
promotor de los Juegos Mundiales Indígenas celebrados en 
Palmas en octubre de 2015. En estos momentos críticos donde 
se está  cuestionando de nuevo el procedimiento de demarcación 
de la tierras indígenas, Marcos Terena está reivindicando que por 
primera vez, se contemple la posibilidad de que un indígena 
dirija  FUNAI (Fundación Nacional del Indio), entidad de carácter 
administrativo  de quien depende toda la cuestión indígena, por 
considerar que las negociaciones serán más fáciles y fructíferas, 
entre indios y blancos, con una persona, que tenga acceso 
directo a los pueblos indígenas y suficientemente articulado para 
conversar con los indios, además de ser una figura conocida y 
reconocida internacionalmente. 
 
Es importante señalar que son las propias comunidades 
indígenas las que han decidido compartir esas prácticas lúdicas, 
que estaban reservadas a la esfera de sus aldeas. Están 
consiguiendo con estas manifestaciones, que la sociedad 
brasileña y de otros muchos países, sean partícipes de ese gran 
patrimonio cultural que tienen las comunidades indígenas y que 
se van transmitiendo de generación en generación, desde 
tiempos inmemoriales. La organización de estos juegos, denota 
la gran importancia que para ellos tienen como elemento 
aglutinador de las inquietudes sociales y políticas de las 
comunidades indígenas actuales. La exclusión social, la 
discriminación y desvalorización de los indígenas, hicieron que 
muchos de sus juegos se extinguiesen con el paso del tiempo, 
desapareciendo parte de sus señas de identidad y  riqueza 
cultural. A través de los Juegos Mundiales de Palmas, las etnias 
indígenas afianzan su cultura, tradiciones y formas de vida, 
difundiendo su movimiento iniciado en Brasil a otros países. 
 
Los Juegos Mundiales Indígenas pasarán a formar parte del 
Patrimonio Inmaterial de la Humanidad siendo el objetivo de la 
investigación, recoger de forma fidedigna su estructura, 
contenidos y significados así como difundirlo, especialmente, al 
resto de los países latinoamericanos, ayudando a crear 
estructuras estables entre las comunidades indígenas. Nuestra 
aportación  en  el Proyecto de los Juegos de los Pueblos 
Indígenas contribuirá no solamente a salvaguardar el  
rico  patrimonio en peligro de extinción, promoviendo a través de 
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la UNESCO, que sean considerados como Patrimonio Inmaterial 
de la Humanidad así como también ayudar a su difusión entre 
las comunidades indígenas, especialmente entre los países 
latinoamericanos. Es curioso comprobar, como habiéndose 
adoptado la Declaración de las Naciones Unidas sobre los 
derechos de los Pueblos Indígenas, el 13 de septiembre de 2007, 
se haya tardado 10 años en conseguir que la Asamblea General 
de la Organización de Estados Americanos (Santo Domingo, 
2016) aprobara la “Declaración sobre los Derechos de los 
pueblos indígenas”. 
 
Por último señalar un lema que se ha mantenido en todos los 
juegos indígenas celebrados hasta ahora y ha  presidido los 
juegos Mundiales, "Lo importante no es ganar sino celebrar y 
participar”. Los juegos no están concebidos como una 
competición, sino como una verdadera fiesta con muchos rituales 
en los que la identidad cultural de cada etnia está representada. 
 
Objetivos de la investigación 
  

• Comprender las relaciones interculturales entre los pueblos 
indígenas y los Juegos como uno de los espacios donde 
hacer política. 

• Contribuir a través de la investigación a salvaguardar los 
Juegos de los Pueblos Indígenas como patrimonio cultural 
de la humanidad, propiciando el enriquecimiento para las 
sociedades y memoria de civilizaciones. 

• Difundir a nivel internacional, la existencia de un rico 
patrimonio cultural representado por cientos de etnias 
repartidas por todo el mundo. 

• Promover el proyecto de los Juegos Indígenas fuera de 
Brasil,  especialmente entre las poblaciones indígenas 
latinoamericanas. 

 
Los artículos que se presentan, recogen información de los 
orígenes y desarrollo de los  Juegos Interculturales Indígenas 
celebrados en Brasil y sobre el desarrollo de los I Juegos 
Mundiales Indígenas celebrados en Palmas (Brasil) en el 2015. 
También hemos recogido, por considerarlos de interés un trabajo 
de investigación realizado en la Quebrada de Humahuaca 
(Argentina), sobre  juegos infantiles y en un anexo, un trabajo 
sobre el juego de la pelota maya en Guatemala. 
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CONQUISTAS E DESAFIOS DOS POVOS INDÍGENAS 
 

Tatiana Azambuja Ujacow 
Universidade Federal de Mato Grosso do Sul – UFMS 
tatianaujacow@gmail.com 
 

Resumo: Os direitos humanos são direitos básicos de toda 
pessoa humana, são universais. Através dos movimentos de 
luta, passando pelos diversos processos históricos de 
reconhecimento e especificação, encontram-se, hoje, expressos 
na legislação dos países, nominados direitos fundamentais. O 
grande embate, nos dias atuais, é a efetivação desses direitos no 
que tange às minorias, dentre elas os povos indígenas. Podem-
se elencar várias conquistas no âmbito legal no que concerne ao 
reconhecimento dos direitos indígenas. Porém, o grande desafio 
é a efetivação desses direitos em contato com a realidade desses 
povos, o que aliado à falta de normas que os complementem 
conduz, muitas vezes, à colisão de direitos. Nessa direção, como 
principal desafio surge a necessidade do diálogo intercultural 
para que os direitos humanos deixem o plano abstrato e se 
concretizem, para que a garantia de sua efetivação seja uma 
realidade para todos os povos. 
 

Palavras-chave: direitos humanos, direitos fundamentais, 
direitos indígenas e diálogo intercultural. 

 
Abstract: human rights are basic rights of every human 

person, they are universal. Through the struggle movements, 
through the various historical processes of recognition and 
specification, they are, today, expressed in the legislation of the 
countries, nominated fundamental rights. The great clash, 
nowadays, is the implementation of these rights with regard to 
minorities, including indigenous peoples. You can list several 
achievements in the legal framework concerning the recognition 
of indigenous rights. However, the major challenge is the 
implementation of these rights in contact with the reality of 
these people, which combined with the lack of standards that 
complements these rights, leads,  often, to the collision of rights. 
This way, the main challenge arises of the necessity of 
intercultural dialogue, in order to let human rights leave the 
abstract plan and materialise, so that the guarantee of its 
effectiveness become a reality for all peoples. 
 
Keywords: human rights, fundamental rights, indigenous rights 
and intercultural dialogue. 
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Recibido: 28 de abril de 2016. Aceptado: 30 de mayo de 2016 
 
1. INTRODUÇÃO 

 
A luta que é travada, hodiernamente, para a efetivação dos 

direitos inerentes aos seres humanos, perpassa todas as 
dimensões e enfrenta as vicissitudes entre a normatização e a 
concretização desses diretos, levando-se em conta realidades 
culturais muito distintas. Esses direitos humanos, ao serem 
reconhecidos e plasmados na legislação dos países, recebem o 
nome de direitos fundamentais. São direitos básicos de toda a 
pessoa humana, direitos sem os quais as pessoas ficariam sem 
proteção para seus valores fundamentais, como a dignidade, a 
saúde, a liberdade. São direitos subjetivos, e o seu sujeito é toda 
a humanidade._E se seu sujeito é toda a humanidade, esses 
direitos tocam a vida de povos distintos, com culturas, tradições 
e direitos peculiares.  

 
Através do diálogo com realidades diferenciadas, os 

direitos fundamentais podem migrar do plano abstrato para a 
concretude necessária à realização da justiça. 

 
2. EVOLUÇÃO DOS DIREITOS FUNDAMENTAIS 

 
João Baptista Herkenhoff_ sugere ideias que podem ser 

definidas como Direitos Fundamentais da pessoa humana, tais 
como: a dignidade de todos os seres humanos, sem exceção; o 
sentido de igualdade a todas as pessoas e a recusa aos 
privilégios; a exigência de condições sociais concretas que 
efetivem a igualdade, de modo que não seja uma promessa vã; 
a proscrição de todos os preconceitos e exclusões; a proscrição 
de todas as marginalizações sociais; a proscrição da tortura e a 
afirmação dos direitos do preso; a repulsa a todas as formas de 
escravidão; o sentido de Justiça, na sua maior amplitude; o 
direito de todos à proteção da lei, o direito de asilo, a 
condenação da prisão arbitrária e o reconhecimento do direito de 
acesso amplo aos tribunais; o direito à privacidade e à 
inviolabilidade da correspondência, da honra, da família e da 
casa ou do lugar onde alguém se abrigue; os valores 
democráticos; a defesa da vida; a liberdade de consciência, 
crença, expressão do pensamento, difusão de ideias sem 
sujeição a censura e todas as demais liberdades; o direito dos 
povos a relações de Justiça, no campo internacional com a 
eliminação de todas as formas de opressão e colonialismo, 
inclusive colonialismo econômico; os direitos das diversas 
minorias, no seio das sociedades globais; o direito à educação e 
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à cultura; a dignidade do trabalhador e a primazia do trabalho 
como fator criador da riqueza; a paz e a solidariedade 
internacional; a fraternidade e a tolerância. 

 
A Declaração Universal dos Direitos Humanos contemplou 

a universalidade dos direitos inerentes a todo homem, em meio 
à diversidade cultural, estabelecendo que “todos os homens 
nascem livres e iguais em dignidade e direitos” E fez com que 
ocorresse o processo de generalização da proteção do ser 
humano como tal no plano internacional._ 

 
Após processos de internacionalização e de generalização, 

os direitos humanos passaram por um processo de especificação 
para a determinação dos sujeitos titulares desses direitos, e essa 
especificação ocorreu com relação ao gênero, reconhecendo-se 
as diferenças específicas entre a mulher e o homem, com relação 
às fases da vida, com a progressiva diferenciação entre os 
direitos da infância e da velhice, e do homem adulto, com 
relação aos estados normais e excepcionais, fazendo valer a 
exigência de reconhecer direitos especiais aos doentes, aos 
deficientes, aos doentes mentais dentre outros._Nesse processo 
de especificação, emerge um novo sujeito de direito: o sujeito 
coletivo de direitos, sendo que este é abalizado por um tipo de 
construção de direitos diferente das anteriores, que eram 
baseadas em pleitos de igualdade de direitos e de cidadania 
formal, fundados em um sujeito de direito individualizado. Esse 
novo sujeito de direito não pode ser confundido com os 
interesses difusos de sujeitos individuais, nem com o sujeito 
ainda individualizado dos direitos de origem comum. Ao invés, 
do individuo do liberalismo, trata-se agora de minorias étnicas, 
culturais, raciais, sociais ou de gênero, as quais reclamam 
direitos para os respectivos grupos. Muda-se também o objeto 
de disputa de direitos desses grupos e o direito a uma identidade 
cultural autêntica e a um processo de subjetivação autônoma, ou 
seja, formação de identidades positivas, baseadas em critérios 
valorativos próprios. E essa nova configuração social torna-se 
um desafio para o campo jurídico, que deve enfrentar os 
impasses perpetrados pela contraposição dos sujeitos de direitos 
coletivos e do sujeito de direito individual. 

_ 
 Com essa redefinição de sujeitos de direito – do individuo à 
coletividade – a disputa por direitos passa a depender de 
interpretações das necessidades grupais enquanto merecedoras 
de direitos específicos, sendo que o que decide a legitimidade da 
concessão diferenciada de direitos é o ethos cultural do grupo 
que clama por direitos diferenciados baseados na sua identidade 
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particular. E, então, neste caso, a diferença cultural ou de 
gênero toma dimensões políticas bem definidas, constituindo 
assim as bases de uma política cultural._Torna-se, então, 
fundamental para o estabelecimento dos direitos coletivos ou 
grupais que se contemplem o direito das minorias étnicas, 
culturais, raciais, sociais e de gênero e lhes assegurem plena 
cidadania, levando em consideração a diferença, pois, é somente 
através desta negociação entre Estado e minorias que se poderá 
administrar o dilema do direito à diferença e a igualdade de 
direitos._ E sabe-se que é sobretudo através do respeito às 
diferenças que se poderá manter o equilíbrio e a paz social, 
condições indispensáveis para uma sociedade mais justa. 
 

Observa-se, assim, que a partir desse direcionamento 
ocorreu um novo movimento: o do deslocamento do olhar para o 
diferente, condição essencial para que a solidariedade entre os 
povos se concretizasse._Sob esse enfoque, compreende-se, hoje, 
uma nova abrangência dos Direitos Humanos: da visão 
subjetivista para a cosmovisão, contexto em que a prática da 
alteridade é de importância fundamental para a sua 
consolidação. 

 
Como a dignidade da pessoa humana está diretamente 

relacionada ao bem estar dos indivíduos, pode-se concluir que, 
nos dias atuais, não há mais como imprimir na busca por essa 
dignidade um caráter essencialmente subjetivo, pois o bem estar 
do indivíduo e seus parâmetros de vida digna estão relacionados 
à qualidade de vida que ele tem no planeta em que vive, à sua 
relação com o meio ambiente_. Portanto, se os seres humanos 
fazem parte do mundo e da sociedade, esse fato impõe a 
necessidade de respeitar a natureza e o dever ético de 
“conservá-la para as futuras gerações”. Seria a “ordem cósmica” 
da natureza a comandar a “ordem ética” do comportamento 
humano”. Se dentro do universo os seres humanos ocupam um 
lugar de destaque, e são detentores do conhecimento reflexivo e 
da liberdade, é de forma consciente e livre que os seres 
humanos desenvolvem suas atividades, subordinadas às leis da 
natureza e da ordem universal._ 

 
 Esse novo paradigma permeia, hoje, declarações, tratados e 
convenções de todo o mundo, seguindo a interpretação de que 
se todos os seres humanos, de forma igual, têm direito ao meio 
ambiente equilibrado, existe o dever solidário de preservá-lo, 
sobretudo por uma questão de sobrevivência. 
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3. DIREITOS DOS POVOS INDÍGENAS: CONQUISTAS 
 

No que concerne aos direitos dos povos indígenas, a 
legislação apresentou avanços importantes, tanto no âmbito 
nacional como na esfera internacional. 

 
A Convenção 169 da Organização Internacional do 

Trabalho (OIT) relativa aos Povos Indígenas e Tribais em Países 
Independentes, assegurou o respeito à identidade indígena, 
estabelecendo, em seu artigo 2°, que os governos deverão 
assumir a responsabilidade de desenvolver, com a participação 
dos povos interessados, uma ação coordenada e sistemática com 
vistas a proteger os direitos desses povos e garantir o respeito 
pela sua integridade, incluindo medidas que lhes assegurem o 
gozo, em condições de igualdade, dos direitos e oportunidades 
que a legislação nacional outorga aos demais membros da 
população; promover a plena efetividade dos seus direitos 
sociais, econômicos e culturais, respeitando a sua identidade 
social e cultural, os seus costumes e tradições, e as suas 
instituições; ajudar a eliminar as diferenças socioeconômicas que 
possam existir entre os membros da comunidade nacional, de 
maneira compatível com suas aspirações e formas de vida. 

 
A Constituição da República Federativa do Brasil de 1988 

dispôs, em seu artigo 231, que “São reconhecidos aos índios sua 
organização social, costumes, línguas, crenças e tradições, e os 
direitos originários sobre as terras que tradicionalmente ocupam, 
competindo à União demarcá-las, proteger e fazer respeitar 
todos os seus bens”. Reconheceu, então, a diversidade étnico-
cultural dos povos indígenas, não sendo mais considerada 
cultura em extinção, fadada à incorporação na denominada 
‘comunhão nacional’. A Carta Magna Brasileira assegura uma 
interação entre os povos indígenas e a sociedade envolvente em 
condições de igualdade, que se funda na garantia do direito à 
diferença.  

 
Verifica-se que a Convenção n. 169 da OIT e o texto 

constitucional brasileiro remetem ao respeito aos povos 
indígenas, assegurando, pelo reconhecimento de sua tradição 
milenar, seu Direito e dignidade como povo. A Declaração da 
Organização das Nações Unidas sobre os Direitos dos Povos 
Indígenas, promulgada pela Assembleia Geral da Organização 
das Nações Unidas (ONU), em setembro de 2007, está repleta 
de orientações e direcionamentos sobre a necessidade do 
respeito à cultura dos povos indígenas, assegurando o seu 
direito à diferença. Neste sentido, no seu preâmbulo, 
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encontramos afirmações de que os povos indígenas são iguais a 
todos os demais povos, sendo reconhecido, ao mesmo tempo, o 
direito de todos os povos a serem diferentes, a considerarem-se 
a si mesmos como diferentes e a serem respeitados como tais. 
Reconhece que todos os povos contribuem para a diversidade e 
riqueza das civilizações e culturas, e que constituem o 
patrimônio comum da humanidade. 

 
No artigo 1°, a Declaração da Organização das Nações 

Unidas sobre os Direitos dos Povos Indígenas estabelece que os 
indígenas têm direito, como povos e como pessoas, a desfrutar 
plenamente de todos os direitos humanos e das liberdades 
fundamentais, reconhecidos pela Carta das Nações Unidas, pela 
Declaração Universal dos Direitos Humanos e pela normativa 
internacional dos direitos humanos. Como se pode observar, os 
direitos indígenas estão reconhecidos em importantes diplomas 
legais, gerando uma garantía de que seus direitos devem ser 
observados, porém, deve-se levar em consideração que existe 
uma ligação indissociável entre o Direito Indígena e a cultura dos 
povos indígenas, a medida em que, mundialmente, o Direito de 
cada nação expressa os hábitos culturais e a tradição de seu 
povo.  

No Brasil, considera-se como uma importante conquista a 
implementação de várias políticas públicas de valorização da 
cultura e afirmação do protagonismo indígena, como a nomeação 
de muitos indígenas para cargos de direção e gestão de órgãos 
voltados à questão indígena. Os espaços de reafirmação cultural 
começam a ser respeitados, a exemplo dos Jogos Indígenas, 
onde realizam-se os jogos tradicionais da cultura dos povos 
indígenas e se constituem importantes instrumentos para a 
consolidação da cultura, da espiritualidade e da cosmovisão 
indígena. O objetivo maior desse grande espaço de 
congraçamento é a participação, pautada no lema “O importante 
não é competir, mas celebrar”. 

 
4. DESAFIOS 

 
Apesar de muitos avanços, os desafios ainda são muitos, 

pois o problema fundamental em relação aos direitos do homem, 
de acordo com Norberto Bobbio_, não é tanto o de justificá-los, 
mas o de protegê-los, pois não se trata de um problema 
filosófico, mas político. E nessa direção, urge salientar a 
necessidade do diálogo intercultural para que os direitos 
humanos deixem o plano abstrato e se concretizem, para que 
sejam uma realidade para todos os povos, pois, conforme já 
pontificava Protágoras, “o homem é a medida de todas as 
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coisas”, e esse homem tem muitos rostos, culturas e viver 
totalmente diferenciados. 

 
Segundo Boaventura de Sousa Santos_, enquanto forem 

concebidos como direitos humanos universais em abstrato, os 
direitos humanos tenderão a operar como localismo globalizado 
e, portanto, como uma forma de globalização hegemônica. Para 
ele, para poderem operar como forma de cosmopolitismo 
insurgente, como globalização contra-hegemônica, os direitos 
humanos têm que ser reconceitualizados como interculturais. 
Jüngen Habermas_ afirma que o direito, por intervir em questões 
ético-políticas, toca a integridade das formas de vida dentro das 
quais está enfronhada a configuração pessoal de cada vida, pois 
os cidadãos não são indivíduos abstratos, amputados de suas 
relações de origem. 

 
Os povos indígenas possuem seu sistema jurídico próprio, 

seu Direito, direito consuetudinário, baseado em costumes, 
tradição, que independe de leis escritas, pois são transmitidos e 
aplicados oralmente, reconhecidos e compartilhados pela 
coletividade. Possuem sua sabedoria ancestral, seus 
conhecimentos tradicionais, patrimônio e riqueza cultural que 
devem ser respeitados e preservados. 

 
A terra, para os povos indígenas, é a grande mãe, e como 

tal possui um valor infinitamente maior do que para a 
comunidade não índia, pois é o local onde eles reproduzem sua 
espiritualidade, seus conhecimentos ancestrais. Portanto, a terra 
faz parte de seus direitos naturais, e, desta forma, o direito à 
terra pode ser considerado como um de seus direitos da 
personalidade, constituindo-se, então, direito fundamental, 
inalienável, impenhorável e imprescritível._ Se os direitos 
humanos, expressos em legislações dos mais variados países, 
têm a pretensão de reconhecer a dignidade própria de cada ser 
humano, não poderão ter efetividade se não se propiciar a 
interculturalidade, sobpena de serem desprezados direitos 
específicos de cada povo, direitos sem os quais não se pode falar 
em vida digna. 

 
E vida digna, para os povos indígenas, passa pela 

dignidade de seu grupo social, significa ter saúde, educação de 
acordo com o seu processo educacional, meio ambiente 
equilibrado, ter o seu espaço, a terra de onde não somente retira 
o seu sustento, mas na qual afirma a sua espiritualidade, ter 
condições de viver a sua cultura e participar da sociedade 
envolvente em igualdade de condições e oportunidades, se assim 
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o desejar, sem que isso signifique desaparecimento da cultura, 
mas troca de experiências._E será através dessa troca de 
experiências que se realizará a interculturalidade. 

 
Os povos indígenas possuem uma riqueza ímpar em sua 

cultura, uma sabedoria que foi passada de geração em geração, 
que deve ser respeitada e pode ser assimilada por outros povos. 
E a cosmovisão, que lhes é ínsita, é o novo enfoque dos direitos 
humanos, é o desafio que deve ser incorporado nas 
mentalidades e nas leis para a salvação da natureza, para o 
desenvolvimento com sustentabilidade, e para a própria 
sobrevivência da espécie humana. Porém, ao invés de se realizar 
a interculturalidade, e possibilitar o agregar de conhecimentos 
milenares desses povos, quando as regras, valores e princípios 
dos povos indígenas divergem da cultura imposta pelo não índio, 
há pressões externas que impedem que os povos indígenas 
busquem soluções adequadas para seus próprios conflitos e, sem 
um consenso para o bem viver com respeito mútuo à cultura 
alheia, oprime-se esse povo que se sujeita novamente à vontade 
do “mais forte”. Assim, não ocorre a efetivação do Direito, pois 
não há realização da justiça. A interculturalidade, que poderia 
ser agente de transformação e de busca de soluções, é 
desprezada, emergindo os resquícios do processo colonizatório, e 
não se realizando a justiça. 

 
Conforme lembra José do Nascimento_, a proposta de 

diálogo intercultural deve partir de dois pressupostos: o 
reconhecimento de que existem conflitos e a necessidade de se 
reconhecer o diálogo como forma de trabalhar esses conflitos. 
Quando se despreza a diferença, impedindo o diálogo, não se 
possibilita a realização da interculturalidade. Ao se imputar 
regras da cultura majoritária a povos culturalmente distintos, 
desprezando seu Direito, estão se estabelecendo padrões que 
não partem de sua cultura e, portanto, não terão legitimidade. 
Isso afasta a própria cultura e desvirtua princípios milenares, 
provoca uma ruptura na estrutura social, que se sedimenta em 
valores coletivos, valores salientados desde a Declaração 
Universal dos Direitos Humanos e outros instrumentos 
legislativos correlatos, contexto em que há uma evolução na 
discussão e adoção de novos princípios concernentes aos direitos 
humanos, aos direitos fundamentais dos povos indígenas. 

 
Para Ela Wiecko Volkmer de Castilho, falta 

aprofundamento sobre os direitos dos povos à sua identidade 
cultural, e a insuficiente delimitação do conteúdo dos direitos 
culturais deve-se ao fato de que a codificação desses direitos não 
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se encontra sistematizada em um só tratado, mas dispersa em 
instrumentos universais e regionais. Porém, acredita que a 
verdadeira razão seja o temor dos Estados de que o 
reconhecimento do direito às diferentes identidades culturais 
pudesse colocar em perigo as unidades nacionais. Considera que 
esse temor revelaria a força do fenômeno histórico da 
colonialidade, constituída num sistema eurocêntrico, embasado 
na inferiorização naturalizante de grupos humanos, lugares, 
saberes e subjetividades não ocidentais, e que essa 
inferiorização se apoia na extração dos recursos e na exploração 
da força de trabalho em uma lógica de reprodução estendida do 
capital. A colonialidade sobreviveu ao colonialismo (situação de 
submissão de povos por meio de um aparelho administrativo e 
militar metropolitano) e continua se reproduzindo por meio de 
discursos e tecnologias do desenvolvimento e da globalidade. Ela 
abarca uma dimensão ontológica (colonialidade do ser) e uma 
dimensão epistêmica (colonialidade do saber)._ 

 
Para que se efetive o diálogo dos direitos humanos com 

as várias culturas, é mister que ocorra a descolonização. Sobre o 
reconhecimento dos direitos dos povos indígenas no Brasil, 
Castilho_ pondera que a Constituição da República Federativa do 
Brasil de 1988 rompe com uma história de quase 500 anos de 
negação da autonomia cultural dos povos indígenas e do direito 
à diferença étnica e reconhece o Brasil como um país pluriétnico 
e multicultural, pois há cerca de 300 povos indígenas ou 
sociedades indígenas com identidade própria, diferentes entre si 
e da sociedade dominante. 

 
Porém, adverte que os direitos culturais não são 

suficientemente reconhecidos no Brasil. Considera que faltam 
normas que complementem o que consta na Constituição e nos 
instrumentos internacionais ratificados, bem como estruturas 
administrativas que assegurem a prática dos direitos pelos povos 
e grupos humanos culturalmente diversos. Existem, ainda, Leis 
que colidem frontalmente com o direito à diversidade cultural, 
como o Estatuto do Índio (Lei n. 6001, de 1967), e que 
continuam sendo aplicadas. 

 
Segundo Jüngen Habermas_, uma cultura majoritária, no 

exercício do poder político, ao impingir às minorias sua forma de 
vida, está negando aos cidadãos de origem cultural diversa uma 
efetiva igualdade de direitos. Neste sentido, segundo Chaïm 
Perelman, como não existe uma hierarquia nas declarações que 
enumeram os diferentes direitos humanos, os textos não 
oferecem soluções para os conflitos que podem surgir entre os 
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diversos direitos humanos e entre estes e os direitos do Estado, 
das comunidades naturais e de agrupamentos distintos. De 
acordo com Habermas, uma minoria discriminada somente 
obterá a igualdade de direitos por meio da separação com a 
condição improvável de sua concentração espacial. De outra 
forma, os problemas antigos reaparecerão com outros sinais. O 
problema das minorias “inatas”, que pode surgir em todas as 
sociedades pluralistas, intensifica-se nas sociedades 
multiculturais. Porém, quando estas organizam-se como Estados 
democráticos de direito, surgem diferentes caminhos para se 
chegar a “uma inclusão ‘com sensibilidade para as diferenças’ 
[...] acima de tudo, a concessão de autonomia cultural, os 
direitos grupais específicos, as políticas de equiparação e outros 
arranjos que levem a uma efetiva proteção das minorias”. 
Juntamente com o respeito à autonomia e o reconhecimento da 
cultura e do Direito dos povos indígenas, é fundamental  a luta 
pelo protagonismo desses povos em todas as esferas do 
exercício da cidadania. 

 
5.  CONCLUSÃO 

 
O caminho para a tão almejada sociedade fraterna e justa, 

onde possam ser efetivos os direitos humanos de cada ser 
humano é o respeito às diferenças e a realização da 
interculturalidade, e para que isso ocorra, é necessária a quebra 
de paradigmas equivocados, arraigados e aceitos como dogmas. 
É preciso entender que será do olhar diferenciado para a 
diversidade que surgiram novas conquistas, novos 
entendimentos e ações afirmativas que consolidem o respeito 
aos direitos humanos de cada povo. 

 
A noção de direitos humanos, de acordo com Chaïm 

Perelman__, significa trata-se de direitos atribuídos a cada ser 
humano como tal, que esses direitos são vinculados a qualidade 
do ser humano, não fazendo distinção entre eles. Cada ser 
humano possui uma dignidade que lhe é própria e merece 
respeito enquanto sujeito livre, autônomo e responsável. 
Portanto, o respeito pela dignidade da pessoa que fundamenta a 
doutrina dos direitos humanos, pode, da mesma maneira, ser 
considerada uma doutrina das obrigações humanas. Cada um 
tem a obrigação de respeitar o indivíduo humano, em sua 
própria pessoa, bem como nas outras. Assim também o Estado, 
encarregado de proteger esses direitos e de fazer com que se 
respeitem as obrigações correlativas, não somente é, por sua 
vez, obrigado a abster-se de ofender esses direitos, mas tem, 
também, a obrigação positiva de desvelá-los. 
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Para que a interculturalidade enriqueça o conteúdo e a 

concretude dos direitos humanos, é fundamental a prática da 
alteridade, é preciso colocar-se como o outro, constituir-se como 
o outro, é necessário ouvir a voz dos povos, aceitar culturas 
distintas, reconhecer que os direitos humanos somente poderão 
ter eficácia se realizar-se deslocamento do olhar e apreender a 
conteúdo ímpar que emana do direito à diferença. O Direito 
Indígena está vivo com seus próprios sistemas e é seguido e 
aceito independente de normas escritas. É fundamental que 
exista uma garantia de respeito a esses direitos para que os 
povos indígenas não sofram mais abusos contra a sua dignidade 
de povo, para que seja eliminada a discriminação que hostiliza, 
humilha e mata.  

 
De acordo com Pierre Clastres, “é necessário aceitar a ideia 

de que a negação não significa um nada, e de que, quando o 
espelho não nos devolve a nossa imagem, isso não prova que 
não haja nada que observar”. Assim, “os povos sem escrita não 
são menos adultos que as sociedades letradas. Sua história é tão 
profunda quanto a nossa e, a não ser por racismo, não há por 
que julgá-los incapazes de refletir sobre a sua própria 
experiência e de dar a seus problemas as soluções apropriadas”_. 

 
No Brasil, iniciou-se, com a Constituição de 1988, uma 

nova política indigenista, abandonando os ideais integracionistas 
para o paradigma da interação com a sociedade envolvente, 
tendo os povos indígenas seus direitos de cidadania, iguais aos 
de qualquer outro cidadão brasileiro, respeitados e assegurados. 
Negar o exercício da sua capacidade, negar seus direitos é negar 
a sua cidadania, é tornar o ente indígena um cidadão de papel. 
 
  É indispensável e urgente que ocorra o deslocamento do 
olhar para que se perceba que os povos indígenas podem 
contribuir efetivamente para a concretização dos direitos 
humanos à medida que se respeite o seu modo de ser e de viver, 
e se internalize, finalmente, o fato de que eles são os 
verdadeiros donos da sua terra, da sua história, do seu direito e 
da sua vida. 
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Resumen: 
 

Los Juegos de los Pueblos Indígenas son un evento en el 
que las comunidades indígenas pueden mostrar al mundo, 
además de sus manifestaciones lúdicas más ancestrales, sus 
formas de vida, sus costumbres y su cultura. Para estas 
comunidades los Juegos son un importante elemento que aporta 
visibilidad ante los demás. En esta investigación se les preguntó 
sobre el concepto que tenían de estos Juegos, qué significaban 
para ellos. Sus respuestas fueron categorizadas en un total de 
once epígrafes, que aglutinaron sus contestaciones, así como las 
de participantes no indígenas. Nuestra investigación muestra que 
el mayor número de respuestas, tanto de informantes indígenas, 
como no indígenas, se articularon en torno a la categoría cultura, 
seguida en esta clasificación por la categoría unión y la tercera, 
la comparten, las categorías: favorecer el diálogo y 
conocimiento.  

 
Palabras clave: Juegos Indígenas, conceptualización, 
categorías, significado. 
 
Abstract: 
 
The Indigenous Peoples Games are an event in which indigenous 
communities can show the world, in addition to their ancestral 
recreational manifestations, their ways of life, customs and 
culture. For these communities the Games are an important 
element that provides visibility to others. In this research they 
were asked about the concept they had of these games, what it 
meant for them. Their responses were categorized in a total of 
eleven sections, which coalesced their answers, as well as the 
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ones of non-indigenous participants. Our research shows that the 
greatest number of responses, both as non-indigenous and 
indigenous informants, were structured around the category 
culture followed in this classification by category union and the 
third, share, categories: promote dialogue and knowledge. 
 
Key words: Indigenous Peoples Games, conceptualization, 
categories, meaning 
 
Recibido: 28 de abril de 2016. Aceptado: 30 de mayo de 2016 
 
INTRODUCCIÓN 
 

Los Juegos de los Pueblos Indígenas son un evento cultural 
y deportivo concebido para ser una celebración. Tienen 
elementos de confraternización y de cooperación, cuya tónica 
podría resumirse en este lema: “lo importante no es ganar, sino 
celebrar”, que sintetiza la finalidad del evento, que no busca 
grandes campeones (Magalhães, 2006; Miranda, 2006; Rubio, 
2003). Son expresiones de identidad cultural de cada una de las 
etnias. Con estos Juegos, los indígenas nos brindan la 
oportunidad de observar, no sólo la destreza en las prácticas 
deportivas, sino algo mucho más valioso, que son sus cantos y 
sus danzas. Muchas de estas manifestaciones forman parte de 
rituales, caracterizadas por una gran belleza plástica y gestual. 
Nos dan la posibilidad de ver sus adornos y pinturas corporales, 
la mayoría de los cuales, sólo pueden ser vistos en determinados 
momentos, en el interior de sus aldeas. 

  
Este evento nació de la necesidad de los indios brasileños, a 

finales de la década de los 70, de agruparse e intercambiar 
informaciones respecto a sus prácticas culturales y de 
organización social. Anteriormente, no existía ningún mecanismo 
para rescatar e incentivar estas prácticas lúdicas y poderlas 
mostrar a los propios brasileños y a la comunidad internacional. 
Estos Juegos fueron el germen de los Juegos Mundiales 
Indígenas (Elluké, 2009; Ministério do Esporte, 2007a; Rubio, De 
Mello y Da Silva, 2006).  

 
En los años 80 fueron concedidas becas de estudio para que 

algunos jóvenes indígenas terminaran sus estudios en Brasilia. 
Esos jóvenes formaron un equipo de fútbol denominado Unión de 
las Naciones Indígenas (UNIND). Entre esos jóvenes estaba 
Marcos Terena, joven piloto que en esa época cursaba estudios 
de Administración. Con ese equipo comenzaron a jugar, 
convirtiéndose en un germen de lo que años después serían los 
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Juegos Mundiales de los Pueblos Indígenas (Reis, 2010). Estos 
Juegos fueron ideados por dos hermanos de la etnia Terena, 
Marcos y Carlos, representantes del “Comité Intertribal, Memoria 
y Ciencia Indígena” y se configuraron como una acción 
gubernamental e intersectorial, con la ayuda del Ministerio de 
Deporte y también, con la colaboración en algunas acciones del 
Ministerio de Cultura.  Durante 16 años, los hermanos buscaron 
ayuda de los dirigentes deportivos gubernamentales, llevando la 
propuesta para la creación del evento que representaba una 
consolidación de una política pública específica y diferenciada, 
que tiene en consideración la diversidad cultural de Brasil 
(Medeiros, 2008a, 2008b; Ministério do Esporte, 2007b). 

 
La primera edición de los Juegos contó con el apoyo, del que 

en el año 1996, era Ministro Extraordinario de los Deportes en 
Brasil, Edson Arantes do Nascimiento, más conocido como Pelé, 
uno de los más importantes futbolistas del mundo. Carlos Terena 
(1996) se refería a él como “un hombre que es el atleta del siglo 
y que tiene una visión de futuro” (p. 1), le da las gracias por 
darles una oportunidad para lograr hacer los Juegos de los 
Pueblos Indígenas de Brasil. Los primeros se realizaron con el 
patrocinio del entonces Ministerio de Deportes y del Instituto de 
Desarrollo del Deporte (INDESP), contando con la colaboración 
de la Secretaría de Deportes y Ocio de Goiás, así como de la 
FUNAI y del Comitê Intertribal (Dulcio, 2006; Elluké, 2009; 
Medeiros, 2008a; Nascimento y Faustino, 2009; Rocha-Ferreira, 
Hernández, Toledo y Rodrigues, 2008; Rubio et al., 2006; 
Terena, 2003).  

 
Gracias al interés existente en Brasil por rescatar y 

preservar las culturas ancestrales de las comunidades indígenas, 
fue posible la creación del evento de los Juegos de los Pueblos 
Indígenas (Rubio et al., 2006). La idea nació de la percepción de 
que no importaba la etnia, la lengua, etc., ya que el deporte 
rompía barreras y propugnaba la celebración entre todos los 
participantes (Terena, 2009a). La repetición de los Juegos 
comenzó a ser programada en 1997, cuando los políticos de 
Amazonas se esforzaron para que Manaus fuera la sede de los 
Juegos. Sin embargo, diferencias entre el Gobierno de Amazonas 
y el Gobierno Federal, en cuanto a la cantidad de recursos 
financieros que el primero debía aportar, acabaron por hacerlo 
inviable. En el año 1998 no se consiguieron realizar, así que no 
fue hasta el año 1999, cuando se logró celebrar la segunda 
edición de los Juegos en Guaíra, Paraná, durante una semana del 
mes de octubre. 
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La finalidad del evento es el congraciamiento entre los 
pueblos indígenas por medio del incentivo de la práctica de sus 
deportes tradicionales, buscando el fortalecimiento y la 
preservación de su identidad cultural. Se trabaja incesantemente 
en la recuperación de su autoestima (Ministério do Esporte, 
2002). Marcos Terena (2002, 2003), señalaba la necesidad de 
crear una alianza, teniendo objetivos comunes y aprendiendo a 
respetarse mutuamente. Su pretensión a través de los Juegos 
era destruir el preconcepto, la discriminación y conseguir valorar 
a los indios brasileños. Según palabras de su hermano, Carlos 
Terena, con los Juegos se intenta, por encima de todo, afirmar 
sus principios, reverenciar y practicar las enseñanzas de sus 
antepasados, valorando sus raíces tradicionales, espirituales y 
culturales. Era importante para las comunidades indígenas 
fortalecerse como pueblos originarios y auténticos (Ministério do 
Esporte, 2007a).  

 
Cada evento posee actividades propias de las diferentes 

etnias que participan en él. Además se realizan otras 
presentaciones culturales donde puede observarse la diversidad 
de los pueblos indígenas, como sus danzas, sus pinturas 
corporales y los plumajes (Rocha-Ferreira, 2006, 2007; Rocha-
Ferreira y Mendoça, 2009; Rubio et al., 2006).  El sentimiento de 
resistencia a las transformaciones culturales, que por mucho 
tiempo hizo que los indígenas se cerraran en sus conocimientos 
y tradiciones, pasa a ser compartido con el sentimiento de 
pertenencia nacional. Éste les impulsa a buscar su espacio para 
mostrar su cultura, en las mismas condiciones que los no 
indígenas. De esta manera, los Juegos se establecen como una 
nueva concepción indígena de fortalecimiento de su identidad 
individual y colectiva (Parente, 2007). Siguen la máxima 
“cooperar más que competir”, con ellos se consigue fortalecer su 
identidad cultural. A pesar de la difícil convivencia entre esas 
prácticas, las naciones indígenas brasileñas han demostrado que 
un evento deportivo, puede también ser una oportunidad para 
presentar la diversidad cultural (Magalhães, 2006; Medeiros, 
2008a; Rubio et al., 2006; Saléte, Troján y De Oliveira, 2009; 
Santos, 2009).  

 
Durante muchos años, apenas se conocían las 

manifestaciones lúdicas de las comunidades indígenas de Brasil, 
exceptuando los habitantes de los pueblos cercanos a las aldeas, 
debido a que existían muy pocos estudios. Esta tendencia ha 
cambiado, sobre todo a partir de la realización de los Juegos de 
los Pueblos Indígenas, en los que se ha conseguido aportar una 
mayor visibilidad a estas prácticas, lo que ha proporcionado un 
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gran interés en la comunidad científica, tanto de Brasil, como 
fuera de sus fronteras (Rocha-Ferreira, 2002, 2006). 

 
Es muy importante la revitalización que los Juegos de los 

Pueblos Indígenas han conseguido en las comunidades, ya que 
muchas de las etnias habían perdido muchos aspectos de sus 
manifestaciones culturales. A través de este evento, se ha 
logrado el rescate de la memoria de los más viejos. Un término 
que necesita ser entendido es el de “rescate” cultural. No se 
puede rescatar algo que está en el pasado, algo que está en 
desuso o quizás olvidado, pero sí podemos reconstruir algunos 
de sus fragmentos a través de la memoria. Debemos recordar 
que las memorias son selectivas y están circunscritas a 
recuerdos y olvidos, y que pasan por filtros emocionales. En el 
caso de los indígenas, muchos de los juegos en desuso fueron 
forzados a ser olvidados. Por detrás de este casi olvido, existe 
vergüenza y silencio impuestos por décadas, durante las cuales 
se ha intentado aplacar tales juegos, considerándolos como 
comportamientos violentos (Mendoça, Freitag y Rocha-Ferreira, 
2008; Rocha-Ferreira, 2005, 2007). La denominación de los 
Juegos Indígenas surge como analogía con los Juegos Olímpicos, 
presentando un conjunto de modalidades originarias de las 
actividades de la vida cotidiana, de las diversas naciones 
participantes. Se refuerza la intención de demostración de 
habilidades desarrolladas en la superación de las cuestiones 
diarias (Rubio et al., 2006). 

 
Diversos estudios permiten afirmar una condición 

cooperativa más que competitiva, presente en la vida de los 
grupos indígenas, que llevan a caracterizar sus juegos como una 
práctica de confraternización. Pero también son permeables a las 
prácticas deportivas de las sociedades no indígenas (Gosso, 
2004; Rubio et al., 2006). El evento justifica su creación por el 
significado y la importancia que tiene el juego para estos grupos 
sociales. Diferentes autores han destacado la importancia de los 
juegos entre los indios brasileños. Vieron la posibilidad de 
conseguir con su celebración, un espacio político de contacto 
interétnico (Jurema, 2001; Soares, 1999; Vinha, 2004). De 
acuerdo con Gosso (2004), los juegos están relacionados, de 
manera funcional, al contexto de la cultura en el cual se 
manifiestan. La autora afirma que en las culturas donde hay 
actividades de subsistencia que implican el uso de lanzas o 
flechas, son más frecuentes los juegos que exigen habilidad 
física.  
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Los Juegos son un evento que reúnen actividades físicas 
tradicionales de los indios, así como modalidades deportivas 
convencionales, como el fútbol. Siguen los principios de las 
tradiciones transmitidas oralmente de generación en generación. 
Los participantes no tienen como objetivo ganar, valoran la 
oportunidad que tienen de conmemorar. Esto hace que se 
busque una relación óptima entre la participación y la 
competición deportiva (Rubio et al., 2006; Terena, 2009b).  

 
De acuerdo con Rocha-Ferreira, Toledo, Hernández y Paolis  

(2008), los Juegos de los Pueblos Indígenas representan 
momentos en los cuales los indígenas pueden celebrar y 
transmitir su cultura, realizar intercambios, conocer a sus 
parientes y nuevas formas de jugar. Otros autores señalan que 
la principal preocupación durante ese evento, es fortalecer la 
autoestima de los grupos participantes, promover las diferentes 
manifestaciones culturales y el intercambio cultural entre los 
indios y no indios. Indican la importancia que tiene la utilización 
del deporte como forma de integración e interacción de valores, 
de los diversos grupos étnicos de Brasil (Rubio et al., 2006).  

 
Estos eventos contribuyen a la divulgación de la cultura 

indígena y a la formación de identidades. “Los juegos son 
presentados normalmente, desvinculados de sus rituales, pero 
mostrando brevemente al público la inserción de los mismos en 
la cosmología indígena” (Rocha-Ferreira, 2006, p, 51). Pese al 
ideario de los Juegos antes citado, que expresa la importancia de 
la celebración por delante de la propia competición, muchas 
veces se encuentra con dificultades, pues la expectativa del 
público y de los medios de comunicación, es que exista 
competición (Rocha-Ferreira y Mendoça, 2009).  

 
La esportivización” de los Juegos, se demuestra por ejemplo 

en el tiro con arco. En los Juegos, los indígenas usan el arco 
tradicional, un instrumento que cambia su uso, ya que en lugar 
de utilizarlo para cazar un ave o un pez en medio de un río, se 
utiliza para acertar en un blanco (Terena, 2002). Los Juegos de 
los Pueblos Indígenas, son considerados uno de los mayores 
encuentros deportivos, culturales y tradicionales de los indígenas 
de América (Medeiros, 2009; Ministério do Esporte, 2007b; 
Rocha-Ferreira, 2006).  
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Objetivo 
  

El objetivo de este estudio fue comprender el significado 
que los Juegos de los Pueblos Indígenas tienen para sus 
participantes, tanto indígenas, como no indígenas.  
 
MATERIAL Y MÉTODOS 
 
Procedimiento 
 

Durante varias ediciones de los juegos se realizó un trabajo 
de campo, en el que se llevaron a cabo entrevistas semi-
estructuradas a participantes indígenas y no indígenas, con el 
objetivo de conocer el significado que los Juegos tenían para 
ellos. 

  
Participantes 
 

Los informantes que participaron en esta investigación 
pertenecían a comunidades, delimitadas y observables. Fueron 
en su mayoría indígenas brasileños participantes en Juegos 
Indígenas. El contacto con ellos se realizó a través de los 
miembros del Comité Intertribal.  

 
Los entrevistados pertenecían a las siguientes etnias, 

nombradas por orden alfabético: Atikum, Bororo, Enawenê-
Nawê, Gavião, Kambiwá, Karitiana, Kayapó, Manoki, 
Nambikwára, Parecí, Pataxó, Rikbaktsa, Terena, Umutina y 
Xavante. Conforman un total de 15 etnias diferentes. También se 
entrevistó a siete personas, con distinta vinculación con los 
juegos, que no eran indígenas. Los informantes fueron un total 
de 32 hombres y de 21 mujeres. Procedían de grupos de edad y 
condición social diferenciados, entrevistando, por un lado, a 
caciques de aldeas y por otro, a deportistas que no tenían ese 
rango social. Se trataron de escoger informantes de las distintas 
etnias que participaron en los Juegos en los que se realizó el 
trabajo de campo. También entrevistamos a participantes no 
indígenas, que tenían diversa vinculación con el evento, para 
contar con una visión más amplia del mismo. 
 
Instrumentos 
 

Las entrevistas fueron grabadas con una cámara digital de 
vídeo, marca Sony, modelo HDR-CX150.  Los datos fueron 
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obtenidos con el consentimiento informado de los respectivos 
sujetos investigados, conforme a la Resolución nº 196/1996 y la 
Resolución nº 304/2000. Para realizar la categorización de las 
entrevistas, se utilizó el programa X-Sight, para el análisis 
informático de datos de investigación cualitativa, ya que vamos a 
utilizar variables que permiten la categorización. El citado 
programa informático nos proporcionó la posibilidad de 
categorizar las entrevistas realizadas. Para ello, se incluyeron 
todos los informantes y los testimonios y comenzaron a 
clasificarse. Esta operación se realizó dos veces para cotejar la 
idoneidad de la clasificación de las informaciones.  

 
La categorización se realizó por unidades de información, 

pudiéndose encontrar en la respuesta de algunas de las 
preguntas formuladas, varias unidades, que fueron colocadas en 
las categorías correspondientes.  
 
RESULTADOS 
 

En el trabajo de campo realizado durante distintos Juegos 
de los Pueblos Indígenas, en los que se consultó sobre el 
significado que los Juegos tenían para los informantes indígenas 
y no indígenas, se hallaron once categorías. En este apartado se 
indica el porcentaje de informaciones que pertenecen a cada una 
de ellas, así como el porcentaje en relación al número de los 
informantes. Para ilustrar cada una de ellas, se recogen algunos 
de los testimonios que se han incluido en cada una de las once 
categorías y sub-categorías. 
 
Categorías y sub-categorías: 
 
1. Conocimiento.  

 
Esta categoría contaba con once testimonios, se dividió en 

tres sub-categorías: conocimiento de otras etnias, conocimiento 
de los no indígenas y conocimiento de los no indígenas a los 
indígenas.  

 
El 11,7% de las informaciones pronunciadas por indígenas 

se encuentran dentro de esta categoría, así como el 7,7% de los 
testimonios de no indígenas. Respecto a los porcentajes en 
relación a los informantes, es del 17,4% de indígenas y del 
14,13% de no indígenas. Es la tercera categoría por porcentaje 
de informaciones, tanto de informantes indígenas, como no 
indígenas. 
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1a. Conocer a otras etnias.  
 

Fue la sub-categoría mayoritaria dentro del conocimiento, se 
catalogaron seis testimonios en ella, cinco de indígenas, y uno 
de no indígenas, a continuación se recogen tres de ellos:  
“[…] Descubrimos realmente que estaba proporcionando a cada 
pueblo conocerse y reflejarse uno en el otro […]” (Carlos Terena, 
indígena, agosto 2009).  
“[…] Nosotros estamos para conocer otras etnias, que son 
diferentes de la tribu Terena […]” (Terena M. 2, IX Juegos 
Nacionales de Recife y Olinda).  
[…] Hay etnias que no conocían a otras etnias, no conocían la 
cultura del otro, no conocían el idioma, no conocían nada. 
Entonces es una forma de que se conozcan, se reconozcan y de 
sentirse en casa, uno se siente, perteneciendo al mismo país en 
esa diversidad, pero siendo indios […] (No indígena F. 3, agosto 
2009).  
 
1b. Conocer a los no indígenas.  
 

Sólo se encontró un testimonio en esta sub-categoría, la 
que presentamos engloba también la anterior, ya que hace 
referencia a todos los habitantes de Brasil, indígenas y no 
indígenas.  
“[…] Para conocer a todos en Brasil […]” (Parecí M. 4, I Juegos 
Interculturales de Campo Novo do Parecís).  
1c. Conocer los no indígenas a los indígenas.  

Son tres los testimonios referidos al conocimiento que la 
población no indígena tenía de los indígenas brasileños. Todas 
estas informaciones las aportaron entrevistados indígenas.  
[…] Los brasileños no indígenas, no conocen la realidad, la 
verdadera historia del indio. Es el momento oportuno para que 
realmente los alumnos, profesores, de las universidades y todos 
los que están participando en los Juegos, conozcan cómo es el 
pueblo indígena. El pueblo indígena es un pueblo inteligente, es 
un pueblo fuerte, un pueblo que respeta a los niños, respeta a la 
mujer. Cada uno tiene su papel dentro de la sociedad […] 
(Terena F. 2, I Juegos Interculturales de Campo Novo do 
Parecís).  
“[…] Comenzamos a hacer que también la sociedad no indígena, 
del blanco, comenzase a conocernos, de una manera diferente y 
consecuentemente comenzase a tener una simpatía […]” (Carlos 
Terena, agosto, 2009).  
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2. Cultura.  
 

La segunda categoría es la cultura. Es la que recoge el 
mayor número de testimonios, teniendo un total de 20. Siendo el 
20,8% de las informaciones, de entrevistados indígenas y 
30,8%, de no indígenas. En el análisis de los porcentajes en 
referencia a los informantes, nos encontramos con un 19,5% de 
indígenas y un 42,9% de no indígenas.  

 
Las sub-categorías que la componen son: mantener la 

cultura, intercambiar la cultura, valorar la cultura, rescatar la 
cultura, mostrar y divulgar la cultura y fortalecer la cultura. Es la 
categoría con un mayor porcentaje de informantes, tanto 
indígenas, como no indígenas. En cuanto al porcentaje por 
informaciones, sigue siendo la que ocupa el primer lugar, entre 
las informaciones de indígenas, y el segundo lugar entre no 
indígenas.  

 
2a. Mantener la cultura. 
 

No se han hallado testimonios en esta sub-categoría.  
 

2b. Intercambiar la cultura.  
 

Aparecen dos testimonios, uno de un indígena y otro de una 
persona no indígena, reflejamos el primero: 
“[…] Así se puede facilitar el intercambio cultural […]” (Parecí F. 
1, I Juegos Interculturales de Campo Novo do Parecís). 
  
2c. Valorar la cultura.  
 

En ella se clasificaron tres declaraciones de indígenas:  
“[…] Conseguir valorar nuestras pinturas corporales, nuestra 
lengua, nuestras costumbres tradicionales y nuestros deportes 
[…]” (Carlos Terena, IX Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
 
2d. Rescatar la cultura.  
 

Debemos señalar que aunque en las informaciones se usa el 
término rescatar la cultura, pensamos que sería más correcto 
hablar de actualizar, re-significar o recordar, aunque se señala 
esta sub-categoría por ser el término empleado por los 
entrevistados. Sólo un testimonio, de Carlos Terena, se ajustó a 
esta sub-categoría:  
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[…] Nosotros no buscamos grandes campeones, así de deporte 
olímpico, pero sí hacer que cada atleta, cada sociedad y cada 
pueblo entiendan que ellos tienen que buscar y rescatar sus 
raíces a través de los deportes, a través de sus valores culturales 
propiamente dichos. Entonces hemos conseguido hacer que cada 
pueblo reconozca eso dentro de cada segmento, de cada deporte 
que ellos practican […] (Carlos Terena, agosto 2009). 
  
2e. Mostrar y divulgar la cultura.  
 

Sub-categoría que cuenta con seis testimonios, cuatro de 
indígenas y dos de no indígenas.  
[…] Se está mostrando nuestra cultura, nuestra diversidad 
cultural, la diversidad de cómo vivenciamos dentro de nuestra 
comunidad, fuera de nuestra comunidad también. Cada pueblo 
tiene su costumbre, cada pueblo tiene su modo de vida y tiene 
su responsabilidad de estar preservando su cultura, de estar 
preservando su medio ambiente, de estar preservando su 
identidad cultural […] (Pataxó M. 1, IX Juegos Nacionales de 
Recife y Olinda).  
[…] Mostrar que realmente existe esa diversidad socio-cultural, 
diversidad también de los biotipos, existía así una riqueza en 
nuestro país, que estaba oculta, pocas personas tenían acceso a 
esa grandeza de nuestro país, entonces ellos lo ven en esa 
cuestión de esa muestra (No indígena F. 3, agosto 2009).  
2f. Fortalecer la cultura  

Es la sub-categoría mayoritaria, con ocho testimonios, uno 
de ellos, de un entrevistado no indígena. Transcribimos los más 
significativos en las siguientes líneas:  
“[…] Fortalecer cada vez más, principalmente la cuestión cultural 
[…]” (Terena F. 2, I Juegos Interculturales de Campo Novo do 
Parecís).  
“[…] Los juegos, en realidad, han conseguido un fortalecimiento 
de nuestra cultura, como pueblos autóctonos, como pueblos 
tradicionales […]” (Carlos Terena, agosto 2009).  
“[…] Es una forma de que se sientan reforzados, de que ellos 
mismos tengan el poder de luchar por una cultura que venía 
siendo desvalorizada, creo que los Juegos vienen ayudando 
mucho en el avance de esas cuestiones […]” (No indígena F. 3, 
agosto 2009).  
 
3. Encuentro.  
 

Hay dos sub-categorías dentro de la categoría de encuentro: 
encuentro con los hermanos y encuentro con los no indígenas. 
En esta cuestión sólo se han encontrado testimonios en la 
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primera de las señaladas, por parte de entrevistados indígenas. 
Por ello, sólo reflejaremos los porcentajes de informaciones e 
informantes indígenas, siendo los datos de 5,2% y 8,7%, 
respectivamente. Es una de las categorías minoritarias, en 
relación a ambos porcentajes. 

 
3a. Encuentro con otras etnias.  
 

Es esta categoría, fueron clasificados cuatro testimonios de 
indígenas.  
“[…] En cada Juegos [sic] los indígenas se encontrarán […]” 
(Xavante M. 1, IX Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
“[…] Es un encuentro de los pueblos para practicar deporte” 
(Carlos Terena, agosto 2009).  
 
4. Respeto.  
 

Existen informaciones en una única sub-categoría: respetar 
a los indígenas. El 7,8% y el 7,7%, de estas informaciones, 
pertenecen a indígenas y a no indígenas, respectivamente. 
Respecto a los informantes, los datos reflejan que el 6,5% son 
entrevistados indígenas y el 14,3%, no indígenas.  
4a. Respetar a los indígenas.  

Se enmarcan siete testimonios, seis de los cuáles son de 
sujetos indígenas y uno de un participante no indígena. 
Recogemos dos de ellos en las siguientes líneas:  
“[…] Para que la población local nos respete y comience a tratar 
a los indios como seres humanos, como comunidad que quiere 
desarrollarse, que quiere sobrevivir […]” (Xavante, M. 2, IX 
Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
“[…] Yo pienso que si nuestra sociedad no entiende la sociedad 
del blanco, no entiende nuestra cultura, nuestras costumbres, no 
respeta, no va a respetar y como consecuencia desestimula el 
preconcepto y estimula el respeto […]” (Carlos Terena, agosto 
2009).  
 
5. Favorecer el diálogo.  

 
Subdividimos esta categoría en los principales temas de 

diálogo, sobre los cuales hay testimonios. Estos son: medio 
ambiente, territorio, educación, política y otras necesidades de 
los indios. Se recogen once testimonios, nueve de indígenas y 
dos de no indígenas.  

Aglutinando todas estas sub-categorías, se puede reseñar, 
que el 11,7% de informaciones y el 17,3% de informantes, 
corresponden a entrevistados indígenas. El 15,4% de 
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informaciones y el 28,6% de informantes recaen en 
entrevistados no indígenas.  
5a. Favorecer el diálogo sobre el medio ambiente.  

Sub-categoría con dos manifestaciones de informantes 
indígenas.  
“[…] Nuestra tierra, nuestro bosque que está siendo devastado 
cada día para aquellas personas que no entienden cuál es la 
importancia de la naturaleza hoy, principalmente para la 
sociedad brasileña y para el mundo hoy […]” (Pataxó M. 1, IX 
Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
5b. Favorecer el diálogo sobre el territorio.  

Al igual que la anterior, cuenta con dos testimonios, 
también de entrevistados indígenas.  
“[…] Si están pasando alguna dificultad en relación con la 
demarcación de las tierra […]” (Terena M. 3, IX Juegos 
Nacionales de Recife y Olinda).  
5c. Favorecer el diálogo sobre la educación.  

Se han clasificado dos testimonios, ambos de informantes 
indígenas.  
“[…] Da la oportunidad a todos nosotros de mostrar nuestra 
visión dentro de la cuestión de la educación […]” (Parecí M. 1, I 
Juegos Interculturales de Campo Novo do Parecís).  
5d. Favorecer el diálogo sobre política.  

Es el sub-apartado mayoritario, tiene tres testimonios, de 
los cuales uno es de un sujeto no indígena.  
“[…] Entonces en estos juegos podemos estar reivindicando 
también a nuestro Gobierno brasileño […]” (Pataxó M. 1, IX 
Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
5e. Favorecer el diálogo sobre otras necesidades de los indios.  

En esta sub-categoría también se han clasificado dos 
informaciones, una de las cuales es de un entrevistado indígena 
y otra de uno no-indígena.  
[…] También hay un Foro Social en los juegos, eso es una 
jurisdicción que ahora está siendo atendida. Carlos Terena y 
Marcos, organizan esa discusión, especialmente hecha por 
Marcos. Trae a ellos diferentes informaciones, una vez es la 
cuestión tecnológica, otra es la cuestión de la salud o también 
política, en fin, son temas que ellos van repasando y poco a poco 
eso se va modificando y va pasando informaciones. Finalmente 
la cuestión de la mujer, la mujer en el inicio de los Juegos 
apenas aparecía y hoy ella aparece mucho más en las 
actividades […] (No indígena F. 3, no indígena, agosto 2009).  
 
6. Aprendizaje.  
 

En esta categoría, sólo hay testimonios de indígenas por lo 
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que únicamente daremos sus datos, siendo el 2,6% de 
informaciones y el 4,7% de informantes. Se revela como una de 
las categorías con menores porcentajes.  
6a. Aprender cosas nuevas.  

En esta categoría tenemos la sub-categoría de aprender 
cosas nuevas, en la que se señalan dos testimonios de 
indígenas.  
“[…] Participamos en varios Juegos y allí en nuestra aldea son 
diferentes los juegos. Como salimos fuera aprendimos muchas 
cosas, muchos juegos, natación, carreras, fútbol y otros también 
en los que participamos” (Nambikwára F. 1, I juegos 
Interculturales de Campo Novo do Parecís).  
 
7. Espiritualidad.  
 

Esta categoría cuenta exclusivamente con una sub-
categoría, que es la espiritualidad de los pueblos indígenas.  

En ella sólo encontramos, testimonios de entrevistados 
indígenas, por lo que reflejamos los datos correspondientes a 
esta parte de la muestra. El 2,6% de las informaciones y el 4,3% 
de informantes, recaen en esta categoría. Es una de las 
categorías minoritarias en el plano cuantitativo, junto a la 
referida al aprendizaje. 

  
7a. Espiritualidad de los pueblos indígenas.  
 

Dos testimonios de indígenas se hallan en esta categoría.  
“[…] Tenemos nuestros momentos sagrados […]” (Pataxó M. 1, 
IX Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  

 
8. Confraternización  
 

Aparece exclusivamente en esta cuestión, no hallándose 
ninguna información de esta categoría en la siguiente pregunta. 

En la categoría de confraternización, sólo encontramos la 
sub-categoría de la confraternización de los pueblos indígenas.  
Al igual que la categoría anterior, en esta sólo hay testimonios 
de sujetos indígenas, el 3,9% de las informaciones han recaído 
en esta categoría y el 4,3% de los informantes.  
8a. Confraternización de los pueblos indígenas.  

Presenta tres testimonios de informantes indígenas.  
“[…] Para confraternizar juntos los pueblos indígenas […]” 
(Terena M. 2, IX Juegos de Recife y Olinda).  
 
9. Incentivar.  
 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

38 

	

En ella se ha reflejado una sub-categoría: incentivar a los 
niños y los jóvenes. Seguimos sólo con datos correspondientes a 
indígenas, que se resumen en que el 7,8% de las informaciones 
se han clasificado en esta categoría y el 6,5% de los informantes 
han aportado un testimonio que se enmarca en ella. 
9a. Incentivar a los niños y los jóvenes.  

La sub-categoría presente es la de incentivar a los niños y 
los jóvenes, con seis manifestaciones de indígenas.  
[…] Esa es una gran oportunidad para los jóvenes, 
principalmente porque eleva cada vez más la autoestima de 
estos jóvenes. Cuando ellos participan en los Juegos Indígenas, 
cuando van a competir en alguna serie de juegos, ellos van a 
sentir cada vez más fortalecida su autoestima […] (Terena F. 2, I 
Juegos Interculturales de Campo Novo do Parecís).  
 “[…] La juventud de hoy está llegando a acuerdos para que el 
futuro de Brasil dependa de nosotros […]” (Karitiana M. 2, IX 
Juegos de Recife y Olinda).  
 
10. Unión.  
 

Categoría con una única sub-categoría denominada: unión 
de las etnias.  

 
Como resumen, podemos apuntar que el 16,9% de las 

informaciones de entrevistados indígenas, han sido clasificadas 
en esta categoría, siendo la segunda mayoritaria, después de 
cultura. Respecto a porcentaje de informantes, es de un 17,4%, 
lo que le hace ocupar también el segundo lugar. Al referirnos a 
los no indígenas, señalamos el 15,4%, de las informaciones y el 
14,3%, de los informantes. Estos datos llevan a esta categoría a 
ser la tercera en porcentaje de informaciones y de informantes. 
10a. Unir a las etnias.  

Se han catalogado quince testimonios, trece de indígenas en 
esta sub-categoría:  
“[…] Es la unión de los pueblos indígenas de Brasil […]” (Vera 
Regina Toledo Camargo, agosto, 2009).  
“[…] Están teniendo esa oportunidad, para poder conquistar la 
unión, que es lo primero de todo, la parte principal […]” (Parecí 
F. 1, I Juegos Interculturales de Campo Novo do Parecís).  
 “[…] Para mí los Juegos de los Pueblos Indígenas, 
principalmente para el pueblo Pataxó, es un momento donde se 
trae la unión […]” (Pataxó M. 1, IX Juegos Nacionales de Recife y 
Olinda).  
“Para hacer una construcción de la unión, una construcción de 
fuerza” (Xavante M. 1, IX Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
“[…] Los pueblos indígenas lo necesitan mucho para que la unión 
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pueda ser fortalecida más, cada vez más” (Terena M. 2, IX 
Juegos Nacionales de Recife y Olinda).  
11. Celebración y alegría. 
  

En esta categoría sólo hay una sub-categoría. En ella 
encontramos los siguientes datos: el 9,1% de informaciones y el 
10,9%, de informantes indígenas. Los porcentajes en referencia 
a los entrevistados no indígenas, es del 23,1% para las 
informaciones y del 28,6% para los informantes, ocupando el 
segundo lugar.  

 
11a. Celebración y alegría de los indígenas. 
 

Hay diez declaraciones que han sido clasificadas en la 
categoría número 11, que es la última de las categorías, en las 
cuales se han clasificado informaciones sobre el significado de 
los Juegos. Todas con la excepción de tres informaciones, fueron 
de indígenas.  
“Yo veo los Juegos como una oportunidad de celebración de 
nuestros pueblos […]. Esa vibración, esa alegría que ellos sienten 
que pueden hacer esa celebración, no sólo con su pueblo, sino 
con los demás pueblos indígenas […]” (Karitiana M. 2, IX Juegos 
Nacionales de Recife y Olinda).  
“La sensación de estar participando es muy buena, por estar 
celebrando con mis parientes y con otros pueblos indígenas […]” 
(Umutina F. 2, I Juegos Interculturales de Campo Novo do 
Parecís).  
“[…] Otro principio de los Juegos de los Pueblos Indígenas es la 
celebración con símbolos de la naturaleza […]” (Marcos Terena, I 
Juegos Interculturales de Campo Novo do Parecís).  
[…] Viene mostrando significados profundos con la cuestión de la 
celebración, es decir, celebrar la vida. Ese cuerpo relacionado 
con esos rituales, con esas actividades físicas, siempre una 
dimensión mucho más global, mucho más integral del ser 
humano y no vista por partes […] (No indígena F. 3, agosto 
2009).  
 
Número de informaciones 
 

El número de informaciones que se obtuvieron ante la 
cuestión del significado de los Juegos, fueron: 90 informaciones, 
de las cuales 77 fueron pronunciadas por entrevistados indígenas 
y 13 por no indígenas.  

 
Con estos datos podemos señalar que la media de 

informaciones recogidas en las entrevistas de indígenas, es de 
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1,67 por persona. Mientras que para los no indígenas, el dato es 
de 1,85 por persona. 
 

Ante la cuestión sobre el significado de los Juegos, las 
categorías y sub-categorías en las que hemos encontrado 
informaciones de caciques, han sido las que se recogen en la 
tabla 1: 
 

Tabla 1. Categorías y sub-categorías en las que se han clasificado informaciones de los 
caciques indígenas, ante la cuestión sobre el significado de los Juegos. 
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 Las categorías que aparecen en la tabla 2, son las que 
cuentan con informaciones de los atletas y participantes en los 
Juegos. 
 

Tabla 2. Categorías y sub-categorías en las que se han clasificado informaciones de los 
participantes y atletas, ante la cuestión sobre el significado de los Juegos 
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Es posible observar que el número de categorías y sub-
categorías en las que se han clasificado testimonios de atletas y 
participantes, en ambas cuestiones, es mayor. Esto es debido a 
que el número de personas que tienen esta condición, es más 
elevado, en la composición de las delegaciones indígenas que 
asisten a los Juegos. 
 
CONCLUSIONES 
 

Respecto a la cuestión en el área de la conceptualización, 
sobre el significado de los Juegos Indígenas, nuestra 
investigación muestra un gran número de respuestas, que se 
incluyeron en once categorías, que a su vez contaron con varias 
sub-categorías. 

 
El mayor número de respuestas, tanto de informantes 

indígenas, como no indígenas, se articularon en torno a la 
categoría cultura. La segunda en esta clasificación, fue la 
categoría unión y la tercera, la compartieron, las categorías: 
favorecer el diálogo y conocimiento. En referencia al número 
total de unidades de información categorizadas, fueron de 
entrevistados indígenas, participantes en los Juegos. 
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Resumen: 
 
La movilización indígena a través de los Juegos Mundiales 
indígenas fue un gran marco sociológico y político de Brasil en 
2015. Se celebró en la ciudad de Palmas, estado de Tocantins, 
Brasil.  Reunió  24 grupos étnicos, 23 delegaciones de otros 
países, con 1129 atletas indígenas brasileños, 566 atletas 
Internacionales, 250 voluntarios y 300 periodistas nacionales y 
de otros países cubrieron el evento. El programa consistió en 
juegos de integración, juegos de demostración, y por último 
juegos occidentales y canciones, bailes y presentaciones de 
libros. La discusión sobre el legado y la importancia de las 
articulaciones de los hermanos Terena fue fundamental para la 
reflexión sobre el tema. 
 
Palabras clave: Juegos indígenas, juegos mundiales, educación,  
antropologia, juegos socio culturales 

 
Resumo: 
 

A mobilização indígena através dos Jogos Mundiais 
Indígenas foi um grande marco sociológico e político para o 
Brasil em 2015.  Realizado na cidade de Palmas, estado de 
Tocantins, reuniu 24 etnias brasileiras, 23 delegações de outros 
países, 1129 atletas indígenas brasileiros, 566 atletas indígenas 
internacionais, 250 pessoas participaram dos jogos como 
voluntários e,  300 jornalistas nacionais e de outros países 
fizeram a cobertura do evento. A programação constou de jogos 
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de integração, jogos de demonstração, e, finalmente os jogos 
ocidentais, além de cantos, danças e lançamento de livros.  A 
discussão sobre os legados e a importância das articulações dos 
irmãos Terena foi fundamental para a reflexão sobre o tema. 

 
Palavras Chave: Jogos Indigenas, jogos mundiais, educação, 
antropologia , jogos sociais indigenas 
 
Abstract: 
 
The indigenous mobilization through the Indigenous World 
Games was a great sociological and political framework to Brazil 
in 2015. It was held in the city of Palmas, state of Tocantins and 
gathered 24 Brazilian ethnic groups, 23 delegations from other 
countries, 1129 Brazilian indigenous athletes, 566 international 
indigenous athletes and 250 people attended the games as 
volunteers and 300 national and international journalists covered 
the event. The program consisted of integrating, demonstration 
and western games, songs, dances and book launches. The 
discussion of the legacy and the importance of the joints of the 
Terena brothers were fundamental for the reflection of the 
subject. 

 
Key words: Indigenous games, world games, education, 
anthropology, social cultural games. 
 
Recibido: 28 de abril de 2016. Aceptado: 30 de Mayo de 2016 
 
JOGOS MUNDIAIS INDÍGENAS: UM SONHO QUE REALIZA 

 
O I Jogos Mundiais dos Povos Indígenas com o mote ‘Agora 

somos todos indígenas’ foi realizado em Palmas de 20 a 31 de 
outubro de 2015, no Estado do Tocantins-Brasil. Representa uma 
trajetória de lutas, desafios e sucessos advindos do Comitê 
Intertribal Memória e Ciência Indígena, Ministério do Esporte e 
outros órgãos governamentais e não governamentais (Rocha 
Ferreira & Vinha, 2015). Em nível internacional representa as 
articulações e representações do líder Marcos Mariano Terena em 
diferentes eventos relacionados com as questões indígenas. Os 
Jogos se inserem em ideias e ações internacionais e nacionais 
mais amplas sobre indigenismo e identidades, nações e povos 
indígenas, e associativismos étnicos. Esses movimentos étnicos 
representam fenômenos recentes na história das mobilizações e 
inserções políticas indígenas. 

 
 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

48 

	

Um dos fundadores indígenas do Comitê Intertribal de 
Ciência e Memória Indígena e os idealizadores dos Jogos dos 
Povos Indígenas foram os irmãos Marcos Mariano Terena e 
Carlos Justino Terena. Marcos tem uma atuação com diferentes 
instituições nacionais e internacionais e Carlos uma maior 
articulação com os povos indígenas e organização dos Jogos 
propriamente dita. 

 
Os protagonismos dos irmãos Terenas foram intensos e 

desafiadores. A cada governo precisavam iniciar a discussão e 
buscar apoio e ampliar as redes com as instituições 
governamentais e a sociedade civil. Realizaram 11 eventos 
nacionais, nos/as seguintes cidades e anos: Anhanguera, Goiânia 
(1996), Guairá/PR (1999), Marabá/PA (2000), Campo 
Grande/MS (2001), Marapani/PA (2002), Palmas/TO (2003), 
Porto Seguro/BA (2004), Fortaleza/CE (2005) e Recife/PE 
(2007), Paragominas PA (2009), Porto Nacional TO (2011) e 
Cuiabá MT (2013). Atuaram também nos eventos estaduais e 
regionais em diferentes estados, como a Festa Nacional do Índio 
a partir de 2009 denominadas Festa Nacional da Cultura 
Indígena (Bertioga), Jogos Indígenas (Pará), Jogos Interculturais 
Indígenas (Campo Novo do Parecis) entre outros. 

  
A participação de Marcos Terena nos Fóruns Permanentes 

Indígenas da Organização das Nações Unidas e outras 
organizações internacionais foram fundamentais na mobilização 
de diferentes países para se conscientizaram da importância dos 
Jogos Indígenas; com os objetivos para contribuírem na 
revitalização de processos de esquecimentos culturais indígenas, 
valorização da ludodiversidade indígena, trocas de informações 
entre povos indígenas e sociedade mais ampla, formação de 
lideranças jovens, entre outros.  

 
No I Jogos Mundiais as etapas se aproximaram das 

organizações nacionais, mas em maior escala de amplitude e 
profundidade. O site sobre dos Jogos foi exposto com 
antecedência - http://www.jogosmundiaisindigenas.com, 
informando o local, as etnias nacionais e os países participantes, 
galeria de imagens e notícias. Participaram 24 etnias brasileiras, 
23 delegações de outros países, 1129 atletas indígenas 
brasileiros, 566  atletas indígenas internacionais, 250 pessoas 
participaram dos jogos como voluntários, 300 jornalistas 
nacionais e de outros países fizeram a cobertura do evento.  

 
 
 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

49 

	

 
 
No evento propriamente dito, as etapas se aproximaram aos 

eventos nacionais, tais como:  
 

a) O evento iniciou com a cerimônia para ascender o fogo 
sagrado de forma tradicional, com o atrito de gravetos 
realizado ao por do sol, no dia anterior na Praça dos 
Girassóis, no centro de Palmas, exatamente após o pôr do 
sol, com a participação dos organizadores, povos indígenas 
de diferentes países e o público de maneira geral. Entre os 
diferentes significados, o fogo representa a união entre os 
povos, costume ancestral quando não estavam em guerra. 
Atualmente o fogo continua sendo aceso em situação de 
união com a sociedade.  
 

b) No dia seguinte ocorreu o revezamento da tocha para ser 
conduzida até a arena, local da realização dos jogos. A 
cerimonia de abertura é uma composição de elementos 
culturais ancestrais e políticos. Há a pajelança, momento 
de muita espiritualidade.  A tocha com o fogo sagrado 
chega a arena e é entregue para um ‘guerreiro’ que 
percorre a arena e acende outras tochas até chegar a pira.  

      
 c) Em seguida ocorreu o desfile de abertura com a 

participação dos povos participantes. Cada etnia segurou 
uma placa com seu nome e os participantes chamados de 
‘guerreiros’ e/ou ‘atletas’ se apresentaram com os adornos 
e vestimentas típicos. A diversidade dos povos indígenas 
pode ser observada nas plumagens e pinturas corporais. E 
a seguir iniciou a pajelança, danças e cantos. Um momento 
muito forte em espiritualidade que o público não participa.  

  
d) A programação foi dividida em jogos de integração, com 

atividades tradicionais praticadas pelos povos indígenas 
brasileiros como arco e flecha e arremesso de lança; jogos 
de demonstração, aqueles específicos de determinada 
etnia como a corrida com toras, jogo de bola com a 
cabeça, peteca entre outros; e, finalmente os jogos 
ocidentais, com esportes incorporados pela cultura 
indígena como o futebol, corrida e o cabo de força. O 
futebol e canoagem foram realizados em locais 
apropriados. 

e) Uma área vip foi reservada para os representantes 
governamentais e da sociedade civil. Compareceram a 
Presidente da República Dilma Rousseff, o Ministro do 
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Esporte George Hilton dos Santos Cecílio, Secretários e 
outros convidados indígenas e não indígenas. O 
pronunciamento do líder indígena Marcos Mariano Terena e 
outros oficializaram a abertura dos Jogos dos Povos 
Indígenas.  Algumas manifestações contra a PEC 195 
ocorreram na plateia em frente a área VIP e no discurso do 
representante indígena internacional [na área VIP]. 

f) Os jornalistas e as comissões organizadoras ficaram na 
área VIP, com acesso a material adequado de multimídia e 
internet. 

g) O pavilhão aclimatizado para venda dos artesanatos foi 
organizado pela SEBRAE – Serviço Brasileiro de Apoio às 
Micro e Pequenas Empresas. Cada etnia tinha um box 
específico para exporem e venderem com preços pré 
fixados pela SEBRAE. 

h) Algumas etnias que não tinham sido cadastradas pela 
SEBRAE  expuseram o artesanato inicialmente no chão, 
próximo a entrada oficial  do evento,  mas com o passar 
dos dias tiveram a autorização para venderem em tendas 
organizadas de última hora em frente ao pavilhão da 
SEBRAE.  

i) Na feira da agricultura familiar indígena aconteceu a 
apresentação, venda e troca de sementes e alimentos 
oriundos de terras indígenas.  

j) Com acesso livre à internet, a Oca Digital ofereceu 
minicursos na área de tecnologia de informação. Diversos 
livros com temática indígenas foram lançados nesse 
espaço. 

k) O Fórum Social dos Jogos Mundiais Indígenas teve 
como tema "sustentabilidade e mudanças climáticas". Foi 
consenso entre os líderes das comunidades indígenas 
brasileiras a necessidade de representação no Congresso 
Nacional. Os resultados dos debates sobre desmatamento, 
escassez de água e demarcação de territórios foram 
resumidos na Declaração dos Povos Indígenas para a 
Conferência sobre Mudanças Climáticas (COP 21), 
realizada em Paris, em dezembro de 2015.  

 
A realização dos jogos indígenas em Palmas beneficiou a 

cidade com infraestrutura esportiva construída especialmente 
para a realização do evento. É importante mencionar a troca de 
experiências entre a população local e as diversas comunidades 
indígenas que participaram do evento. O maior legado, no 
entanto, foi a grande visibilidade que essas comunidades, no 
Brasil e do mundo, conseguiram ao longo dos jogos. Os 
próximos Jogos Mundiais dos Povos Indígenas serão realizados 
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no Canadá, em 2017, sob a coordenação dos Cree, maior 
comunidade indígena daquele país em termos numéricos. É 
importante lembrar que os jogos indígenas não são concebidos 
como uma competição, mas como celebração, uma festa ritual 
em que as identidades culturais de todas as etnias presentes 
devem estar representadas. Mais do que um evento esportivo, o 
objetivo dos Jogos Mundiais dos Povos Indígenas é valorizar a 
cultura indígena, proporcionar a troca de valores e de 
experiências entre os povos de várias nações. Nesse sentido, a 
entrevista realizada com Marcos Terena reafirma a importância e 
o legados dos I Jogos Mundiais dos Povos Indigenas, conforme 
abaixo.  

 
Quando começaram a discutir os jogos mundiais com os 
outros países? 
 

MT - Começamos a fazer isso no final dos anos 90 
principalmente com os indígenas canadenses, quando 
promovemos a vinda deles aos JPI e também, a ida do Carlos 
Terena para conhecer de perto como eles atuavam. 

 
Como foi a experiência de vocês organizarem os jogos 
mundiais e o ministério dos esportes? Qual foi o papel de 
um e de outros? E dos outros parceiros? 

 
MT - Foi uma experiência gloriosa. Não havia aquela 

preocupação de "será que vai ter?" ou "como fazer". A gente do 
Comitê Intertribal, como País anfitrião, ia fazendo as conversas 
em eventos internacionais e pelo email, até chegarmos aos JPI 
em Cuiabá. Lá contamos com o apoio do Ministério do Esporte 
para incorporar 32 representantes indígenas de 16 países. 
Depois para confirmar de um lado a força indígena do Brasil, 
promovemos um lançamento oficial da qual participaram 12 
Ministros de Estado, 02 Governadores e mais uma quantidade de 
líderes indígenas estrangeiros, reforçado pela autoridade máxima 
do País, a Presidente da República. No caso dos I JMPI em 
Palmas, tivemos o apoio básico do Ministério do Esporte e da 
Prefeitura Municipal, que atuaram sistematicamente na 
organização e posteriormente, com o apoio da ONU através do 
PNUD. 

 
Qual a importância dos Jogos Mundiais para os povos 
indígenas brasileiros e dos outros países? 

 
MT - Creio que ninguém ainda tinha assistido o encontro 

lúdico de povos indígenas de várias partes do mundo. Foi 
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importante a vinda, a participação de cada um inclusive nas 
dificuldades, afinal, os JMPI é uma criação indígena, idealizada e 
construída com inspiração dos valores sociais, culturais e 
desportivos. Para nós como organizadores foi bom observar 
como o homem branco busca implementar suas ideias de jogos, 
de campeonatos e nós queremos ficar longe da simplicidade da 
competição por si só. Cada espaço sugerido foi importante 
apesar de erros e acertos. Feira Agrícola Indígena dentro dos 
Jogos? Por que? Era para mostrar a base alimentar saudável. 
Uma Feira de Artesanatos de nível internacional também era 
importante, como cenário moderno para geração de rendas, mas 
de forma organizada ao olhar do mercado e não como peças sem 
valor. 

 
Quais foram os grandes legados dos jogos para a cidade 
de Palmas e as etnias brasileiras? 
 
 MT - Para nós os legados foram os encontros, as 
celebrações e a construção de novas alianças indígenas e não 
indígenas e isso não se mede em termos de legados materiais, 
mas houve sim retorno financeiro para os indígenas. Alguns 
conseguiram arrecadar muito dinheiro... Para a cidade que vive 
dessas expectativas houve um movimento financeiro de mais de 
cem milhões de reais, foram os investimentos da Prefeitura na 
melhoria urbana. 

 
O que aprendemos com as delegações indígenas 
internacionais? 

 
MT - A maioria das equipes já vinha com times montados, 

pois já tem mais experiências em jogos competitivos. Nós vamos 
no Brasil estabelecer novos parâmetros organizativos. Os Jogos 
dos Povos Indígenas cresceram muito e as exigências também. 
São realidades que não podemos fugir mas que vai reforçar o 
conselho organizativo dos Jogos e os critérios de se fazer parte. 
Isso significa que pra fazer parte tem que cobrar o melhor, mas 
tem que apresentar também formas de engajamento e assim, de 
responsabilidades. 

 
 Quais as perspectivas para o próximo evento mundial? 

 
MT - É um trabalho que o Comitê Intertribal tá se 

gabaritando. Os Países participantes confiam nos nossos 
trabalhos de líderes de um novo processo, e a gente vai fazer o 
possível de corresponder essas demandas, inclusive nas agendas 
para 2017, quando queremos fazer os II JMPI na América do 
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Norte, no Canadá. 
 

Gostaria de abordar outro assunto? 
 
MT - O surgimento de um leque socio-diverso, cultural e 

desportivo no mundo do esporte através de sociedades distintas 
como os Povos Indígenas, tem feito com que as agências 
desportivas internacionais se surpreendam com o material 
homem/natureza e sua força física como sustentabilidade para 
um mundo melhor. E nós vamos buscar espaços nesse meio 
competitivo pois é assim que está posto. 
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Resumo 
 
Os Jogos dos Povos Indígenas têm demonstrado, a cada edição, 
aspectos que os tornam um evento relevante para a sociedade 
brasileira, como a representação de novas formas de jogar e 
celebrar. Esses Jogos têm como características principais a 
celebração, o encontro, o conhecimento de outros povos e o 
reencontro com outros, o que faz com que sejam reconhecidos 
por suas diversidades culturais. As primeiras participações de 
jovens indígenas nos Jogos Escolares Brasileiros foi um momento 
significativo para os irmãos Carlos Justino Terena e Mariano 
Marcos Terena que almejavam a presença indígena nessa 
competição. A primeira participação indígena nos Jogos Escolares 
Brasileiros partiu da iniciativa de se levar um arqueiro, a 
intenção foi apresentar uma outra maneira de demonstrar suas 
práticas corporais. E é a partir daí que se começa a desenvolver 
propostas para os Jogos dos Povos Indígenas. A metodologia 
utilizada neste trabalho é qualitativa. As fontes selecionadas 
foram obtidas na legislação, em documentos oficiais e no acervo 
de banco de dados e imagens intitulado “Jogo, Celebração, 
Memória e Identidade: Reconstrução da Trajetória de Criação, 
Implementação e Difusão dos Jogos dos Povos Indígenas no 
Brasil (1996-2009)”, que contêm a memória sobre os jogos dos 
povos indígenas. Esta pesquisa leva em conta a 
interdisciplinaridade,  apoia-se no conhecimento da Sociologia, 
Antropologia, Educação Física e História. 
 
Palavras-chaves: Jogos indígenas; Jogos;  História; Jogos 
escolares 
 
Abstract 
 
 The indigenous peoples games have shown each time aspects 
which make them a relevant event to the Brazilian society, like 
the representation of new ways to play as well as to celebrate. 
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These games have as their main characteristics to celebrate, the 
meeting, knowing other people and meeting others again,  what 
make them known by their cultural diversifies. The first 
indigenous participations in Brazilian School Games was a 
significant moment to the brothers Carlos Justino Terena and 
Mariano Marcos Terena whose goal was to make the indigenous 
people to participate in this competition. The first indigenous 
participation in Brazilian School Games had the initiative to bring 
one archer, having the intention to present another way to 
demonstrate body practices. From this participation on, some 
proposals to Indigenous people games started to develop. The 
methodology used in this study is qualitative. The selected 
sources were obtained in the legislation and in the database and 
images called "Games, Celebration, Memory and Identity: 
Creation Trajectory Reconstruction, Implementation and 
Spreading of the Indigenous people Games in Brazil (1996-
2009)", which contain the memory of indigenous people games. 
This research is based in the interdisciplinary, being supported in 
Sociology, Anthropology, Physical Education and history 
knowledge.  Key words: Indigenous Games, Games, History, School Games 
 
Keywords: Indigenous Games;  Games;  History; School 
Games 
 
Recibido: 10 de abril de 2016. Aceptado: 15 de mayo de 2016 
 
INTRODUÇÃO 
 

Os Jogos dos Povos Indígenas são ações idealizadas pelos 
líderes nacionais, os irmãos Mariano Marcos Terena e Carlos 
Justino Terena em parceria com o Ministério do Esporte. Esses 
eventos objetivam a prática dos jogos e a divulgação das 
manifestações esportivas e culturais de cada etnia. No início os 
objetivos não eram tão claros, Carlos Terena não imaginou o 
impacto dos Jogos.  

  
 O reconhecimento dos Jogos está presente no Artigo 217 da 
Constituição Brasileira de 1988, a qual afirma ser dever do 
Estado proteger, resgatar, registrar e divulgar as manifestações 
culturais de caráter esportivo que se vinculem às nossas raízes 
etno-históricas. O líder Carlos Terena, em entrevista, apresenta 
o processo pelo qual passou para se chegar ao que se denomina 
hoje Jogos dos Povos Indígenas. Na percepção de  Carlos, as 
experiências na juventude e o espírito de liderança foram bases 
para o desenrolar das ações posteriores,  ele conta como se deu 
o envolvimento das comunidades indígenas com o esporte e 
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consequentemente com a realização de um sonho,   evidencia-se 
também seu espírito de lideranças que perpassou quase duas 
décadas expondo como é que se move as coisas para frente.  
 
 

A criação de uma equipe de futebol formada por 
estudantes indígenas foi um momento importante para 
começarem a discutir outras questões políticas e se politizarem. 
Segundo Sant’Ana (2010, p.101) “(...) eram momentos, 
também, de reflexão sobre a situação vivenciada pelos seus 
parentes que ficaram nas TIs., bem como sobre as políticas 
indigenistas e os levantes indígenas pelo país.”, as possibilidades 
de visibilidade das comunidades não indígenas por meio do 
esporte, bem como as inter-relações com dirigentes políticos do 
Ministério do então Instituto Nacional de Desenvolvimento do 
Esporte (INDESP) contribuíram para a idealização dos Jogos dos 
Povos Indígenas. Contudo, a realização de um sonho de colocar 
as comunidades indígenas para se encontrarem e celebrarem se 
tornou realidade no ano de 1996 nos I Jogos dos Povos 
Indígenas, realizados em Goiânia com apoio do INDESP. 

 
MATERIAL E MÉTODOS 
 

O material utilizado apresenta a abordagem da 
participação Indígena nos Jogos Escolares Brasileiros 
relacionados aos períodos históricos, (1969-2012). Identificação 
da filosofia e objetivos dos Jogos Escolares Brasileiro. 
Participação Indígena – Descrição dos participantes/população 
atendida e organizadores. Informações sobre o Comitê 
Intertribal - Memória e Ciência Indígena e o Ministério do 
Esporte, e a relação com os Jogos dos Povos Indígenas. 

 
A metodologia utilizada neste trabalho é qualitativa. As 

fontes selecionadas foram obtidas na legislação, em documentos 
oficiais e no acervo de banco de dados e imagens que contêm a 
memória sobre os jogos dos povos indígenas. O presente 
trabalho está centralizado principalmente nas ações do Comitê 
Intertribal Ciência e Memória Indígena e o Ministério do Esporte, 
por serem os principais protagonistas e estabelecerem relações 
conjuntas e muito próximas na realização dos Jogos dos Povos 
Indígenas. 

 
Esta pesquisa leva em conta a interdisciplinaridade, apoia-

se no conhecimento da Sociologia, Antropologia e História.  
 
As fontes históricas estão relacionadas a “ouvir 
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depoimentos, manusear documentos, decifrar impressos ou 
audiovisuais em busca das experiências de nossos antepassados” 
conforme (Pinsky, 2008, p. 7). O presente trabalho está 
fundamentado da teoria sobre figurações e relações de poder de 
Norbert Elias mais especificamente nas obras:  “Sociedade dos 
Indivíduos” (1994); “Os Estabelecidos e Outsiders” (2000); 
“Norbert Elias por Ele mesmo” (2001) e “Introdução à 
Sociologia” (2005), Elias e Dunning “A Busca da Excitação” 
(1992).  
 
RESULTADOS 
 
Indicação das diferentes Instituições 
 

As Instituições envolvidas nos Jogos dos Povos Indígenas - 
JPIs, são:  

 
1. Comitê Intertribal, Memória e Ciência Indígena, liderada pelos 
irmãos Carlos Justino Terena e Mariano Marcos Terena 
idealizadores e organizadores dos JPIs, e o 
2. Ministério do Esporte, como principal financiador desses 
Jogos. 
 

Outras instituições também contribuem para a organização 
dos Jogos dos Povos Indígenas, estas não oferecem 
financiamento direto e não são objetos deste estudo do presente 
trabalho – a saber:   

 
• Universidade, contribui com voluntários das Faculdades de 

Educação Física e com pesquisadores no acompanhamento 
e avaliação.  

• A Mídia, pois desde a primeira edição contribuiu para a 
divulgação e visibilidade dos Jogos, assim como para o 
acesso ao mundo dos esportes pelos indígenas.  

• As ONgs. como a Ecoterra representada por Fernando 
Amazonas e Raí Silva, com trabalhos realizados desde 
2003 em Palmas/TO até Porto Nacional/TO e outras. 

 
O presente trabalho está centralizado principalmente nos 

aspectos históricos da trajetória dos Jogos dos Povos Indígenas 
desde a primeira Edição e as  ações do Comitê Intertribal Ciência 
e Memória Indígena e o Ministério do Esporte, por serem os 
principais protagonistas e estabelecerem relações conjuntas e 
muito próximas na realização dos Jogos dos Povos Indígenas. 
 
A Etnia Terena 
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O matador, o guerreiro, era representado por novo grupo 

social  o xuna-xati. Era o guerreiro “que se destacava no campo 
de batalha matando um adversário” (OLIVEIRA, 1968, p. 28). 

  
Oliveira relata: “Contam os Terena que, depois de matar o 

inimigo, o guerreiro punha o pé sobre seu peito e tocava uma 
buzina, anunciando seu feito ao mesmo tempo que reclamava o 
título de xuna-xati. Do grupo social formado pelos xuna-xati, 
i.e., desse grupo de “titulados é que eram recrutados os “Chefes 
de Guerra”, sem levar em conta sua origem social ou étnica – 
embora fosse raro (segundo nossos informantes) um kauti, 
tornado xuna-xati, chegar a ser “Chefe de Guerra” (1968, p, 28). 
As alianças feitas pelos Terena com os Guaikuru, com as trocas 
de alimentos por instrumentos de ferro, proteção e cavalos, 
fortalecem as influências e a índole guerreira desse povo. “Longe 
de serem passivos nessa história, os Terena procuravam extrair 
dessas relações (via aldeamentos) aspectos importantes de suas 
pautas culturais, desde a apreensão dos recursos do Outro 
(aprendizado do português (fala e escrita), dos hábitos e 
costumes, acesso a mercadorias, etc.), até a ampliação dos 
domínios sobre outras etnias, principalmente quando convocados 
pela Coroa para aldear/“civilizar” etnias consideradas 
“selvagens”. (SANT’ANNA, 2010, p. 36). Por outro lado, Pereira 
nos mostra como compreender a índole pacífica dos Terena que 
pode ser analisada do ponto de vista da relação de convívio com 
outros povos: “Os Terena se consideram como um povo afeito à 
sociabilidade com outros povos, como foi possível constatar em 
diversas narrativas[...].Contrapõe assim, seu modo de ser ao da 
população de outros grupos étnicos, considerados como 
portadores de uma índole hostil, ou menos propensa à contração 
de relações de convivialidade com outros povos” (2009, p. 28). 
 

Nos primeiros contatos, a influência dos Terena era vista 
com bons olhos pelos portugueses sendo-lhes concedido, 
portanto, um tratamento diferenciado e especial frente a outras 
etnias, o que possibilitou uma aliança com a Coroa portuguesa: 
[…] apesar de desfrutarem de certa autonomia, circulação e 
manterem relações intensas e não-belicosas com os 
portugueses, tudo isso não foi suficiente para uma boa 
composição e configuração das relações entre os Terena  e os 
brasileiros após a eclosão do conflito entre o Paraguai e a Tríplice 
Aliança (1864 - 1870) (SANT’ANNA, 2010, p. 39). Nas terras 
Terena há uma unidade social mais inclusiva, dotado de 
autonomia política própria, existe um cacique e um conselho 
tribal. Cada aldeia resolve suas pendências jurídico-políticas 
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entre seus membros internamente. Os assuntos são tratados em 
grandes reuniões com a presença necessária de todas as 
lideranças das aldeias.  
 
Relações dos Terena com a sociedade brasileira 
 

As relações Terena-sociedade brasileira perpassa por 
episódios centrais desde seus primeiros contatos “com as frentes 
nacionais de desbravamento até sua integração à economia 
brasileira regional e sua acomodação nos segmentos 
socioculturais, nacionais” (Cardoso de Oliveira, 1972, p. 27). 

 
Cardoso de Oliveira expõe os fatores socioculturais os 

quais, de acordo com seu ponto de vista, estimulam e facilitam a 
assimilação_, bem como aqueles que dificultam ou a impedem, 
apresenta os pontos convergentes e divergentes, como 
consequência do trabalho cativo e da saída da aldeia para 
cidade. O paradigma da assimilação das populações indígenas foi 
repensado e substituído na Constituição de 1988 pela obrigação 
do Estado em assegurar o respeito e a diversidade cultural. O 
surgimento do movimento indígena, como nova figuração, 
denota a possibilidade de apoderar-se, ou seja, estabelecer 
relações de poder presente nessa rede de interdependência.  

 
O Trabalho realizado por Pereira (2009) na aldeia de Buriti 

corrobora com os dados etnográficos apresentados por Cardoso 
de Oliveira ao longo de suas publicações. E, em virtude do 
desmoronamento do paradigma existente, afirma a renovação e 
um novo momento na antropologia brasileira em que “a maioria 
dos antropólogos considera inconsistentes as descrições 
orientadas pelo paradigma da aculturação e busca experimentar 
novas possibilidades de descrições e análises” (PEREIRA, 2009, 
p. 33). 

 
Como uma das populações indígenas mais numerosas no 

Brasil, de 24.776 habitantes, (FUNASA, 2009), os Terena 
mantêm seus princípios próprios e sua formação social, “na 
situação de contato com a sociedade nacional (colonial e pós-
colonial), as comunidades terena optaram – ou tiveram que 
fazer essa opção como estratégia de sobrevivência” (PEREIRA, 
2009, p. 129) eles mantiveram seus princípios. 

 
Porém, os Terena estão sempre atentos às questões que 

se referem aos seus direitos, sobretudo nos dias atuais, por meio 
dos espaços ocupados em diferentes instituições governamentais 
ou não governamentais. Através dos espaços ocupados e 
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decorrentes dos movimentos sociais para a condução das 
demandas indígenas, as associações indígenas, criadas a partir 
da década de 1970, começam a ter destaque. Vale ressaltar que 
nas décadas de 1980 a 1990 existe um aumento do número de 
projetos referentes às questões indígenas promovidos pelas 
associações criadas nesse período, não somente pelos Terena 
mas por outras etnias em diferentes regiões brasileiras. As 
mobilizações indígenas vão crescendo pelo país,  especificamente 
“os Terena protagonizaram muitas dessas mobilizações que 
estavam acontecendo, articulando, em diferentes níveis o apoio 
às suas reinvindicações” (Sant`Anna, 2010, p.100). 
  
 A compreensão sobre a etnia Terena,  da organização 
social e as relações com a sociedade brasileira, possibilita 
analisar que as relações interpessoais dos irmãos Carlos Terena 
e Marcos Terena provém da índole terena, quando tratam dos 
assuntos relacionados aos Jogos dos Povos Indígenas com 
representantes do Ministério do Esporte e suas articulações 
políticas.    
 
Histórias de vida relacionadas com os Jogos dos 
Povos Indígenas 
 
Mariano Marcos Terena 
 

Da etnia Terena, faz parte do grupo de estudantes que vai 
para Brasília completar os estudos na década de 1970, obtém 
grande destaque e torna-se piloto de aeronave. Marcos Terena é 
hoje servidor da Fundação Nacional do Índio, articulador dos 
Direitos Indígenas, mentor dos Jogos dos Povos Indígenas e um 
dos grandes representantes da União das Nações Indígenas, 
Movimento Indígena Brasileiro do final década de 1970, que 
contava, na época com um grupo de estudantes de outras 
etnias; é Professor da Cátedra Indígena Itinerante e 
representante de questões dos indígenas no Brasil na 
Organização das Nações Unidas. 

 
Mariano Marcos Terena foi integrante da Equipe de futebol 

UNIND (União das Nações Indígenas) formada por quinze 
estudantes indígenas que foram estudar em Brasília na década 
de 1970, essa equipe de futebol se tornou um movimento 
político discute direitos humanos, liberdade e democracia na 
ação indígena. Um dos fundadores do Comitê Intertribal, 
Memória e Ciência Indígena em 1991. Em 1992 participa como 
representante indígena na Conferência das Nações Unidas – Rio 
92, contribui na elaboração de uma Declaração denominada 
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“Karioca” e da “Carta da Terra” apresentadas nessa Conferência, 
documentos esses que foram revistos na Rio + 20, também 
organizada pela ONU e realizada em 2012 na cidade do Rio de 
Janeiro.  

 
No ano de 2001, Marcos Terena profere uma palestra em 

Irati/PR por ocasião do I Simpósio Cultura Corporal e Povos 
Indígenas do Paraná. Nessa palestra comenta seu papel no 
Comitê Intertribal, refere-se também à situação deparada pelos 
índios no Brasil e fala sobre os Jogos dos Povos Indígenas 
realizados na cidade de Goiânia/GO, no ano de 1996. A palestra 
é transcrita pela pesquisadora Marina Vinha e publicada em 2003 
no livro intitulado Cultura Corporal Indígena, organizado por 
Maria Beatriz Rocha Ferreira [et al.]. Este é o primeiro encontro 
para reflexões, no meio acadêmico, sobre os Jogos dos Povos 
Indígenas. 

 
É articulador político e organizador do Fórum Social 

Indígena, um dos espaços criados para discussões que 
acontecem durante cada edição dos Jogos dos Povos Indígenas. 
Nesses Fóruns são discutidas questões como: Ecologia, Política, 
Saúde, Educação, Direitos Indígenas entre outros temas, por 
representantes indígenas, profissionais, pesquisadores, 
personalidades nacionais e internacionais. É um espaço aberto e 
possibilita tomadas de decisões  e encaminhamentos de 
propostas sobre os Jogos dos Povos Indígenas. 
 
Carlos Justino Terena 
 

Foi atleta de futebol, participa como chefe de delegação 
nos Jogos Escolares Brasileiros (JEBs) em meados da década de 
1980 e 1990. Carlos Justino Terena é funcionário da FUNAI, é 
representante do Comitê Intertribal, Memória e Ciência Indígena 
e um dos idealizadores dos Jogos dos Povos Indígenas e 
coordenador cultural desses Jogos. Entre outras passagens de 
sua história de vida, comenta sobre a ida a Brasília para estudar 
e encontra indígenas de outras etnias, esse contato possibilita a 
ampliação de conhecimento sobre outros povos e admite que  
esse encontro é muito positivo. Conforme Carlos Terena (2007): 
“Bom, só que naquela época não conhecia assim a cultura de 
outros povos e quando fomos a Brasília eu fui a Brasília estudar, 
comecei a conhecer outras etnias como principalmente xavante, 
juruna, carajá […] que não estão no meio da gente foi embora. 
Comecei a conhecer outros povos e a partir dessa leitura eu 
comecei a conhecer também a cultura desses povos e eu sempre 
imaginei que um dia a gente pudesse juntar essas atitudes, 
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digamos positiva em torno de alguma coisa que pudesse ser em 
comum então sabemos que há divergências políticas digamos 
assim há divergências religiosas[…]  
  

Como se pode observar, nesse relato, a constituição dos 
Jogos dos Povos Indígenas é uma das inspirações de Carlos 
Terena após o conhecimento/reconhecimento de outros povos 
indígenas, ele vislumbra um momento de encontro onde os 
povos possam apresentar suas distintas culturas. Essa 
experiência, da sua ida a Brasília para completar os estudos e 
conhecer outras pessoas de etnias diferentes, possibilita 
estabelecer novas redes de interdependências, tudo leva a crer 
que é um momento muito propício para ampliar seus 
conhecimentos e as probabilidades de atuação, como esportista, 
nas questões políticas e, até mesmo relativas às questões 
sociais. As conexões estabelecidas pelos estudantes não são 
planejadas, são jovens de etnias diferentes reunidas num 
mesmo lugar com objetivo de estudar, ali eles têm a 
oportunidade de refletirem sobre as mais diversas questões 
relativas às suas vivências trazidas das aldeias para aquele 
espaço.  Devo lembrar que o processo pelo qual se chega à 
constituição dos Jogos dos Povos Indígenas ainda será discutido 
ao longo desta tese.  
  

Carlos Terena, esportista, faz parte de comissões que se 
formam para levar “atletas” para competirem nos Jogos 
Escolares Brasileiros (JEBs), em 1985 em São Paulo, a primeira 
delegação indígena a participar dos JEBs é composta por 
representantes do Xingu com as etnias: Kamayurá, Yawalapiti, 
Waura, Kalapalo e Meinako para fazerem demonstração da luta 
Huka Huka, e também com a presença de uma equipe de 
futebol, de atletismo e de natação, nessas modalidades 
comparecem representantes das etnias: Terena, Xavante, Karajá 
e os povos do Alto Xingu, onde Carlos Terena foi designado um 
dos Coordenadores da Delegação. (Boletim, 1985, p. 406). A 
articulação com o então Ministério da Educação e Cultura 
proporciona essa participação, que permanece até início dos 
anos de 1990, como relatado anteriormente. 

 
Como dirigente em 1989, Carlos Terena aponta o fato 

ocorrido com a equipe indígena de futebol de campo no jogo 
contra a equipe do Paraná. A equipe da Nação Indígena ganha 
no placar, mas é desclassificada pelo regulamento, pois três de 
seus atletas têm inscrições irregulares. Sobre esse ocorrido 
Carlos Terena explana: “a desclassificação fez com que nos 
sentíssemos iguais aos brancos, vendo a lei ser cumprida da 
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forma como gostaríamos que acontecesse com as invasões de 
nossas terras” (Brasil, 1989, p. 42). 

 
 
 Há uma certa tensão nessa fala, foi o momento para 

queixar-se de problemas sociais enfrentados pelos indígenas e a 
sociedade nacional e, expressar a indignação ao referir-se às 
questões sociais que eram e continuam sendo desfavoráveis. 
 
DISCUSSÃO 
 

Os Jogos Escolares Brasileiros são definidos por Ferreira et 
al. (2005, p.20.3) como: [...] peculiares quando não são locais – 
ou seja, municipais ou intermunicipais – por assumirem 
proporções de mega-eventos ao estilo de competições 
internacionais, e por representarem municípios e cidades... 
Outro aspecto redefinido por esses jogos é a integração da 
juventude por meio do esporte.  

 
No decorrer de sua história, o envolvimento sempre 

crescente do número de atletas e estudantes, melhoria técnica 
dos esportes olímpicos, o aparecimento de uma mentalidade 
entre a classe estudantil com relação a atividade física, a 
reciclagem de professores e técnicos, são pontos principais 
propostos pelos Jogos Estudantis Brasileiros (GRUPPI, 2011, P. 
57).   

Em 1987 em Campo Grande ano em que, no Fórum de 
Debates, aparecem questões referentes à compreensão sobre os 
JEBs, os posicionamentos quanto ao esporte participação, 
esporte performance e esporte de rendimento, contudo, são 
momentos de reflexão sobre sua finalidade. (Borges e Buonicore, 
2007, p.63). O modelo dos JEBs começa a ser questionado, 
assim como sua finalidade como competição, bem como a quem 
se dirige. Outra questão que se torna relevante é quanto às 
condições de saúde dos atletas, nesse embate considera-se o 
aluno no contexto escolar como um atleta em potencial, haja 
vista a sugestão de se colocar a necessidade de exame médico 
no interior da escola. Do mesmo modo que as questões levadas 
ao Forum demonstram certa preocupação no formato no que diz 
respeito ao esporte participação, de performance ou de 
formação, ainda consideram o espaço da escola como local 
revelador de talentos esportivos.  

 
 Nesse contexto de mudanças é redigida a “Carta Brasileira 
do Esporte na Escola” após discussões e subsídios veiculados na 
I Conferência Brasileira do Esporte na Escola_. Em 1989 Manoel 
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Tubino assume como dirigente da SEED, por indicação do 
ministro Carlos Sant’Anna, e estabelece um referencial teórico 
baseado em suas concepções sobre educação, no qual define 
cinco princípios socioeducativos, a saber: “o da participação, da 
cooperação, da coeducação, da corresponsabilidade e da 
integração” (Brasil, 1989, p. 30). A partir desses princípios o 
autor defende que a prática esportiva dentro dos JEBs deverá ser 
de direito de todos, e que não se poderá continuar como um 
evento no qual se privilegia o esporte de alto rendimento, 
proporcionando dessa forma a discussão do papel desse esporte 
no interior da Escola.  
 

A defesa pela publicação da Carta Brasileira do Esporte na 
Escola reafirma o comprometimento do dirigente com as densas 
mudanças no conceito de Esporte, as quais se podem ser 
assentadas no interior da Escola e reafirmando a presença do 
esporte como evento educativo. No ano de 1985 a Nação 
Indígena participa pela primeira vez dos JEBs, é citada nos 
boletins dos Jogos realizados na cidade de São Paulo, quando 
realizam a demonstração da luta Uka Uka no CEPEUSP, essa luta 
aparece no quadro das modalidades com as datas e horários, 
bem como o local a serem realizadas (Boletim, 1985, p.01). A 
participação nesses JEBs contou com a presença das etnias: 
Kamayurá, Yawalapiti, Waura, Kalapalo e Meinako, teve como 
Chefe da demonstração da Luta: Sr. Aritana - “Capitão absoluto 
do Alto Xingu” (Boletim, 1985, p. 406), e também com a 
presença de uma equipe de futebol, de atletismo e natação, 
representados pelos Terena, Xavante, povos do Alto Xingu e 
Karajá, como chefe das modalidades: Sr. Jorge Terena, e 
Coordenadores da Delegação: Carlos Terena e Jeremias Xavante 
(idem, p. 406).  

 
 A participação indígena no desporto começa no final década 
de 1970 quando um grupo de jovens indígenas, estudantes que 
moram em Brasília decidem criar uma equipe de futebol: Tudo 
começou em 19 de abril de 1979, Dia do Índio, quando foi 
organizada uma seleção de futebol indígena  formada pelas 
tribos dos Karajá, Terena, Bakairi, Xavante e Tuxá, para partida 
amistosa contra a então equipe do CEUB. Daí nasceria uma 
equipe de futebol de campo e salão dos estudantes indígenas 
com o nome de KURUMIM. Ela já se apresentou em vários 
estados brasileiros, inclusive atuando por duas vezes no 
Maracanã, no Rio de Janeiro. (Terena, 2001 p.37). 
 

O relato nos apresenta o momento das experiências na 
juventude com a organização da equipe de futebol formada por 
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integrantes de diferentes etnias, estudantes que se apresentam 
em diferentes estados brasileiros, inclusive a atuação por duas 
vezes no Maracanã, no Rio de Janeiro. Como afirma Sant’Ana 
(2010, p.101) “(...) alguns jovens saíram de suas aldeias rumo a 
Brasília.(...) morando num mesmo local e compartilhando de 
expectativas e experiências comuns, esses jovens criaram laços 
de amizade e socialização, formando, nesse período um pequeno 
time de futebol denominado UNIND (União das Nações 
Indígenas)”. Carlos Terena: Em seguida, através da nossa 
articulação junto ao Ministério da Educação e Cultura, ficou 
acertada a participação das comunidades indígenas nos IV Jogos 
Escolares Brasileiros (JEBs), na cidade de São Paulo, em 1985. E 
até hoje continua a participação das comunidades indígenas em 
eventos esportivos oficiais (Terena, 2001 p.37). 

 
A articulação de Carlos Terena junto ao Ministério da 

Educação e Cultura concretiza sua participação como liderança 
indígena no processo de desdobramento da inserção das 
comunidades indígenas num diferente contexto brasileiro que é o 
dos Jogos Escolares. A primeira participação de indígenas nos 
JEBs acontece com a presença de um arqueiro para distinguir, ou 
seja, para apresentar uma outra maneira de demonstrar práticas 
corporais, como afirma Terena: “Sim, para mostrar como se 
atira uma flecha sem dopping, sem anabolizante, deixa a gente 
atirar uma flecha” (idem, p. 37). No entanto o autor nos brinda 
com seu relato sobre a participação do arqueiro naqueles Jogos: 
(...) quando o índio flecheiro desceu na linha para fazer a 
demonstração, eu mesmo não conhecia esse índio flecheiro, ele 
disse: ‘Não, pode por aqui mais de cinquenta metros – porque é 
importante escolher e poder ver onde vai acertar’. ’Então ele não 
mirou como todo arqueiro faz, ele olhou assim atirou. Ele 
acertou uma melancia. ‘Está muito grande, traga outra’ 
trouxeram uma fruta menor até chegar na maçã(...), (Terena, 
2001 p.37). 
 
Ao comentar esse fato, Terena se remete ao conceito de esporte, 
e mostra como as práticas corporais podem ter significados 
dentro de determinados contextos. Ainda complementa: (...) ele 
estava usando um arco tradicional, estava utilizando uma 
metodologia tradicional, mas com um objetivo que não era 
tradicional, porque lá na aldeia aquele índio não faz aquilo como 
esporte. Ele faz para acertar uma ave, uma anta, um peixe no 
meio do rio... Então, nós a partir daquele momento começamos 
a trabalhar esse conceito de Jogos dos Povos Indígenas. (Terena, 
2001, p.37). Essa demonstração então, é o início de como se 
pode pensar o esporte a partir de um novo enfoque, ou seja, um 
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novo conceito para o esporte moderno, e que abre caminho para 
novas questões referentes aos Jogos dos Povos Indígenas como 
marco para a sociedade não indígena. 
 
 Em 1988, São Luiz – MA, XVII JEBs, a Nação Indígena 
participa nas modalidades de Futebol e Futebol de Salão e um 
fato se torna relevante, eles recebem um comunicado da 
Comissão Central Organizadora: “A Comissão de Disciplina 
comunica que as equipes de Futebol e Futebol de Salão da Nação 
Indígena perderam todos os pontos em favor dos adversários. 
Tal mudança deve-se ao fato de terem sido inscritos atletas em 
duas modalidades coletivas contrariando assim, o Artigo 50 do 
Regulamento  Geral dos XVII Jogos Escolares Brasileiros. 
(Boletim, 1988, p. 247). 
  

Para todos os participantes há o mesmo Regulamento, não 
obstante serem Nação Indígena e recebem o mesmo tratamento 
dado a qualquer outra delegação participante dos Jogos. Sobre 
essa questão Carlos Terena afirma: “a desclassificação fez com 
que nos sentíssemos iguais aos brancos, vendo a lei ser 
cumprida da forma como gostaríamos que acontecesse com as 
invasões de nossas terras” (Brasil, 1989, p. 42). 

 
Em 1989, com as inovações e mudanças de formatação, os 

JEBs contam com a presença de aproximadamente 4.000 atletas. 
Nesse ano a nação indígena participa nas Modalidades de 
Atletismo (masc. e fem.), Futebol de Salão e Futebol. 
 
Constituição do Comitê Intertribal 
 

Em 1991 é criado o Comitê Intertribal – 500 anos de 
Resistência, presidido por Mariano Marcos Terena. Marcos 
Terena, como é conhecido, é designado_ titular, e Pedro Cornélio 
como suplente, junto ao Grupo de Trabalho Nacional de 
Organização da Conferência das Nações Unidas, para a 
preparação/participação da ECO 92 (Conferência das Nações 
Unidas para o Meio Ambiente e Desenvolvimento). Entre outras 
pessoas compõem o Comitê Intertribal: Eliane Potiguara, Itiarrori 
Karajá e o Aritana. Marcos Terena em depoimento a Graziella 
Sant’Anna (2010, p. 112) afirma: Graziella: O Comitê, você disse 
que surgiu na Eco 92... Marcos Terena: Isso, daí não sei como 
eles me convidaram pra ir pra Genebra, primeira vez, ao 
Secretariado responsável pela Conferência da Rio 92 [ECO 92], 
convidou e eu fui pra lá. Então, antes de ir prá lá o pessoal da 
ONU aqui disse: “Vai ter uma Conferência, o que você acha que 
pode fazer e articular?”. Eu falei: “Eu posso ajudar a organizar 
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tal, mas quero ver primeiro, preciso pensar o que podemos 
fazer”. Daí, conversei com o Carlos [Terena] o que nós íamos 
fazer, daí chegamos à conclusão que íamos fazer uma aldeia no 
evento. Era uma coisa inédita, mais agressiva. Nós estávamos 
com um plano aqui que nós íamos fazer uma aldeia onde nós 
iríamos demonstrar o que é desenvolvimento, o que é meio 
ambiente, usando a tecnologia da selva, começamos a usar 
esses termos assim. O cara falou: “Poxa, vocês conseguem fazer 
tudo isso?”. “Nós só vamos participar se conseguirmos fazer 
isso”. Daí fui pra Genebra nessas condições, já como Comitê 
Intertribal. Graziella: Vocês montaram o Comitê com que 
pessoas? Marcos Terena: Nós montamos com a Eliane Potiguara, 
o Itiarrori Karajá, o Aritana, e outros. Graziella: Tinha outros 
Terena? Marcos Terena: Tinha. E registramos a associação para, 
assim, com o efeito de referência externa lá fora, porque 
provavelmente a gente poderia ter financiamento para as ações 
na Rio 92, só que no decorrer do processo eu achei assim, como 
era evento da ONU, qualquer recurso que a gente conseguisse a 
gente descarregaria no PNUD e ele gerenciaria isso pra gente, e 
foi o que realmente aconteceu (Marcos Terena). 
  
 O modo como Marcos Terena se afirma diante dessa 
situação, como representante indígena junto ao governo, com 
prestígio e confiança, também proporciona a inserção de seu 
irmão Carlos Terena na organização, por meio do Comitê 
Intertribal se concretiza a participação de indígenas na ECO 92.   
Quando Marcos Terena fala do surgimento do Comitê Intertribal, 
penso que ele se refere a um dos primeiros trabalhos que esse 
Comitê realizou e ampliou a visibilidade, tanto para os indígenas 
que o compuseram quanto para o Governo, que naquele 
momento possibilitou uma participação mais ampla, ou seja, de 
outros setores da sociedade num evento como a ECO 92.  
 

Na discussão de questões relativas ao meio ambiente, a 
representatividade da população indígena pode se dar a partir 
desse Comitê Intertribal. Porém, surgem algumas questões que 
merecem atenção acerca dessa representatividade, ou mesmo o 
porquê desse Comitê ser escolhido, na década de 1990 já 
existem inúmeras associações indígenas disseminadas pelo país, 
sobretudo na Região Norte. Talvez a composição do Comitê 
representado por algumas etnias possa ser uma das respostas. 
No entanto, há questionamentos que nos dão indícios das redes 
de relações estabelecidas naquele tempo e espaço que 
possibilitam a melhor compreensão dessa participação junto ao 
Governo. O fato de Marcos Terena ser convidado para a 
organização da ECO 92 faz com que se “registre a associação”, 
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tanto  para fins de financiamentos como para as tarefas que 
deverá executar, ou mesmo para um início de parceria com o 
Governo. Ao mesmo tempo nota-se contradições nas ações, o 
mesmo governo que em um momento se aproxima dos 
indígenas para realizar tarefas de interesse político comum, se 
encontra do lado oposto dos indígenas quando estes através das 
várias associações reivindicam ações governamentais frente aos 
seus problemas.  Entre outros eventos que o Comitê Intertribal 
realiza em parceria com o Governo Federal, encontramos os 
Jogos dos Povos Indígenas, este por sua vez será amplamente 
abordado na investigação que permeia esta pesquisa. 

 
CONCLUSÕES 
 

Novas redes de interdependências são estabelecidas a 
partir da iniciativa indígena, haja vista que ao longo do tempo as 
atividades da equipe de Futebol Indígena proporcionam maior 
visibilidade e espaços para discussões de problemas que 
envolvem as aldeias. Nota-se as lideranças indígenas a se 
reunirem em eventos esportivos e considerando esses como 
meios de se ter visibilidade na sociedade mais ampla, quer seja 
em nível nacional ou internacional. Os intercâmbios, como afirma 
Marcos Terena, visam o “fortalecimento da integração de nossas 
diferenças étnicas, cuja base é exatamente o respeito e o 
resgate ao orgulho por essa diferença lingüística, cultural e até 
mesmo física” (1997, p.2). As articulações se apresentam de 
modo que abranja a sociedade nacional “principalmente entre os 
jovens e crianças, visando mostrar a verdadeira cara dos índios 
e conquistando não só a simpatia, o engajamento desses 
setores, como a valorização do amor à terra e as riquezas 
culturais, ecológicas e étnicas do nosso país(...)” (Terena, 1997, 
p.2). Marcos Terena afirma que, por meio do esporte, os 
indígenas começam a se tornar mais visíveis para a sociedade 
mais ampla e, que a luta indígena em questões importantes 
como a demarcação de terras, há muito tempo acontece e pode 
ser apresentada de modo objetivo por meio desse instrumento: 
o esporte. 

 
A busca pelo reconhecimento governamental começa a se 

tornar mais evidente quando Carlos e Marcos Terena iniciam 
contato com o Ministério do Esporte e INDESP a fim de 
apresentar seus projetos para a realização do evento 
denominado Jogos dos Povos Indígenas. Os Jogos dos Povos 
Indígenas realizados em Goiânia (1996), com a participação de 
aproximadamente 500 índios, num total de 20 etnias brasileiras 
foi realizado com parcerias, a primeira delas com o então 
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INDESP e com o Ministro Extraordinário do Esporte. Apesar de 
terem notado grande receptividade por parte de autoridades, o 
projeto aprovado a ser executado tem alguns problemas a serem 
resolvidos, como a mudança de cidade, o escasso tempo para a 
organização, e, ainda o que se pôde notar a falta de experiência 
no trado com povos indígenas. Nessas novas relações 
interpessoais, nota-se, através das palavras de Marcos Terena, o 
“descaso e crítica velada”  ao projeto, e estes,  por estarem 
sempre dispostos a lutar  pelos seus ideais, mantêm o desafio de 
levar o projeto adiante. Dentre as várias articulações, além do 
contato com o poder público, Carlos e Marcos Terena têm que 
“(...) conversar com setores da imprensa, visando agendá-las 
para o evento, não só no Brasil como fora (...)” (Terena, 1997, 
p.2). 

 
A preocupação em estabelecer a articulação com a 

imprensa surge pela necessidade de se preservar a mensagem 
transmitida “através dos slogans, dos folders enfim, da 
linguagem histórica e contextualizada” (Terena, 1997, p. 2) a 
toda sociedade, “já que o que estava em jogo era a história do 
Índio em nosso país, como também da personalidade e do 
trabalho histórico do Ministro Edson Arantes do 
Nascimento”(idem.). A presença da FUNAI, apesar de cumprir 
seu papel no projeto dos Jogos dos Povos Indígenas, também é 
um momento tenso, já que é constitucionalmente a 
representante oficial do Governo Federal na Assistência e 
Proteção ao Índio, porém esse órgão não apresenta preocupação 
com eventos esportivos, por não fazer parte de seus programas 
indigenistas, nas palavras de Marcos Terena vê-se preocupação 
de se estabelecer aproximações entre a FUNAI e o Ministério dos 
Esportes. As tensões emergem na medida em que se começa a 
repensar a diversidade de necessidades que as comunidades 
indígenas possuem, não somente questões sobre as 
demarcações de terras que são muito importantes, além das 
questões da saúde, recursos financeiros, mas também ao direito 
de vivenciarem as manifestações culturais e esportivas e sua 
continuidade. Após a realização do primeiro grande evento: os 
Jogos dos Povos Indígenas em Goiânia, a presença dos povos 
indígenas em eventos públicos começa a ser valorizada pelo 
poder público, em especial pelo Ministério dos Esportes. Essas 
novas relações apresentam oportunidades recíprocas, no que diz 
respeito à visibilidade e diversidade de cultura e povos presentes 
no Brasil.  

 
No ano de 1996 o governo brasileiro apoia a candidatura 

da cidade do Rio de Janeiro para sediar as Olimpíadas de 2004, e 
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com a intenção de “compor um lobby multi-racial do nosso país 
para defender a cidade do Rio de Janeiro perante o COI” 
(Terena, 1997, p.4) o Ministério dos Esportes incumbe os irmãos 
Carlos e Marcos Terena de organizarem uma delegação de 
atletas indígenas e levá-la para a cidade do Rio de Janeiro a fim 
de mostrar tradições culturais de povos indígenas tais como: 
rituais indígenas, danças, corrida da tora por homens e 
mulheres, huka-huka, e demonstração de arco e flecha. Marcos 
Terena elucida: A articulação e a montagem de um evento como 
esse, que não é nosso, não pode simplesmente ser decidido 
pelos donos do dinheiro ou pelos donos do poder, nosso trabalho 
demanda tempo e paciência, num vai-e-vem entre a cidade e as 
aldeias, quer seja por telefone, fax, rádio ou mesmo um recado. 
(1997, p.4). 

 
Essa incumbência dada a Carlos e Marcos Terena deixa-os 

preocupados pela complexidade da ação, pois é uma decisão de 
um órgão público, como Marcos afirma, é necessário “tempo e 
paciência” para fazer os contatos e os convites além da 
preocupação da aceitação desses convites: “Durante muito 
tempo a imagem de nossas tradições culturais, espirituais e 
lingüísticas foram manipuladas através de fotos, filmes e livros, 
inclusive em nome da ciência e da valorização cultural. 
Interessante que nesses casos o personagem principal foi o 
homem branco, o manipulador, o usurpador, o colonizador, por 
isso, quando o convite foi feito, tratamos de realizar uma 
avaliação cuidadosa, não só em termos de apoio financeiro, 
estrutural, com em saber com quem estávamos caminhando e 
até mesmo, qual o tipo de valorização teríamos como retorno 
para nossa demanda territorial e de sobrevivência de nossas 
aldeias” (1997, p.4). A avaliação feita pelos líderes leva em 
consideração as possibilidades de valorização de suas culturas e, 
sobretudo a um retorno em nível das comunidades como a 
“demanda territorial e de sobrevivência” nas aldeias.  

 
Nas palavras de Marcos Terena, pode-se identificar os 

problemas e dificuldades que um evento como esse trazem, em 
nível de organização de comunidades indígenas, também os 
benefícios diretos aos indígenas brasileiros. Nessa avaliação 
percebemos que a balança de poder se estabelece, pois os 
indígenas têm as tradições culturais, seus conhecimentos, e o 
poder público a intenção de reunir isso tudo aos seus interesses, 
neste caso a candidatura da cidade do Rio de Janeiro como sede 
das Olimpíadas. A decisão não é somente de Carlos e Marcos 
Terena, é tomada em conjunto com as comunidades escolhidas, 
pois decisões como estas não são unilaterais.  
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Marcos Terena, em relação aos participantes diz: “Todos 
possuidores de grande potencial físico, beleza plástica e cultural, 
além de sua força espiritual”, em virtude de não considerar essa 
ação como simplesmente um passeio, “mas um trabalho de 
construção da nossa dignidade também”.(1997, p. 4). Em 
comum acordo com os organizadores do evento Marcos Terena 
afirma: “ficou decidido o tipo de evento que teríamos naquele 
domingo (...): dois rituais indígenas, a dança da terra, a dança 
da amizade e a dança da guerra; corrida da tora por homens e 
mulheres; huka-huka, e a demonstração do arco e flecha” 
(Terena, 1997, p.4). 

 
Uma preocupação dos líderes Carlos e Marcos Terena 

refere-se à população em geral no que diz respeito a sua 
participação direta nas atividades programadas, como forma de 
intercâmbio, é um bom momento para os “brancos” conhecerem 
melhor outras culturas existentes neste país. Contudo, o local 
onde estariam ao longo do dia, em frente ao Copacabana Palace,  
“um dia antes mudado pelos donos da festa para 100 metros a 
esquerda do hotel” (MARCOS TERENA, 1997, p.05) os líderes 
acompanham a “montagem do alvo, da pista de corrida, do tipo 
de água da praia, do sistema de segurança, de primeiros 
socorros, etc, afinal seriam 80 pessoas de diferentes costumes, 
muitas inclusive sem nunca terem saído das aldeias” (idem). 
Para Marcos Terena, o acompanhamento da saída dos indígenas 
de suas aldeias para o Rio de Janeiro, conta com apoio 
institucional e de infra-estrutura, e, sobretudo o tipo de 
transporte e acomodações para todos integrantes convidados a 
participarem do evento. Esse relato nos remete ao 
comprometimento das comunidades indígenas com o evento, e 
que lamentam a falta de registro sob a forma de vídeo ou de 
fotografias por parte do Ministério e do Indesp, apesar disso tudo 
os integrantes da barraca Indígena correspondem às solicitações 
abraçando-se e com agradecimentos. A rede de relações 
estabelecidas em Brasília entre Carlos Terena e Marcos Terena e 
os representantes do governo possibilita a participação indígena 
nos Jogos Escolares Brasileiros em 1985. Ao longo da 
participação nos JEBs vivenciam experiências de organização de 
competições esportivas. A trajetória de Carlos Terena nas 
experiências anteriores como atleta ou dirigente, a participação 
nos JEBs e os relacionamentos com profissionais de Educação 
Física apontam possibilidades de se pensar um evento para 
reunião de povos indígenas. Carlos Terena diz que “sempre 
sonhou em ver seus parentes reunidos” para encontros, sejam 
eles esportivos ou que propiciem a discussão de problemas 
enfrentados nas aldeias. 
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A constituição dos Jogos dos Povos Indígenas se dá pelas 

redes de interdependências formadas por Carlos Terena e Marcos 
e Marcos Terena em suas trajetórias de vida que, através do 
trabalho realizado no e pelo Comitê Intertribal, garantem o 
planejamento desse evento que reúne um maior número de 
participantes a cada edição. 
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O ZICUNATÍ: REPRESENTAÇÃO DO BRASIL-NAÇÃO 
NO INÍCIO DO SÉCULO XX. 

The ZICUNATÍ : BRAZIL - NATION 
REPRESENTATION IN THE BEGINNING OF THE 

TWENTIETH CENTURY . 
 

Liliane da Costa Freitag 
José Ronaldo Mendonça Fassheber 
lilianefreitag@uol.com.br 
 
Resumen: 
 
Esse artigo quer destacar o esforço da comemoração do I 
Centenário da Independência do Brasil para revigorar os 
movimentos nacionalistas do século XIX em construir uma 
história: uma nova origem da nação brasileira moderna e 
civilizada, demonstrando como os povos indígenas passaram a 
ser representados como assimilados à cultura nacional por meio 
da imprensa periódica da capital da república – a cidade do Rio 
de Janeiro – na época. Aos índios Paresi_, tributários de um jogo 
tradicional indígena conhecido como Zicunati, foi atribuido a 
imagem de  legítimos cidadãos nacionais. Os artifícios simbólicos 
das comemorações do centenário da independência revelariam 
também esforços de filhos célebres da nação, - como o Marechal 
Candido Rondon, -  para elevar os indígenas a condição de entes 
amados e totalmente integrados a nacionalidade brasileira.  
 
Palabras clave: Brasil, Independência, Jogo, Paresi, Zicunatí  
 
Abstract: 
 
This article aims to highlight the efforts of the commemoration of 
the first centenary of the Independence of Brazil to reinvigorate 
the nationalist movements of the nineteenth century to build a 
story: a new source of modern , civilized Brazilian nation , 
demonstrating how the indigenous peoples began to be 
represented as assimilated to national culture through the 
periodical press of the capital of the republic - the city of Rio de 
Janeiro - at the time. The Indians Paresi , tributaries of a 
traditional Indian game known as Zicunati was assigned to 
legitimate nationals image. The symbolic artifices of 
independence centenary celebrations also reveal celebrated sons 
of the nation 's efforts - as the Candido Rondon Marechal , - to 
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raise the indigenous condition of loved ones and fully integrated 
Brazilian nationality . 
 
Key words: Brazil, Independence, Games, Paresi, Zicunatí  

 
Recibido: 8 de abril de 2016. Aceptado: 17 de Mayo de 2016 
 
INTRODUÇÃO: 
  

A república brasileira, nascida do complexo e profundo 
desdobramento da camada primeira revolução industrial, tivera 
no saneamento do país a possibilidade de sua inserção no 
conjunto das nações modernas. Na trama da modernidade, o Rio 
de Janeiro, capital da República, fora o grande palco para 
mostrar ao mundo civilizado as transformações pelas quais o 
país havia passado desde o fim do regime monárquico. Tornar 
visível tais práticas, sobretudo na  capital da República, 
credenciaria o país ao rol da seletas nações modernas. Buscando 
uma verdadeira ruptura com a historicidade de seu passado e, 
em meio a obsessão em negar a si mesmo, o regime republicano 
transformará drásticamente o modo de vida dos habitantes 
daquela capital. Hábitos e costumes, novos ritmos de vida e de 
trabalho figuram uma nova cotidianeidade naquele espaço 
urbano desde a instalação do novo regime em fins do XIX. 
Tracejava em tal retórica e diante da possibilidade de uma nova 
interpretação da história do Brasil. Grandioso foram os festejos 
do 1º Centenario da Independencia do Brasil._  

 
Como nas exposições do século XIX, as encenações de 

conceitos, tais como, ‘progresso’, ‘civilização’ e ‘raça’ formaram 
os eixos temáticos dessa  comemoração.  Privilegiado “lugar de 
memória” da nação brasileira, depois do difícil processo de 
consolidação no início da República, o ano de 1922 pôde, 
articular presente/passado/futuro ao ensejar o balanço 
obrigatório dos acontecimentos passados, a avaliação dos feitos 
presentes e a perspectiva de realizações futuras do país._ 

 
O ano de 1922, portanto, fizera do Brasil palco de paradas 

e de exposições que propalavam as grandezas da terra e de suas 
gentes. Dentre muitas, a ocasião destacara manifestações de 
identidade nacional com eventos esportivos.  
 
I. A BRASILIDADE, OS PARESI E A IDÉIA DE 
ESPORTE DE IDENTIDADE NACIONAL: 
    

Na contraditória capital federal, foram realizados uma série 
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de Jogos e de apresentações esportivas com a presença de 
atletas de várias partes do território nacional. Marcando a 
identidade da Terra brasilis, apresentar-se-ia ao mundo e a si a 
nação que o Brasil havia se tornado. Dentre a série de eventos 
esportivos que marcaram presença dos filhos dessa, estivera no 
centro das atenções esportivas o Zicunatí, Xikunahaty, Macaná, 
Headbal ou simplesmente o futebol de cabeça dos Paresi.  

 
Considerado por um articulista do Rio de Janeiro como um 

esporte genuinamente nacional, o Zicunatí fora re-apresentado 
no Estádio das Laranjeiras em 1922, ato que fizera daquela 
arena esportiva um grandioso palco de nacionalidade. Naquela 
arena, apresentaram-se dezesseis Paresi que viajaram por cerca 
de dois mil quilômetros para jogar  aquela  partida, - o Zicunatí 
[Bellos, 2003]. Em parte, produto da aventura expedicionária 
vivida pelo então ex-presidente americano Theodore Roosevelt 
em 1914, acompanhado do Marechal Candido da Silva Rondon, o 
headball/Zicunatí, marcava presença no cenário nacional. O fato 
é que no ano de 1922, oito anos após as primeiras descrições 
daquela prática realizadas pela Expedição Roosevelt-Rondon, os 
Pareci re-emergem como exemplo do indígena brasileiro, 
integrado ao país pela marcha da civilização.  

 
Nessa arena comemorativa ocorrera o entrelaçamento 

entre história e memória nacional. O discurso jornalístico e as 
imagens alocadas pelos principais veículos de comunicação 
veiculados na capital da república, tal como o famoso O Paiz, 
concorreram para a criação do Zicunati como prática e 
representação indígena e da nação que o integrara.  

 
A mídia impressa teceu e vislumbrou imagens e sentidos 

ao povo Paresi. Tratou de destacar seu lugar no panteão cívico 
da nação e de um esporte de origen e identidade nacional. Tal 
veículo de comunicação, alardeou valores de uma tradição 
originariamente indígena ao mesmo tempo que propagou a idéia 
- imagem do índigena civilizado. Imagens que trouxeram ao 
publico leitor os valores da brasilidade propalados pelo campo 
político republicano. Levou o publico a consumir a imagen Paresi, 
atrvés da reapresentação da prática originária presenciada e 
narrada por Roosewelt e Rondon, oito anos antes da grande 
celebração do centenario da independencia do Brasil. A 
sociedade consumiu portanto, certas idéias que constituiram-se 
em verdades acerca daquela população indígena e da prática do 
jogo tradicional, desde então conhecido e reconhecido como 
futebol de cabeça.  
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Queremos destacar que os sentidos de Brasil estiveram 
presentes nas imagens que a imprensa apresentou como grande 
ato comemortivo onde a nacionalidade estivera presente. A 
linguagem escrita em meio as fotografías alocadas nos 
periódicos não trataram-se de meras descrições, mas sim de 
criações. O enredo da narrativa sobre os Paresi e sua prática 
tradicional esportivizada,  tratou de constituir o que apresentou, 
produzindo significados e portanto produzindo uma verdade. 
Este texto, pretende a partir de agora cotejar relações possíveis 
entre o jogo tradicional Pareci, o Zicunatí e sua construção 
discursiva pelo acontecimento jornalístico.  

 
Procuramos portanto, identificar marcas discursivas que 

dizem respeito a essa criação tendo em vista os intereses que 
engendram a criação de uma imagen de Brasil na época. 
Reconstruir a memória do Zicunatí, evento esportivo que 
marcara as comemorações do centenário da independência do 
Brasil em 1922 no Rio de Janeiro, é também outro desafio 
pretendido.   
 
II. A PRODUÇÃO DE SENTIDOS: A TRAJETÓRIA DAS 
IMAGENS E A FABRICAÇÃO DO ZICUNATI:   

 
A imprensa, na capital da República tratou de propalar ao 

público o Zicunatí. Delegou ao tema, espaço de relevância junto 
aos demais festejos do I Centenário da Independência do Brasil 
em 1922, provocando, assim, grande  mobilização esportiva na 
cidade.  

 
O coletivo das representações acerca do jogo tradicional 

Paresi, e por extensão do grupo que o forja, reunido no grande 
enredo de textos escritos e imagéticos. Produzidos ao longo das 
primeiras décadas do século XX, sobretudo nos anos que 
antecedem as comemorções de 1922, momento em que o 
Zicunatí entra em cena e passa a ser consumido pelo público de 
leitores, dos prncipais jornais do Rio de Janeiro. São notíciários 
sobre o  jogo com bola de látex, produzida pelos Paresi, que o ex 
presidente Theodore Rosevelt denominou como Headball. As 
narrativas e o enredo discursivo criado sobre aquela prática 
tradicional adquiriu visibilidade no cenário nacional no início do 
século XX e sobretudo, no contexto das festividades do 
centenário da independência do Brasil. As representações 
jornalisticas acerca do Zicuntí destacam como esse jogo 
tradicional se inseriu na agenda comemortiva mas também nos 
anos posteriores concorrendo assim para a criação de uma 
memória sobre aquele grupo.  
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As imagens extraidas do conjunto de três conferências,  

proferidas pelo então Coronel Cândido Mariano da Silva Rondon 
junto a Sociedade de Geografia do Rio de Janeiro vão 
enriquecendo o acervo das práticas discursivas associadas a 
criação da identidade indígena Paresí como extensão do futebol 
de cabeça. Realizadas, respectivamente entre os dias 5, 6 e 7 de 
outubro de 2015 nas dependências do Teatro Phenix da Capital 
Federal na época.  

O documento possui um rico acervo de fotografías as quais 
a medida que ganharão visibilidade nas primeiras décadas do 
século XX e, sobretudo ao passo que a imprensa no Rio de 
Janeiro volta holofotes aos Paresi e ao exotismo de seu futebol 
de cabeça, no contexto do I Centenário da Independência do 
Brasil, essa identidade atrelada à tradição, tornar-se a perene no 
imaginário social.  

 

  
Figura 1. Comissão De Linhas Telegraphicas Estrategicas De Matto 

Grosso Ao Amazonas. Rondon, Mariano Candido da Silva. 
Conferências. Rio de Janeiro, Typographia do Jornal do Commercio, 

1916, (publicação 42). 
 

As referidas conferências tiveram como foco os trabalhos 
da chamada Expedição Científica Roosevelt–Rondon e da 
Comissão de Linhas telegráficas Estratégicas do Mato Grosso ao 
Amazonas. Publicada no Rio de Janeiro, pela tipografia do Jornal 
do Commercio, em 1916, o material possui 266 páginas 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

80 

	

organizadas em quatro partes que reúnem, além dessas 
preleções, a rica coletânea de fotografias e mapas. 
Representações sociais selecionadas a dedo, criteriosamente 
alocadas no interior do texto, tecem o discurso civilizador cujo 
tecnología levada a cabo pelo circuito telegráfico nacional 
implementado pelos trabalhos daquela Comissão, teria 
permitido.  

 
A Figura 2, abaixo, consiste na reprodução da página 133 

das Conferências. Dedicada  e aquela prática tradicional, o  
Zicunati essa página, carrega o conjunto de duas fotografías. Em 
primeiro plano, foi alocada uma foto menor com tres indígenas 
aparentemente a postos, praticando o Zicunatí. A cima, a 
segunda imagen funciona como uma extensão da primeira 
sugerindo um movimiento entre ambas. Na imagen superior, 
encontram-se sete personagens. Um deles ntidamente inclinado 
para frente a espera do lançamento da bola. A parte inferior tras 
a explicação que oficiliza a paternidade daquela prática 
tradicional indígena :  “o jogo originário dos índios Parecis 
apelidado « headball» pelo Coronel Roosevelt.  O coletivo das 
fotografía revela ‘os corpos que jogam’ revestidos por longas 
vestes de linho, demonstrando com isso que alí residem 
nacionais, brasileiros integrados, cuja República civilizara”.   

 

  
Figura 2. Comissão De Linhas Telegraphicas Estrategicas De Matto 

Grosso Ao Amazonas. Rondon, Mariano Candido da Silva. 
Conferências. Rio de Janeiro, Typographia do Jornal do Commercio, 

1916, (publicação 42), 133. 
 

A Figura 3, por sua vez, traz também uma página dedicada 
exclusivamente aos Paresi e a relação com o  Zicunati. Assim 
como aquele acervo de imagens publicadas nas Conferências em 
1916, estas fotografías reiteram o trabalho de 
monumentalização da memória Paresi no enredo da civilização.  
Extraídas do interior da publicação de Índios do Brasil, do Sul, do 
Noroeste e de Mato Grosso, o documento elaborado pelo 
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Marechal Cândido Rondon por ocasião dos trabalhos da Comissão 
Rondon entre os anos de 1907 a 1910, representa o acervo das 
imagens da prática tradicional Zicunatí e de seus praticantes. 
São ‘Paresis ou Aritis’, sujeitos cuja postura criada, sugere a 
cidadania, cuja escola  fora o grande instrumento de mediação. 
Escolarizados, enfim, estes Paresi, integravam o conjunto das 
nação.  

 
 
Figura 3.  Indios do Brasil, do sul, do Noroeste e de Mato Grosso. Rio 

de Janeiro, Imprensa Nacional, v.1. 1946, 108. 
 

A cena que segue logo abaixo da figura 3,  fornece uma 
chave que permite compreender a criação da imagem do grupo. 
Ou seja, um grupo coeso, organizado em redor desta cultura ou 
prática tradicional. Fator de comunhão dos seus membros, “[...] 
os faz participar coletivamente de uma visão comum do mundo, 
uma leitura compartilhada do passado, uma perspectiva idêntica 
de futuro, normas, crenças, valores [...]” (BERSTEIN, 1997, 
385). Os leitores, ao serem colocados diante desse conjunto das 
representações fotográficas as quais passam a funcionar como 
prova dos atos daquele grupo em um momento da sua história 
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cuja referencia – o Zicunatí – seria o importante fundamento do 
sistema de valores, de normas, de crenças do grupo.  

 
A figura 4, abaixo, trata-se da capa do Esboço gramatical, 

vocabulário, lendas e cânticos dos índios Ariti (Paresi) elaborado 
pelo Marechal Cândido Rondon em parceria com Barbosa Faria 
por ocasião dos trabalhos da Comissão Rondon entre os anos de 
1907 a 1910. Ao lado da figura 4, por sua vez, faz nascer o  
termo Zicunatí para a sociedade. A prática, assim evocada, no 
interior do texto oficial, cria, faz nascer o Zicunatí  como prática 
e discursividade,  constitutivas do jeito de ser do Brasil e desses 
brasileiros.  

 
Figura 4. Ministério da Agricultura. Conselho Nacional de Proteção aos 

Indios. Esboço gramatical, vocabulário, lendas e cânticos dos índios 
Ariti (Parici). Rio de Janeiro, Imprensa Nacional, anexo n. 5, 1948, 

capa e 71. 
 

Na esteira das práticas que criam os Paresi os periódicos 
de grande circulação na capital da Repúbica, também trataram 
de veicular sua existencia para a nação a partir da existencia de 
seu jogo tradicional. Naqueles tempos de comemoração 
nacional, o periódico Gazeta de Notícias, do Rio de Janeiro, fez 
circular o conteúdo da conferência proferida por Mariano da Silva 
Rondon, no Palácio Monroe (Rio de Janeiro), em  1911. A fala do 
Marechal, destacara os reveses da sua empreitada nos interiores 
do país, as vitórias da técnica diante da natureza selvagem e 
sobretudo, o encontró com as gentes da terra brasilis, evocando 
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um novo descobrimento do outro. A primeira parte da 
conferência fora publicada em 1º de março 1911 e a segunda em 
9 de abril do mesmo ano.  

 
Os títulos sugerem um verdadeiro épico em selvas 

brasileiras. “Experiências de uma descripção de viagem” e 
“Peripécias de uma expedição”, trazidas a público pela Gazeta de 
Notícias, importante veículo de difusão cultural,  propalar uma 
brasilidade presente nos sertões do país. Espaço nacional 
redescobero pela expedição Rondon-Rosewelt, teve portanto no 
periódico,  uma re-apresentação para o conjunto da nação.  

 
 

 

 
 

Figura 5. Gazeta De Noticias. Do Mato Grosso ao amazonas. Peripécias 
de uma expedição. Rio de janeiro, 1 mai. 1911, 05. 
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 Figura 6. Gazeta de Noticias. Do Mato Grosso ao amazonas. 
Interessante descripção de viagem. Rio de janeiro, 9 abr. 1911, 03. 
 

Levando em conta o conteúdo do coletivo das reportagens 
dedicadas aos Paresi, podemos dizer que as práticas culturais e o 
modo de ser daquele povo passava a constituir de forma mais 
ampla um imaginário sobre o grupo. Ao publicar a conferência do 
Marechal sobre a expedição Amazonas e Mato Grosso que 
liderara no ano de 1908 nos salões do Palácio Monroe, a Gazeta 
de Notícias, reforça a constituição do país e da identidade de seu 
povo.  
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O referido periódico dedicara no dia 1 de maio de 1911, 
duas páginas para a publicação da segunda parte da conferência 
colocando ao público leitor a criação o conjunto de atitudes e 
crenças que dão ordem e significado ao processo político de 
criação da nação em curso e cujos atores eram no contexto, os 
Paresi. O grupo que ressurge pela visibilidade dada pela 
imprensa na capital republicana, teve, segundo nosso 
entendimento, sua identidade indígena restringida ao seu 
“futebol de cabeça”.  

 
A produção de sentidos e “significâncias” dos sujeitos 

Paresi, produzidos a partir dos textos escritos e imagéticos, tal 
como a fotografía, concorrem no contexto para a criação 
simbólica do próprio jogo como seu patrimônio identitário. As 
imagens fotográficas sobretudo, devido ao apelo imagético iriam 
difundir percepções, sentimentos e crenças acerca desses 
sujeitos. A publicação, assim realizada daquela que fora 
conhecida como  grandiosa expedição, figura para nós como uma 
espécie de síntese dos feitos da Comissão Rondon no país e na 
região do Mato Grosso: índios pacificados, linhas telegráficas 
construídas, jazidas minerais desvendadas e das estações onde 
funcionavam as escolas para os índios. Consideramos que a 
publicação teria funcionado como grande propagandista desses 
feitos daquela Comissão. 

 
Destarte, em 1912, e portanto, dois anos antes do Zicunatí 

vir a ser conhecido pela narrativa de Franklin Rosevelt, o 
etnólogo alemão Max Schimidt já dedicara algumas anotações à 
pratica Paresi do jogo “Kopfballspiel”. Contudo, essas poucas 
linhas publicado em seu país, surtiram tanto efeito quanto ao 
instantâneo fotográfico imortalizando aquela experiência na 
página 173 daquele livro.  

 
A experiência fotográfica que coloca em primeiro plano a 

prática do Zicunatí, funcionará como uma espécie de memória 
discursiva, que enfim, influenciaria os discursos sobre o grupo. 
Este proceso, de criação da imagen Paresi  enquanto processo de 
identificação discursiva fora uma importante ferramenta na 
construção da própria realidade.     
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Figura 7. SCHIMIDT, Max. Four Ethnologie. Bertlin, Behrend&Co. 
1912, capa e 173. 

 
A figura 8 destaca um excerto da fala do então ex-

presidente dos Estados Unidos, Franklin Roosevelt que trata do 
encontro, no fim de janeiro de 1914, entre ele e os pacatos 
Paresi da aldeia Utiarity, ribeirinhos do Rio Sucre.  A narrativa 
descreve a pratica do que chamou de “extraordinário jogo de 
bola”, prática em que “[...] esses índios Paresi entusiasticamente 
jogam futebol com as cabeças”. 

 
Muito embora a narrativa não tenha sido acrescida de 

imagens o fato é que essa e as demais falas de outras partidas 
que acompanhou durante sua estada entre os Paresi no Mato 
Grosso, Roosevelt chamou de HeadBall.  

 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

87 

	

   
Figura 8. Roosevelt, Theodore. A Journey in Central Brazil. The 

Geographic Journal. London. The Royal Geographical Society, Edward 
Stanford, LTD, 12, 13 end 14 Long Acre WC, feb, v. XLV, n. 2, 1915, 97 

e 100. 
 

Nesse sentido, é importante ressaltar ainda que o periódico 
Revista da Semana de outubro de 1922, outro veículo de 
abrangencia na capital da República na época fora de grande 
valia para o empreendimento da nova criação nacional, - o 
Zicunatí. Meio impresso, a referida revista semanal, assim como 
o coletivo dos jornais apresentados assinalam e também dão 
existencia ao Zicunati.  

 
A Revista da Semana reitera o futebol de cabelça como 

fato e constatação social. Difundido ano de 1922, por meio desse 
impresso e de outros, os Paresi, tiveram sua tradição re-
inventada na sociedade. Grande materia prima do notíciário, 
ressurgiu  em grande estilo nas noticias da época.   
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Figura 09 - Revista Da Semana. Zicunti.1922, Ano XXIII, Edição 43 de 

21 de outubro, 1922, 18. 
 

A reportagem da Revista Semanal de 11 de novembro de 
1922 traz como o centro do discurso  a  ‘pitoresca’ prática 
indígena, do Zicunatí.  Como reportada na figura 10, dentre o 
conjunto das representações fotográficas que permeiam a  
página 34 do periódico, a imagem do grupo de índios Paresi os 
aproxima do ideário civilizatório, e tem  na roupagem 
militarizada, o endosso ao sistema de valores fabricado pela 
república. Ordem e progresso, portanto alimentação essas novas 
imagens Paresi na centenária festa da Independência do Brasil. 
Certamente que a difusão dessa performance fora impactante 
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junto ao público leitor. Travestidos de escoteiros, a imagem - 
texto organizava as interpretações dos leitores que passam a 
relacionar esses sujeitos indígenas ao sentido da ordeira nação 
pretendida. 

 

  
Figura 10 - Revista Da Semana. Acontecimentos da Semana. Ano 

XXIII, Edição 46. De 11 de novembro, 1922, 34. 
 

No curso da conjuntura histórica em questão, o referido 
periódico expande sua bagagem discursiva, destacando a co-
participação, mesmo que tímida do indígena brasileiro como 
integrante “embora de mínimo efeito na formação da nossa 
jovem raça.”  
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Para o autor, a presença dos chamados Aritis, no contexto 
festivo nacional, assinalavam um novo desenho para a 
sociedade. Um dado ufanismo nacionalista alocava os indígenas 
na arena festiva, mas também camuflava os problemas 
conhecidos e não resolvidos dos país. conforme a língua chegada 
daqueles numerosos Aritis, “irmãos da majestosa selva 
brasileira”, constituir-se-ia no coroamento das ações daquele 
centenário. Outra característica foi a transcrição de impressões 
pessoais de Theodore Roosevelt acerca dessa prática tradicional, 
cuja uma delas diz o seguinte: “ é que um jogo tão bello e de tão 
pasmosa hagilidade viesse a encontrar origens no verdadeiro 
centro geográfico da América do Sul onde somente “aquella tribu 
o conhece.” 

 
Contudo, independente da mensagem escrita a ampla 

difusão das imagens do jogo tradicional Paresi, consistem em um 
meio de assegurar que os leitores ficarão inteirados sobre a 
informação que se quer transmitir mesmo que não leiam até o 
final. Ademais, o recurso gráfico que tratou de representar esse 
indígena, na parte superior da página também é uma influencia 
discursiva para o onto de vista de quem se depara com a 
reportagem.   

 
A Figura 11, por sua vez, adentra no universo discursivo 

jornalístico do ano do primeiro centenario da independencia do 
Brasil de forma mais contundente. Nesse coletivo das matérias 
discursivas, destacamos que  textos,- escrito e visual,- não são a 
verdade de fato sobre os acontecimentos da reportagem, mas, 
sim, discursos. E não só o que é dito, mas as próprias 
referencialidades imagéticas são portanto, parte desse discurso. 
Tanto as fotografias quanto as narrações que as engendram, 
acrescidos das possíveis citações que referendam suas verdades 
são recortes, escolhas.  

 
Ora, no fundamento desses recortes de realidade, existe 

uma lacuna: algo que fica de fora, que é excluído, pois trata-se 
de verdades  descontextualizadas. Fragmentos que valendo-se 
de uma tradição cria o referenciado. Impossível sustentar a tese 
de apresentação de um real tal qual nessas condições. O 
verossímil não é aqui o grande referencial, mas sim as 
representações que engendram as verdades com a ideologia de 
uma época. Nessa direção, o periódico A Noite colocava em 
destaque, em primeiro plano, a imagem de um grupo de 14 
Paresi, sugerindo que os mesmos encontravam-se a vontade 
para o instantâneo fotográfico. Procurando destacar a brasilidade 
do grupo pela incorporação de ações cívicas,  o Jornal anunciava 
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a aproximação da data em que os Paresi jurariam obediencia a 
bandeira nacional brasileira. Eis aí o momento que ocorre o 
processo de produção de sentidos do nacional e sua sua relação 
com a ideologia da nação moderna e civilizada que se propalava 
na época. Destarte, a primeira partida de Zicunatí, estava ainda 
por acontecer!   

 

 
  

Figura 11 - A Noite. Os índios Parecis juram bandeira. Rio de Janeiro. 
n. 3933, ano, XXII. 14 nov., 1922, 07. 
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Seguindo os vestigios do trabalho da difusão criadora do 
jogo tradicional Paresi, no dia  22 de outubro de 1922,  O 
JORNAL,  evoca os festejos do Centenario da Independencia. Na 
parte superior da página o articulista dá proeminência, às ‘Festas 
do Centenário da independência’. E, ocupando aproximadamente 
a quarta parte do espaço que compõe a página, á esquerda 
encontra-se, o texto batizado pelo repórter como O “Zicunatí” 
dos índios Parecis, acrescido dos referenciais fotográficos, nos 
coloc diante da dimensão que essa prática tradicional indígena 
ocupou na imprensa periódica da época.  

 
A imagem já imortalizada em decorrencia das publicações 

de Rondon,  passa ao conhecimento dos leitores do periódico. 
Enfim, o Zicunatí entre os Paresi era uma realidade nacional! 
Como suporte para a históricidade do grupo, a fotografía 
selecionada pelo jornalista dá a perspectiva do exato momento 
em que um jogador cabeceia a bola. A maneira como esse jornal 
abordou o jogo tradicional Paresi faz dessa prática social uma 
questão intimamente ligada com o projeto cultura de país 
daqueles anos 1920. Ou seja, tratava de de dar visibilidade ao 
Rio de Janeiro como extensão de um Brasil urbano, ordeiro e, 
cuja população civilizada encontrava-se totalmente integrada ai 
ideario nacional moderno do século XX._  

 
Enfim, o cenário urbano da capital da república, - 

sobretudo as Avenidas Beira Mar e Rio Branco, assim como 
demais espaços, tais como os estádios de futebol recebiam  o 
grande público para asistir as demonstrações da brasilidade. _ 
Essa cultura política serviu de componente na composiçõ do 
acervo de imagens que cosntituiram o trabalhos de fabricação da 
memória Zicunatí- Paresi, para o conjunto da nação brasileira.  
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Figura 12- O Jornal. As festas do centenário. O “Zicunatí” dos índios 

Parecis. Rio de Janeiro, 21 de out; 1922, 03. 
 

Já a página esportiva de O Paiz do dia 27 de novembro de 
1922 dava destaque ao “Foot–Baal, Natação-Rowing,  e 
Zicunatí”. O Zicunatí, recebera na ocasião o adjetivo “partida de 
homem.” Embora visto com ressalvas pelo artífice do texto, os 
Paresí, tomavam parte no enredo de nação naquela tarde de 
domingo onde, o extravagante tomara  conta daquela arena 
futebolística. A notícia de tal acontecimento raro, trouxera a 
público uma novodade que teri alotado o Estádio das Laranjeiras 
do Fluminense Futebol Clube.  
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Arena lotada! Parecis em campo! Juramento a bandeira!  
 
Da fusão entre o Brasil e seus filhos originários, evoca-se o 

destino nacional! A grandeza do país estava na grandeza da sua 
terra e na união de suas  gentes! Assim, criava-se  uma seleção 
de verdades: os Paressi, “com o máximo acatamento 
proclamaram o juramento a bandeira nacional, pela qual 
demonstraram grande respeito.” O Jogo terminara com o placar 
de 21 X 20. Essa chuva de ‘gols’ teria ocorrido em dois tempos 
de 30 minutos, como apontado pelo jornal carioca.  

 

  
Figura 13 O Paiz.  Zicunatí. A partida de homem disputada pelos 

índios Parecis. Rio de Janeiro, 27 nov; 1922, 05. 
 

Embora um periódico de circulação destinado  a um público 
não necessariamento afeito as esportes, o conjunto das imagens 
destacadas em  O Malho também enfatizaram a simbologia 
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pátria do evento ocorrido no estádio  de futebol do Fluminense 
Esporte Clube. Na mesma direção dos demais periódicos, as 
representações de cidadania e civilidade marcam o conjunto de 
suas fotografías. O juramento a bandeira, disposição dos sujeitos 
fotografados, corpos unifirmizados, posição militarizada, dentre 
outras performaces de orden,  compõe a espetacularização 
daquela prática tradicional.  O Zicunatí fora assim recriado por 
esse acervo de idéias-imagens, como uma verdadeira cerimonia 
cívica, independente da sua excentricidade.  

 

  
Figura 14 - O Malho. Rio de Janeiro, ano. XXI, n. 1055, 2 dez, 1922. 
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O Imparcial, por sua vez, dedicara  metade do espaço de 
uma página para lançar mão do tema Zicunatí. A geografia da 
disposição da crônica demonstra o lugar que  o tema ocupou  
junto a sociedade na época. As imagens fotográficas 
disponibilizadas ao público reafirmam as representações que 
cercam o tema. O Zicunatí não seria um simples jogo, mas uma 
pratica de nacionalidade. Por sua vez, o sujeito que o pratica não 
seria simplesmente índio, mas um cidadão, co-partícipe da 
construção da patria naquele momento político. O texto enfim,  
re-itera, a imagem do indígena, como fruto da ação 
integracionista do estado nacional da época.   

 

  
Figura 15 - O Imparcial. Zicunatí. Uma palestra com o major 

Coloiressê. Chefe dos índios Parecis. Rio de Janeiro, 25 nov., 1922, 
ano XI, n. 1137, 01. 
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A Figura 16 revela a curiosa imagem flagrada pelo 
articulistare fere-se a re-criação cientifica da pratica do Zicunatí. 
A ciência desloca seus sentidos parao interior dos laboratórios. 
Lançando mão do método da ciência positiva: observa, 
problematiza, e experimenta. O momento da fotografia nos 
permite observar a ciência visando deslocar a cultura para o 
laboratório. São oito cientistas observando atentamente os 
movimentos de nove mulheres realisando os movimentos dessa 
nova prática corporal. Dr. Klap, pesquisador da Universidade de 
Hamburgo, já traçava os regulamentos para o chamado “novo 
sport”, colocado como “meio termo entre o conhecido football e 
o “Zicunatí” inventado e praticado pelos nossos índios”, 
conforme destacado pelo articulista. Segundo o regulamento o 
esporte deveria ser executada “ com os joelhos, especialmente 
para os elementos femininos que se protegem com joelheiras 
especiaes. Com as mãos cruzadas para conduzirem a pelota nos 
joelhos e na cabeça e, seguem uma distancia em que predomina 
a maior ligeireza até o limite oposto” . forjava-se assim, em 
laboratório o meio termo entre o fotbaalassociation e o Zicunatí, 
conforme linguagem da época.  

 

 
  

Figura 16. A Noite. Uma novidade esportiva. Do football inglez ao 
Zicunatí dos nossos índios.  Rio De janeiro, 6 de abr; de 1933, 09. 
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Com o título, Etnographia Indígena. O sport entre os índios 

do Brasil, o periódico carioca Gazeta de Notícias tras a publico a 
proposição de examinar os esportes entre os índios brasileiros. O 
termo sugere a necessidade de pesquisas a fim de levar ao 
conhecimento da população as possíveis práticas esportivas 
entre o grupo.  

 
A edição carrega uma representação gráfica da prática do 

Zicunatí, cuja autoria não foi possível indentificar. Contudo 
podemos presumir que tenha sido criada a partir das inúmeras 
imagens que já crculavam na sociedade no período. 

 

  
 

Figura 17. Gazeta De Noticias. Etnographia Indígena. O sport entre os 
índios do Brasil.Rio de Janeiro, 15 out. 1935, 12. 
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CONCLUSÕES 
 

Encerrando essa amostragem acerca da emergencia do 
jogo tradicional Paresi, optamos por reproduzir representações 
indígenas Paresi no BOLETIM DO MUSEU NACIONAL. A 
publicação datada de 1924 entre as páginas 271 a 273 onde 
encontramos o verbete Zicunatí, fato que corrobora o 
nascimento do termo junto a sociedade. O forjamento do termo 
no interior do campo científico, asegura a sua legitimidade e 
delega ao grupo Paresi a paternidade da prática._  

 
Percebemos que o texto faz uma referencia aquela prática 

como sendo um conhecimento e uma prática partilhada por 
várias populações indígenas habitantes da “região matto-
grossense banhadas pelos rios da bacia amazônica.”  
 
“Encontramol-o entre os Paricis; entre as tribos da grande nação 
Nhambiquara;entre os povos do Xingú; podendo incluir-se 
dentre esses os Bacachiris, que já não o cultivam, mas que 
guardam tradição deste sport.”(Faria , 1924, p. 271).  
 
Contudo o campo científico, detentor legítimo de um monopólio 
de verdade, e como autoridade que se definia e a um só tempo, 
outorgava, aos Paresi e a outros grupos a legítimidade da prática 
do Zicunatí. Aos Paresi no entanto, pelos indicios encontrados na 
documentação, a sociedade delegou-lhe aquela paternidade. Ato 
que delegara ao grupo, um lugar específico na história dos jogos 
tradicionais indígenas brasileiros.   
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Figura 18. Faria,  J. Barbosa Zicunatí. Boletim do Museu Nacional, 4, 

1924, 271. 
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Figura 19. Faria,  J. Barbosa Zicunatí. Boletim do Museu Nacional, 4, 
1924, 272. 
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Figura 20. Faria,  J. Barbosa Zicunatí. Boletim do Museu Nacional, 4, 
1924, 273. 
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LAS OBSERVACIONES DE UN GRINGO 

A VIEW OF A TOKEN GRINGO 
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Resumen: 
En octubre de 2015, los Primeros Juegos Mundiales indígenas se 
llevaron a cabo en una de las nuevas ciudades en la tierra: 
Palmas, Tocantins, Brasil. Me invitaron a venir a estos juegos 
Beatriz Ferreira y Marina Vinha, dos profesores de la Universidad 
Federal de Grande Dourados. Donde  desarrolle un seminario 
sobre "Educación y Procesos Civilising'. En este articulo,  
presento mi impresión sobre este evento dedicado al registro, 
del la observaciones del gringo, sobre los  inicio del evento, los 
signos de protesta y los intereses en conflicto, el ritual de hacer 
fuego, y un representante holandés, en  la competencia y la 
celebración. 
 
Palabras clave: juegos mundiales, Juegos Indigenas, 
conversaciones de un gringo, competición y celebración  
 
Abstract: 
In October 2015, the first ever World Indigenous Games were 
held in one of the newest cities on earth: Palmas, Tocatins, 
Brazil. I was invited to come along to these games with Beatriz 
Ferreira and Marina Vinha, two professors at the Universidade 
Federal de Grande Dourados, where I would first give a seminar 
on ‘Education and Civilising Processes’. In this paper a give my 
impression about this event focusing the registration, the token 
gringo, Start of the event, signs of protest and conflicting 
interests, the ritual of making fire , and a dutch representative , 
competition and celebration. 
 
Key words: world games, token gringo, Indigenous Games, 
competition and celebration 
 
Recibido: 30 de abril de 2016. Aceptado: 27 de mayo de 2016 
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In October 2015, the first ever World Indigenous Games were 
held in one of the newest cities (build from the ground in 1990) 
on earth: Palmas, Tocatins, Brazil. I was invited to come along to 
these games with Beatriz Ferreira and Marina Vinha, two 
professors at the Universidade Federal de Grande Dourados, 
where I would first give a seminar on ‘Education and Civilising 
Processes’.   

After the last session of my seminar, held in one of the 
university buildings, about 8 kms outside the city centre of 
Dourados, a woman asked me if I was interested to see the 
‘Faculdade Indigenas’ (Indigenous Faculty). I looked at Camilla, 
one of my translators, and when she nodded and I said yes, we 
were taken by car to a rather new building. Inside, we were 
introduced to Carlos, who turned out to be her husband. After 
we had a short informative chat with him and then with the 
director of the Faculdade in the adjacent room, we went out to 
drive Camilla to her place and me to my hotel. As we were 
driving, Carlos told us that the Guarani from Mato Grosso do Sul 
were not coming to the [First World Indigenous] Games in 
Palmas because the Games are a symptom of peace and there is 
no peace. 

 
-Games? I asked. No Peace?   
-No, he said, the state and the Guarani are in a fight.  
With surprise in my voice, I responded: But I thought these 
games are a demonstration of peace among the ‘povos 
indigenas’? 
Yes, also, he said, but we want to draw attention to the conflict 
with the government. If we don’t go, journalists will come to us 
and ask why.  
After a little silence, he continued our conversation by teaching 
me a few Guarani words. 
 
REGISTRATION  
 
In Palmas, two days before the opening of the games, we 
(Beatriz Feirreira and Marina Vinha, Vera Toledo, Manuel 
Hernández and me went in the car we had rented to the site of 
the Games. There, we spent much time in and around a barrack 
built outside the actual terrain of the games. It was the 
registration room for participants and journalists. On the way to 
this simple building, vendors are selling a variety of Indian crafts 
from mats on the ground and near the building, many are 
waiting to be allowed in by a guard. The waiting lasted and 
lasted until we could go in, and then it was continued. No, there 
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weren’t any passes or entree tickets for us. Because Manuel 
wanted to take his kilos of cameras inside the gates of the 
games, he needed a journalist pass. Without one, his equipment 
would not be allowed in.  
 

Inside, the registration room is packed with people. Most 
are standing in groups, that turn out to be queues, in front of a 
long counter. Behind it, about nine little groups are busy serving 
those in the front line before the counter. Pictures are taken to 
be framed into an entree or participant pass. Most of the waiting, 
apparently, is for these passes to be produced and handed over. 
A bench in the back, against the wall, is also full of people. One 
can take free bottles of water from an ice box. Next to it is a 
narrow corridor leading to the back side of the counter and to a 
room in the back, also filled with people being busy. The bustle 
strikes me as animated and new, driving all my senses into a 
higher gear, also because of realizing to be in the midst of what I 
have come for, these people and their Games. We turned out to 
be part of a bigger group of ‘university researchers’ and others, 
most of them working in support of indigenous causes. This 
group had been lost and forgotten by the reorganization of the 
Games. This had happened, I heard, as a consequence of the 
Games having been adopted as a Development Program by the 
United Nations and launched as a global affair. Therefore, a third 
group had been added on top of the two that in earlier years had 
been responsible for the organization of the Games. The 
initiative and driving force had come from Indian leaders of the 
Intertribal Committee Memory and Indigenous Science, the 
brothers Marcos and Carlos Terena, together with 
representatives of the Brazilian government as the main 
subsidizer of the Games. This year, Brazilian representatives of 
the United Nations Development Program (PNUD) had been 
added. I asked ‘Who are these people?’ and heard ‘Upper Class 
of the North’ as a general indication.  
 
THE TOKEN GRINGO 
 
On the day of the opening, I was interviewed twice outside the 
registration building. Although everybody called it a ‘World 
Event’, there weren’t actually that many ‘foreign’ visitors, and 
among them, I was taken to be the ‘token gringo’. As such, I 
was interviewed and asked to explain my presence in front of a 
big camera. I talked about “the importance of these games being 
acknowledged by the United Nations”, an acknowledgement that 
can be seen as a sign of “global appreciation of the existence of 
groups of people who suffered colonization but have hardly been 
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able, if at all, to profit from global processes of decolonization, 
but continued to being decimated, robbed of their own lands, 
and doomed to live as a voiceless minority in their own country. 
But being acknowledged by the United Nations is an 
acknowledgement of their existence as a Nation, and in my view 
this is a point of no return. That moment is celebrated now; I 
wanted to be present, and I am.” 
 
START OF THE EVENT 
 
It was Marcos Terena who did the opening of the games. From 
the perspective of many indigenous peoples, Marcos is more or 
less perceived as their Minister of Foreign Affairs and Carlos as 
their Minister of Internal Affairs. After Marcos had held the 
opening speech, and had welcomed the president of Brazil, 
Gilma Roussef, he introduced a chief from the USA, chief Willy 
Little Child, dressed completely in white, expressing himself in 
short and powerful words that were being translated by Marcos 
in Portuguese. The president of Brazil was clearly present, also 
because there was a short protest against her or her presence, I 
didn’t understand._ The audience kept remarkably calm, they just 
seemed to wait for the protest to come to an end. The president 
did not react, she was just there, she didn’t give a talk and I 
respected her for that. 
 

After the more ceremonial part that had drawn all 
spectators’ attention to the VIP box, the program continued in 
the arena. It started with some sort of dance, then singing and 
finally the big parade of indigenous nations who were announced 
one after the other by their name. It was done, however, by 
someone who shouted in the microphone so loud that I had to 
put my fingers in my ears for protection. His way of announcing 
was even more annoying, it was as if he was presenting some 
sort of fashion show. And yet, as nation after nation appeared on 
the scene, usually giving away some monotonous ritual chants, 
the show became theirs. By the seemingly never-ending stream 
of uniformly and differently dressed groups of people, I became 
impressed by the combination of their proudness in showing the 
world [in me] a clear ‘this is us!’, ‘here we are’, and at the same 
time signaling the clear awareness that this also means ‘we are 
still there!’. I was moved by the sad intensity of celebrating life 
after the death of a loved one, and it also reminded me of 
intense moments in the ritual mourning ceremony 
commemorating those who died in WW II. It had a similar 
poignancy of a celebration with a sad undertone. 
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SIGNS OF PROTEST AND CONFLICTING INTERESTS 
 
The next day, in the big ‘Oca da Sabedoria, ‘tent of wisdom’, I 
heard the protest of people complaining about the large sums of 
money spent on organizing these Games. It was called ‘circus 
money’, “they don’t give us money to buy land, and you come 
here to put money in your pocket by selling crafts; don’t sell 
yourself, wake up! Stop fooling us and yourself, let’s close this 
circus today!” [I could follow this because of headphones you 
could borrow and listen to the translation into English – during 
this protest there were two young women sitting at my feet on 
the floor, painted bodies and bare breasts – a strange 
experience]. 
 
  This protest contrasted with another one, directed by 
IBAMA_ against the prohibition of selling Indian crafts using 
colourful feathers of protected birds as ingredients. A big 
woman, protesting against this prohibition, shouted: “Do we 
need to change our behavior; you want us women to change? 
We do not kill the birds, but we remove the feathers at the right 
time for them to return to grow. Don’t kill us by preventing to 
sell our products, don’t take away the right to feed ourselves as 
we like.” 
 

Another protest, formulated by Felix Nahira, was directed 
against the influence of Western culture: “You give us human 
rights, you say, but we have our traditional rights and human 
rights do not belong to them. Our children watch TV, they see 
the films of Woody Woodpecker, Tom and Gerry, and they may 
seem harmless, but these films are dangerous because our 
children believe these ‘strangers’ more than their parents. We 
need a re-educational program to teach renewed respect for our 
collective rights. We have no study what these television 
programs do with our women. Indigenous women want to be like 
white people, they want the white hairstyles, etc. We want to be 
you and you want us to be us, but intermarriage with whites is a 
poison. We do not need your sermons and lectures; we need to 
arrest the people who bring alcohol and drugs to our villages. 
What we need is more than lectures, not just talk!”. 

 
This protest sounded familiar. It reminded me of many 

similar conflicts marking a transition away from tradition-
directed cultures in the direction of becoming integrated in more 
global cultures with more individualized and informalized codes 
and lifestyles. In my book Informalization (2007: 206-8), I 
compare an Asian example of such a conflict from 1995 with 
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earlier Western ones. The 1995 conflict was a national campaign 
launched in Vietnam against what were called ‘negative foreign 
influences’. ‘American cultural imperialism’ in particular was 
considered to be a serious threat to ‘traditional morals’. In the 
1920s and 1930s, many European authorities used to speak a 
similar language about American influence. A Dutch government 
committee, for instance, warned against the ‘demoralising 
Americanisation of Europe.’ The threat was disparagingly 
referred to as ‘instinctual life’ and ‘primitive feelings’. Both the 
Dutch authorities in the inter-war years and the Vietnamese 
authorities in the 1990s took disciplinary measures to prevent 
the population becoming ‘estranged’ or ‘alienated’ from tradition 
and from concluding a treacherous union with ‘strangers’ or 
‘aliens’ and their more informalised lifestyles. These examples of 
high-handed attempts at defending ‘traditional morals’ can be 
extended by many others, one of them being the public outcry of 
Felix Nahira in Palmas.  
 
THE RITUAL OF MAKING FIRE  
 
Near the end of a next day, we went to visit the ritual of making 
fire. It was going to happen in town, not at the site of the 
Games, only at walking distance of our hotel, in the middle of a 
big square in front of a beautiful building, named Palácio 
Araguaia. It made a nice change just to be outside in a public 
place without fences or any of the other paraphernalia of the 
official territory of the Games. The public was less numerous and 
moved along with the people from various indigenous nations 
doing their fire ritual. At times, I felt to be in the midst of all the 
action, among so many Indians, dressed according to their 
nation, many of them, like the Maori from New Zealand, making 
a great show out of it.  
 

Toward the end of the ceremony I was introduced to the 
Indian photographer Roberta Tojal, who directly asked me what I 
thought of it all. I told her enthusiastically that it is a great event 
but that I also had been wondering about how the ancestors of 
about a century or two ago would have looked at it, whether and 
how much they would have recognized. Her answer, which she 
gave after a little hesitation, pleasantly surprised me since she 
acknowledged that rituals, obviously, change because they are 
part of wider processes. Yet, at the same time, she added, the 
ancestors would most probably have recognized the feeling of 
solidarity and connectedness evoked by these present-day 
rituals. And in the end that’s what it is all about. 

 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

111 

	

Indeed, traditions change, imperceptibly [inconspicuously] 
as well as consciously planned and then become part of what 
cultural anthropologists call ‘invented tradition’. And at times, 
traditions are re-invented. I heard the Pataxo have gone through 
a process of re-inventing [parts of] their tradition and feel good 
about it, which is a hallmark of authenticity; tradition may have 
no beginning but its origin must have been a process of 
invention.  

 
We walked back to our hotel in a bigger group than before, 

we were joined by José, one of the professores, and a Canadian 
woman called Sarah Bourdages, with whom I had an open and 
honest conversation about the world of social science. After a 
while, we went to a restaurant where Marcos Terena and three 
others joined us, a bit later. Beatriz had invited them to come. 
Marcos and I had a nice conversation after Marina had explained 
him my reading of the name ‘First World Indigenous Games’. The 
word ‘First’ can of course stand for first “world games’, but also 
for ‘First World’, and in that sense it usually refers to the rich 
First World countries. However, it can also be read 
geographically and in that case it refers to the indigenous 
peoples: those who were ‘First’ in many places of the world. 
Marcos seemed to appreciate this way of looking at the title of 
the Games. 
 
FISH AND A DUTCH REPRESENTATIVE  
 
The next day our group of professores had become even bigger 
because of the arrival of Tatiana and Zelia, and at dinner Marcos 
Terena and his cousin/nephew had also come. We ate 3,1/2 kilos 
of fish, river fish. Marcos, who was sitting close told me that 
there had been some problems at the opening of the event. 
When it was decided that the president of Brazil would indeed 
attend the Games, “them of the government” had, without 
informing him, stopped the big tour busses on their way to the 
Games, preventing indigenous participants to arrive in time for 
the opening. I did not understand so I asked, why would they do 
that? Because, he answered, they were afraid that people 
travelling to the Games in a large group were suspected of 
coming to make trouble. Among the Indians, this kind of 
measures casts a slur upon [the organizers of] the Games, which 
is so stupid. It could have easily been prevented. The story 
convinced me that Marcos should not stop his work as an 
intermediator between the Indians and the bureaucrats. Because 
Marcos had told me that this was his last time as an organizer of 
the Games, I tried to emphasize the importance of this role as 
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an intermediator. People like this, I tried to tell Marcos, they are 
so used to look up to their superiors and the established world, 
that they are bound to make mistakes like this again and again. 
If you would keep a function as adviser and supervisor, 
intermediate between down here and up there, you still could do 
a lot of important work. “No, no”, he tried to interrupt me “I am 
fish… I am finished… and I only do this kind of talking with a 
beer!”  
 

It happened several times during our conversation that I 
got the impression that Marcos saw me not only as one of the 
professores, but also as a representative of a foreign tribe, the 
‘tribe of the Dutch’, and more or less took it for granted that the 
Dutch tribe would have the same strong community feeling as 
the tribes he knows in Brazil. He made me feel more of a 
representative of the Dutch than ever before, even though in 
Asia the ever-returning question “Hé Mister, where do you come 
from”, had made me come up with the answer “I’m from my 
mother. And you?” And this association brought another one to 
mind, in Bangkok, in the early 1980s, when a Thai woman asked 
me “What is your religion?” When I answered not to have a 
religion, she was shocked, said “No, that is impossible, all people 
have a religion.” I tried to explain my position, but she could not 
believe me.  

 
Marcos is a man of the world, yet his sensitivity for group-

identities made me feel Dutch to the extent that I even hoped 
not to have blemished my group-identity as a representative of 
the Dutch. 
  
COMPETITION AND CELEBRATION 
 
In Palmas, a maxim of the Terena brothers about the Games was 
well-known: ‘It’s not about competition, it’s about celebration’, I 
even saw these words on cloths like t-shirts. I mentioned the 
words to a Dutch politician, and he immediately recognized the 
maxim as a brilliant political statement. The attraction of these 
words, however, is in the opposition of competition and 
celebration. This opposition is an exaggeration, for competition is 
everywhere and can only be regulated, but not avoided. That 
being said and accepted, it becomes all the more important to 
emphasize that it is not the competition that counts but its 
regulation. In and during these First World Indigenous Games, 
the regulation of competition consisted of a celebration of being 
there and taking part. I was there! 
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Note 
 
During many years of friendship, Lennert van Oorschot has 
educated Cas Wouters in his specialism, Indigenous American 
history. Van Oorschot was not present at the Games in Palmas, 
yet before and after these Games his contribution to ‘O olhar do 
estrangeiro para os Jogos’ was such that we decided to sign 
together as co-authors of this contribution.  
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EXPERIENCIAS LÚDICAS EN CONTEXTOS 
DIFERENTES: QUEBRADA DE HUMAHUACA 
GLOBALIZACIÓN Y SINCRETISMO LÚDICO. 

 
PLAY EXPERIENCES IN DIFFERENT ENVIRONMENTS: 
QUEBRADA DE HUMAHUACA. GLOBALIZATION AND 

PLAY SYNCRETISM 
 

Graciela B. Stefani 1   
Laura Andrés 2 

 
1 y 2 Lic. En Psicología, Profesional del Centro Interdisciplinario de 
Investigaciones en Psicología Matemática y Experimental “Dr. 
Horacio Rimoldi” (CIIPME), perteneciente al  Consejo Nacional de 
Investigaciones Científicas y Técnicas (CONICET). 
Dirección postal: Pte. Perón 2158, Ciudad Autónoma de Buenos 
Aires, Argentina. 
e-mail: gstefani@conicet.gov.ar - landres@conicet.gov.ar 
 
Resumen: 
 

El presente artículo se inscribe en el marco de una 
propuesta  que tiene como objetivo explorar las prácticas lúdicas 
de los niños en diferentes espacios y contextos. Con el propósito 
de  estudiar la expresión lúdica de los niños de la región de la 
Puna del Norte Argentino,  hemos llevado adelante este trabajo. 
De este estudio participaron 92 niños pertenecientes a zonas 
rurales del Departamento de Humahuaca, Provincia de Jujuy, 
Argentina, quienes respondieron el Cuestionario 
Semiestructurado sobre Juegos (Stefani, Andrés & Oanes, 2010). 
A través de sus experiencias y relatos,  hemos podido observar 
que los niños de esta comunidad (coya) hacen del juego una 
práctica social que desarrollan  en espacios naturales, abiertos y 
sociales.  En el patio de la escuela los juegos propios de la 
comunidad como el Quechi (softball) y la pilladita (mancha), 
ambos juegos motores,  se colocan en el centro  de la escena.  
Más allá de sus geografías y sus tradiciones, en la escuela los 
juegos de persecución junto con la pelota como símbolo, unifican 
el juego de los niños. A medida que la conectividad  avanza  un 
nuevo espacio: el ágora virtual, comienza a ingresar lentamente  
como otra de las plazas de juego.  Como expresa el mural de la 
plaza de Humahuaca: “Somos cultura que camina en un mundo 
globalizado”. (Ver Imagen I).  
 
Palabras clave: Espacio lúdico – Globalización – Juegos 
regionales – Pintura mural – Sincretismo  
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Imagen 1: Imagen  tomada en la plaza de Humahuaca donde se  observa 
en la parte superior del mural la siguiente inscripción: “Somos cultura que 

camina en un mundo globalizado”. 
Abstract:  
 

The purpose of this article is to investigate the concept of 
play in different places and environments. We have carried out 
this research with the purpose of exploring expression through 
the way children play in the Puna region of Northern Argentina.  
The study involved a Semi-structured Questionnaire about Play 
(Stefani, Andrés & Oanes, 2010), that was administered to 92 
children in rural areas from the Department de Humahuaca, in 
the Province of Jujuy, Argentina. Through observation of their 
experiences and stories, we have found that the local children 
who are part of the Kolla community engage in play as a social 
practice which they develop in open, natural and social settings. 
In the school playground, typical folk games from their 
community such as “Quechi (softball) and “la pilladita” (tag) and 
gross motor games, play a leading part. Regardless of 
geographical location and their traditions, games which involve 
chasing each other or after a ball as a symbol, unify play among 
children at school.  As connectivity increases, a new setting, a 
virtual agora, is slowly becoming another play setting. As 
expressed in a mural in Humahuaca Park: “We are culture in a 
globalized world” (See Picture 1). 
 
Key words:   play environment, globalization, folk games, 
mural painting, syncretism. 
 
Recibido: 2 de abril de 2016. Aceptado: 3 de Mayo de 2016 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

116 

	

INTRODUCCIÓN 
 

La Omep y la UNESCO han sostenido que cada grupo 
Nacional, étnico y cultural posee un patrimonio de juegos 
infantiles que representa en la actualidad un gran valor cultural y 
educativo, pero no hay registro organizado de ese patrimonio, 
existiendo el riesgo que desaparezca. Recomienda entonces 
realizar un análisis de los juegos tradicionales infantiles de los 
diferentes países. La UNESCO tiene como objetivo proteger y 
desarrollar los juegos tradicionales (Unesco, 1980) (Ivic, 1986). 

 
El juego es una de las manifestaciones culturales  mas 

entrañables que han acompañado al ser humano en todo su 
recorrido histórico, y ha estado presente transmitiendo todo su 
saber popular de generación en generación. Es un lenguaje 
universal que permite interpretar las realidades de la sociedad y 
es un excelente escenario que nos permite reconocer su cultura 
de acuerdo a  como juega una comunidad, un pueblo.  

 
Con el objetivo de explorar las prácticas lúdicas de los 

niños de la puna, hemos llevado adelante este estudio, del cual 
participaron 4 escuelas primarias públicas, pertenecientes  a 
zonas rurales del Departamento de Humahuaca, Provincia de 
Jujuy, Argentina; de Etnia Coya y estrato social bajo. La 
metodología utilizada fue  exploratoria descriptiva. Para los niños 
de la comunidad Coya jugar es interactuar socialmente, sus 
prácticas lúdicas son grupales y, paulatinamente el ingreso de la 
conectividad incorpora un nuevo espacio de juego: el ágora 
virtual. En este recorrido advertiremos cómo se reproduce en un 
escenario como es el patio escolar un estilo lúdico,  más allá de 
las geografías. 
 
I -  El Juego:  
 

Al igual que el lenguaje, el juego, es una constante 
antropológica que se encuentra en todas las civilizaciones y 
razas y en todas las etapas de la civilización. Tanto juegos como 
juguetes son elementos de identidad. Ubicado en la cultura de 
un pueblo, el juego,  es un elemento cultural y espiritual de gran 
importancia. (Ferrarese de Capettini, 2008). 

 
Johan Huizinga, historiador holandés, escribe en 1938 

Homo Ludens, que se considerada la primer obra que trata 
específicamente la temática del  juego. Allí sostiene que la 
cultura nace a partir del juego, aunque éste último la antecede.  
Callois (1958) posteriormente demuestra la similitud entre la 
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actitud lúdica y la actitud cultural, diciendo que el juego es 
consubstancial a la cultura. El jugar humano tiene relación con 
las conductas socioculturales en las que el individuo nace y se 
desarrolla. El niño,  mediante el juego construye identidad, 
establece lazos sociales y va componiendo un lenguaje verbal y 
físico que permite construir corporeidad.  

 
La acción práctica del juego se construye dentro de un 

proceso histórico determinado y está sujeto a una permanente 
transformación. Algunas de las formas lúdicas pertenecientes a 
la cultura de  “Transmisión oral”  se van extinguiendo 
lentamente,  sin oportunidad de mantenerlas vivas en la 
memoria colectiva. Esa identidad lúdica ancestral,  hoy se va 
desdibujando en la intercomunicación  con la sociedad “no 
indígena”,  la comunicación de masas, el uso del televisor  
(Ferrarese de Capettini – 2001) y las nuevas tecnologías a las 
que se tenga alcance: internet, celulares, computadoras, etc. 

 
Las tendencias globalizantes  y masivas van desplazando 

el repertorio del juego tradicional del individuo  y como 
consecuencia, se va desvaneciendo la transmisión cultural entre 
generaciones. Los juegos tradicionales, se encuentran cada vez 
más  amenazados por la industria del juego y del juguete y la 
cultura del consumo. En la ciudad, la tendencia globalizante es 
mayor porque es mayor la conectividad y el consumo.  

 
Los juegos que muchos de nosotros practicábamos años 

atrás poseen una historia común, están cargados de simbolismos 
y representan las preocupaciones ancestrales del hombre, 
antiguamente relacionados con la caza y lucha por la 
supervivencia. A modo de ejemplo: el juego tradicional de la 
gallina ciega tiene su origen en Grecia. En Sudamérica se 
encuentra clasificado como ceremonial de los indios del Napo;  y 
los Canelos de Perú  lo utilizaban como parte de la ceremonia 
relativa al velatorio de los muertos, el que hace de ciego 
representa al muerto.  (Romero, 2008). Con frecuencia formas 
parecidas las encontramos dentro de los ritos religiosos y 
guerreros primitivos (por ejemplo los juegos de pelota y las 
danzas). El jugar de los niños es un espejo de la sociedad y, los 
niños reflejan y reproducen en sus juegos el quehacer de los 
adultos. 

Los juegos autóctonos son aquellos que se han originado 
y modificado en la misma tierra, comarca y localidad. Según 
Lavega Burgues (2000) un juego es popular, cuando se 
encuentra arraigado a una determinada zona y los habitantes del 
lugar lo practican habitualmente. En este caso popular significa 
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que pertenece al pueblo, a las personas del lugar, quienes con 
sus características, creencias y estilos de vida locales lo han 
incorporado a su cotidianeidad. No necesariamente son 
tradicionales, aunque pueden convertirse en ellos, entendiendo 
por estos últimos a aquella actividad recreativa o de diversión 
que se transmiten de generación en generación a través de las 
costumbres propias de un pueblo  y  perviven  a lo largo del 
tiempo.  

 
Algunos pueblos han integrado aspectos culturales 

ajenos, transformándolos, incorporando algunos de los valores 
imperantes en su cultura local. Ejemplo: el baloncesto en los 
navajo (EEUU), o el fútbol en la cultura Zulu de Sudáfrica. Algo 
similar se puede observar  en los niños de la  Quebrada. Hemos 
encontrado que los niños de  esta comunidad mencionan el 
quechi y  la pilladita como prácticas lúdicas habituales entre 
ellos. El Quechi tiene una similitud con el béisbol y/o  softbol. 
Podríamos hablar de un sincretismo lúdico en relación a  un 
proceso, generalmente espontáneo, consecuencia de 
intercambios culturales, teniendo como característica la mezcla, 
fusión y asimilación de elementos diferentes. 
 
  Los juegos multiculturales son aquellos que se 
presentan similares en diversas culturas.  Bantula (2002) tiene 
una visión del juego como recurso, es decir, que a través del 
desarrollo de los mismos se tiende a experimentar, en propia 
piel, valores tales como la empatía, la solidaridad, el respeto, 
etc.;  para que puedan transferirse estos aprendizajes a otros 
escenarios de la realidad. En su inventario, Bantula menciona 
225 Juegos tradicionales. Esta primera agrupación se  hace en al 
ámbito de la conducta motriz, y el movimiento.  En relación a 
esto,  un mismo juego puede recibir  diferentes nombres dentro 
de diferentes localidades de un mismo territorio. 

  
Según Graciela Scheines, (1998) la diferencia entre el 

deporte y el juego radica en que el deporte es una competencia 
de habilidades físicas o capacidades que pueden mejorarse con 
el adiestramiento. Es una manifestación lúdica tardía. 
 
II - Espacio  lúdico 
 

Los espacios de juego tienen un papel esencial en la vida 
de los niños y para muchos forman parte de sus “geografías” 
personales diarias.  El factor edad es un organizador de espacios 
de juego, como lo es también el género y el nivel  
socioeconómico. Campo y tipos de juego señalan distinciones 



ATHLOS.	Revista	Internacional	de	Ciencias	Sociales	de	la	Actividad	Física,	el	Juego	y	el	Deporte	
International	Journal	of	Social	Sciences	of	Physical	Activity,	Game	and	Sport	

Vol	X	–	Año	VI			
Nº	10	Julio	2016	

	

	www.museodeljuego.org©	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 																																																				

	

119 

	

sociales.  El espacio lúdico no es solo  un espacio físico sino 
también simbólico. Toda experiencia vital de un sujeto es una 
experiencia espacial y toda práctica espacial es posible y se 
concreta a través de la corporalidad y la motricidad que le es 
inherente, concebir al sujeto como habitante implica que la 
dimensión espacial y primera es la corporal. (Lindon, 2009)  

 
Pensar al sujeto espacialmente es reconocer que nuestro 

actuar en el mundo hace y modela lugares al mismo tiempo que 
deja en nosotros la marca de los lugares que habitamos. Los 
lugares modelan a las personas. Según Perez & Martinez (2008) 
“…nos llevaremos grandes sorpresas al comprobar que niños y 
niñas de todo el mundo tienen la misma necesidad de jugar y lo  
desarrollan  con gestos, palabras y ritmos muy similares 
estrechando lazos a pesar de la distancia” (pp.109). Los niños 
recrean en sus juegos las experiencias que tienen con el 
entorno, así como también la forma de vida de sus comunidades, 
estas experiencias se van transformando por las tendencias 
globalizantes. 

  
Investigaciones realizadas en población mapuche y en 

diversas comunidades indígenas revelan que los juegos más 
practicados son los que  involucran las diversas habilidades 
motrices como atrapar, correr, embocar, esquivar. (Capettini, 
2008).  Estas actividades lúdicas, contribuían con el 
entrenamiento muscular,  para desarrollar destrezas físicas 
necesarias para  las actividades adultas futuras como la caza y la 
lucha.  De esta manera, el juego exponía su estrecha conexión 
con la supervivencia y su valor en la formación dentro de su 
cultura.  En antiguas culturas todos los juegos ancestrales 
preparaban para las actividades adultas, resultando así una 
actividad imprescindible para el desarrollo humano.  (Andrés & 
Stefani, 2014). 

 
Los juegos con pelota, se destacan en diversas 

comunidades a lo largo de todo el mundo: se juegan y se 
disfrutan desde siempre en diversas comunidades.  

   
 
III -  El lugar: sus características 
 

Jujuy es una de las 24 provincias de la República 
Argentina, situada en la Región Noroeste.  Se encuentra en un 
área de frontera, limitando con Bolivia y Chile. Con 673.307 
habitantes según el Censo Nacional de Población del año 2010. 
Su territorio representa algo menos del 2% del total del país. Por 
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su ubicación geográfica, historia, población, economía, 
organización social y formas de ocupación del espacio, Jujuy se 
inserta en el sur de la región andina latinoamericana. La 
Provincia de Jujuy se subdivide en 4 regiones: La Puna, La 
Quebrada, El Ramal y Los Valles. Los niños que participaron en 
este estudio pertenecen a las dos primeras regiones. En la 
provincia de Jujuy al año 2010 se encontraron 268 comunidades 
con personería jurídica registrada, pertenecientes a 9 grupos 
étnicos diferentes: kolla, omaguaca, guaraní, tilián, toara, kolla 
guaraní, toba, ocloya. En la Puna y la quebrada se ubican  las 
sociedades originarias con mayor peso demográfico y 
complejidad social y económica. (García Moritan & Cruz, 2011).   

 
Según la Encuesta Complementaria de Pueblos Indígenas 

(EPCI) Jujuy es la provincia que presenta el porcentaje más alto 
del país (10,5%) de hogares en los que algún integrante se 
reconoce como indígena o descendiente de indígenas, mientras 
que el 38% de su población rural es aborigen.  (Garcia Moritan & 
Cruz, 2011). Las Comunidades y Grupos étnicos de la zona 
estudiada son, en su mayoría, población omahuaca y kolla. El 
nombre de Humahuaca obedece a los pobladores originarios del 
lugar: los omaguaca. Actualmente estas comunidades viven en 
la zona de la Quebrada y casi exclusivamente en el terreno de 
Humahuaca. De ellas, 38 habitan en  terreno rural y solo 6 en 
contexto urbano. Sus principales actividades se relacionan con la 
horticultura y la cría de cabras y ovejas (Garcia Moritan & Cruz, 
2011). 

 
Actualmente la expresión kolla, se ha generalizado para 

designar a los habitantes puneños, algunos quebradeños y toda 
la población de origen quechua o aymará. Son considerados 
campesinos por su modo de vida, ya que se dedican 
mayormente a la ganadería y la agricultura. Por lo tanto, viven 
en zonas rurales portando una doble identidad, campesinos e 
indígenas. Además hablan una  doble lengua, aborigen y 
español. Las familias conforman redes sociales de parentesco, 
compadrazgo y vecindad.   Se organizan a través de la “minga” 
que representa una tradición comunitaria, donde se promueve el 
trabajo cooperativo y voluntario entre las familias. Todo esto 
contribuye a fortalecer los vínculos y a fomentar la socialización 
dentro de la comunidad. La cosmovisión kolla incluye  dos 
sistemas de creencias, la religión católica y el culto a la 
pachamama (madre-tierra), la que se celebra el 1ro de agosto 
de cada año. Las apachetas son montículos formados por la 
acumulación de piedras, marcan espacios simbólicos casi 
siempre destinados a las ofrendas en honor a la Pachamama y  
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en ella participan parte o toda la comunidad. Hemos observado 
que los niños juegan con muchos elementos de la naturaleza, 
entre ellos  las piedras. 

 
Según informantes claves los chicos después de la 

escuela en la mayoría de los casos ayudan a sus padres, ya sea 
con los animales, la leña, la casa, haciendo pan y se hacen un 
ratito para jugar algunos días al fútbol.  

 
METODOLOGÍA 
 
Muestra y procedimiento: 
 

De este estudio participaron 92 niños con un rango de 
edad entre 6 y 14 años (41 varones y 51 mujeres) 
pertenecientes  a zonas rurales del Departamento de 
Humahuaca, Provincia de Jujuy, Argentina; de Etnia Coya y 
estrato social bajo. Los niños asisten a 4 escuelas primarias 
públicas,  correspondientes a las localidades de: Tres Cruces, 
Iturbe, Hornaditas y San Roque.  De estas escuelas la única con 
educación media es la de la Zona de Iturbe. Los chicos llegan en 
micro, en burro o a pié.  En el caso de la escuela de San Roque, 
según su Directora  algunos niños se encuentran al borde de la 
desnutrición, comen en la escuela y muchos padres se 
encuentran desocupados. 

 
La información se recabó a fines del año 2013. Se realizó 

una capacitación previa a quienes viajaron a la zona donde se 
informó en qué consistía el cuestionario y cuál era el objetivo del 
estudio.  El mismo fue administrado a los niños grupalmente y 
en horario escolar. Además se contó con informantes claves 
residentes en la región. 
 
Instrumento: 
 

Para este estudio, se utilizó el Cuestionario 
Semiestructurado sobre Juegos (Stefani, Andrés & Oanes, 2010) 
en su versión Niños (N), diseñado para recabar información 
sobre los distintos tipos de juegos y juguetes,  los espacios 
lúdicos, materiales o elementos de juego, juegos individuales y 
grupales;  y los característicos del lugar de residencia de los 
niños. El cuestionario está compuesto por 10 preguntas, algunas 
de tipo abierta y otras, de elección múltiple. Es de fácil 
aplicación, tanto individual como colectiva y adecuado para todo 
ámbito, edad y formación. Las preguntas fueron revisadas por 
psicólogos especialistas a fin de estudiar la validez del contenido.  
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Análisis de los datos: 
 

Las respuestas se clasificaron según las categorías 
obtenidas y contabilizando la cantidad de menciones de juegos a 
fin de evaluar la intensidad de cada categoría. Se calcularon 
frecuencias y porcentajes de las respuestas dadas. Dichas 
categorías son las siguientes: 

 
1. Juego simbólico: En esta categoría se incluyeron juegos 

tales como: jugar a la mamá y al papá, a policías y 
ladrones y  las representaciones de roles sociales y  
experiencias de la realidad que los circunda.  Estos juegos 
se caracterizan por utilizar un abundante simbolismo 
formado a partir de la imitación. Este tipo de juego 
posibilita recrear escenarios y vivenciarlos.  El niño 
reproduce escenas de la vida real modificándolas de 
acuerdo a sus necesidades. A través de este tipo de juego, 
internaliza roles sociales, canaliza  conflictos y angustias 
transformando lo real, por asimilación a las necesidades 
del yo (Piaget, 1961). Este tipo de juego consiste en hacer 
el “como si” de la realidad teniendo conciencia de esa 
ficción (Garaigordobil Landazábal, 1994). 

 
2. Juegos de la  región: Es aquel que responde a sus 

propios patrones culturales, diferenciándolo de otras 
prácticas  lúdicas y que se desarrollan según el contexto, 
sostenidos en el tiempo dentro una comunidad. En este 
caso,  incluimos  juegos tales como la pilladita y el quechi. 

 
3. Juegos motores: En esta categoría se incluyeron juegos 

tales como correr, jugar a la mancha, escondidas, juegos 
con pelota, rayuela, soga, payana, bolitas, etc. Son 
aquellos en los que el movimiento intenso y la puesta en 
juego de las capacidades motoras constituyen la 
característica más manifiesta e implican algún grado de 
compromiso corporal (Pavía, 1994) tanto global, como de 
motricidad fina y habilidad manual.  

 
4. Juegos de mesa: Esta categoría incluye juegos de 

ingenio, tales como ajedrez, skrabel, dominó, Ta Te Ti, 
cartas, etc. y utilizan como herramienta central un tablero 
y/o fichas. En algunos se permite simbolizar el avance de 
los jugadores usando símbolos físicos. Algunos pueden 
implicar el uso de dados o naipes.  

 
5. Juegos electrónicos: Se considera juego electrónico a 
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todo juego digital o interactivo con independencia de su 
soporte. En esta categoría se incluyeron juegos tales como 
Playstation, Wii, X-Box, PC, teléfonos celulares, Tablets;  
etc. Estos juegos pueden emular reglas o características de 
los otros tipos de juego en un espacio virtual.  

 
6. Otros juegos: Esta categoría se constituye como 

residual y en ella se incluyeron rompecabezas, dibujar y 
pintar, armar pulseras, jugar con masa, ladrillitos, etc. y 
quedan incluidos todos los juegos de construcción, de 
habilidad y de creación donde se reconstruye el mundo con 
diversos elementos, utilizando piezas de madera, de 
plástico o de montaje de pieza para reproducir barcos, 
aviones, dinosaurios, etc. 

 
Siguiendo el mismo concepto de análisis de contenido y 

confiabilidad entre jueces (K=.95) se categorizaron los 
siguientes espacios lúdicos: calle o vereda, casa, escuela, club, 
patio, plaza o parque, casa de familiares o amigos, otros 
espacios. En esta última categoría se incluyeron espacios con 
menores frecuencias de respuestas tales como: río, playa, 
montaña, campo, etc.  

 
RESULTADOS 
 

Ante la pregunta ¿a qué jugás? los niños de Humahuaca 
ofrecen una variedad de respuestas. Sobresalen, los juegos con 
pelota,  los deportes en ambos géneros, en especial el fútbol, el 
básquet y el vóley.  Luego se destacan: la escondida, saltar a la 
soga/piola y la mancha, clasificados todos como “juegos 
motores”, por su necesario despliegue motriz para ser jugados.  

  
En relación a los juegos de la región los niños mencionan: 

la pilladita, el quechi,  el tarro, el prisionero y  el lobo. Algunos 
de los juegos se mencionan o nombran de diferentes maneras: 
la piola o soga – pilladita o mancha. Todos ellos jugados en 
grupo, observándose aquí la función de socialización del juego.  

Las siguientes categorías aparecen mencionadas 
escasamente: juegos simbólicos (jugar con muñecas, jugar al 
mercadito y a la cocinita);  juegos de mesa (cartas, juego de la 
oca, monopolio); juegos electrónicos (computadora y 
playstation. Ver Gráfico I). 
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    Gráfico I: Tipos de Juegos de los niños de Jujuy. 

 
Al indagar sobre los objetos de juegos, la mayoría dice 

que utiliza la pelota y la muñeca, esta última sólo en el caso de 
las niñas;  la piola o soga y las cartas. Además los niños utilizan 
para jugar muchos elementos de su entorno natural: piedras, 
hojas, barro, agua. Las mascotas (perros y gatos), también 
forman parte del juego de los niños. Espontáneamente muy 
pocos niños mencionaron jugar con  soportes electrónicos tales 
como computadoras, playstation, celulares, Wii u otros. Sin 
embargo, paradójicamente al formularles específicamente la 
pregunta sobre los mismos, estas cifras aumentan 
considerablemente: el 73% de los niños dijo utilizar el celular 
para jugar, el 62% la computadora, el 25% playstation y el 4% 
Wii.   (Ver Gráfico II)  

  
                         Gráfico II: Soportes electrónicos utilizados por los niños de Jujuy. 
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En relación  a los espacios lúdicos, si bien el lugar más 
mencionado para jugar es la escuela,  seguido por la casa, 
también son muy frecuentes  los espacios sociales como clubes,  
plaza,  calles y veredas.   Además se mencionan muchos 
espacios propios del lugar como  ríos, montañas y lagos. (Ver 
Gráfico III) 

 

 
                Gráficos III: Espacios lúdicos de los niños de Jujuy 

  
En el caso  de los materiales artísticos, los niños 

mencionaron: acuarelas, témperas;  arcilla, masa;  plastilina; 
arena, y barro. La mayoría de los niños cuentan  que les gusta 
mucho leer y mencionan que leyeron desde cuentos clásicos, 
literatura infantil, hasta géneros de terror, poemas, leyendas y 
coplas de la región de la puna.  
  

Uno de los juegos mencionados por los niños de la Puna, 
es el Quechi, este juego se desarrolla especialmente en la 
periferia de la ciudad de la Quiaca, (Ciudad que limita con la 
República de Bolivia) y en las escuelas a las que asisten los 
niños. Este juego probablemente traído por los ingenieros 
ingleses que participaron en la construcción del ferrocarril 
presenta una similitud con el béisbol o softbol,  el juego  no 
presenta  ni ganadores ni perdedores  y termina por deserción o 
abandono; sólo se conoce entre los niños de la puna de Jujuy. 
(Kulemeyer, 2005) La palabra Quechi designa la acción de 
atrapar la pelota en el aire antes de que caiga al suelo; 
probablemente derivado de la expresión inglesa “Catch it” 
(atrápalo).    
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En nuestra muestra se observa que la mayor cantidad de 
menciones de este juego se presenta en la localidad de Iturbe 
donde se encuentra la estación del tren.  Otro de los juegos 
mencionados es el de la pilladita, juego similar a la mancha, 
pillar significa “agarrar”; este juego se observa en otras 
provincias de la Argentina  como por ejemplo San Juan, 
Tucumán,etc. 

 
DISCUSIÓN Y CONCLUSIONES  
 

El juego nos habla de la época en el que se desarrolla y el 
espejo en el que la infancia  se mira. Un mural es una imagen 
que usa de soporte un muro o pared, siendo éste uno de los más 
usuales en la historia del arte. El grafitti,  es una de las 
expresiones de arte urbano más populares y característicos de la 
actualidad. Son prácticas urbanas de sentido, representan 
identidad, contiene un relato, transformando la pared en un 
soporte de comunicación.  Así el artista describe y da  cuenta del 
momento histórico que vive, puede significar mucho más que un 
dato y convertirse en el signo que expresa la forma de sentir y 
pensar de un grupo.  

 
El juego constituye un indicador de la identidad cultural. 

Cada vez más la identidad propia de cada grupo y de los pueblos 
tiende a globalizarse e irse desdibujando, producto del consumo 
y la conectividad. Las ofertas del mercado, las diferencias de 
recursos y las posibilidades de consumo inciden en la forma de 
jugar de la infancia, en los espacios creados para ello y en la 
socialización que se produce a partir de ciertas prácticas lúdicas. 

 
En este recorrido, hemos encontrado que los niños de la 

región,  despliegan sus actividades lúdicas mayormente en la 
escuela. En ella perduran y se destacan los juegos propios de la 
región, juegos motores y grupales. Los juegos locales pueden ser 
similares a los jugados en otras geografías  y  ser nombrados de 
diferentes maneras transmitiendo a ellos sus particularidades  e 
idiosincrasia. Aunque para estos niños los soportes electrónicos 
no son elementos de juego,  al profundizar  se observó una 
importante  presencia de juegos virtuales;   haciendo ingresar  
de esta manera el ágora virtual, como otra de las plazas lúdicas. 

 
En  relación a los espacios, mientras los niños de la 

Ciudad de Buenos Aires, Argentina,  despliegan sus actividades 
lúdicas mayormente en espacios cerrados,  preferentemente en 
la casa, y de manera individual o de socialización virtual, 
denominada cultura de habitación, (Stefani, Andrés & Oanes, 
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2014), los niños de Humahuaca lo hacen en espacios abiertos y 
naturales y juegan grupalmente.  Aquí vemos como la oferta 
lúdica en las poblaciones urbanas,  la conectividad y el consumo 
impactan y se reflejan en la infancia, en su forma de jugar, 
desarrollarse y socializar. 

 
En coincidencia con los niños de la Ciudad de Buenos 

Aires, Argentina,   en la escuela la pelota se constituye como 
elemento central de juego. Allí se despliegan los juegos de 
persecución, como manchas, fútbol; todos ellos juegos motores. 
Este espacio: el escolar, tendería a reproducir en sus patios un 
estilo lúdico  que llevaría a los niños a desarrollar escenas 
similares en diferentes contextos. (Ferrarese de Capettini, 2001). 

 
Coincidiendo con Noelia Enriz (2011) “la cultura es 

transmisible y transformable, transformadora y guía de códigos, 
sentidos, significados, valores y prácticas”; producto de la 
interacción del individuo y la comunidad y, en estos casos 
particularmente de la comunidad con la sociedad global en la que 
está inmersa. Las respuestas dadas por los niños, la imagen 
obtenida del grafitti  y su mensaje,  reflejan el  momento 
histórico y se sintetizan en la frase: “Somos cultura que camina 
en un mundo globalizado”,  o que por lo menos que tiende a la 
globalización. 
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Anexo: 

EL JUEGO DE PELOTA MAYA EN GUATEMALA 

 

Autor: Otto Pablo Méndez Caballeros 

Promotor Deportivo del Juego de Pelota Maya del Ministerio de 
Cultura y Deportes de Guatemala. 

Email: ottopablomc@hotmail.com 

 

El Juego de Pelota Maya en Guatemala se ha hablado mucho 
sobre sus orígenes y su forma de practicar el mismo, se ha 
tenido una concepción errónea de este, debido a que muchas 
veces el conocimiento sobre el juego  ha sido por medio de 
producciones cinematográficas que se alejan mucho de la 
realidad o sobre textos que le dan únicamente una explicación 
desde el punto de vista arqueológico, donde no se incluye la 
parte cosmogónica, esencia de este o la parte deportiva como 
juego, o se omiten los aspectos sociales por los cuales se podía 
celebrar el juego, los cuales podían ser políticos o religiosos. 

Este artículo tiene el fin de dar a conocer aspectos que muchas 
veces son olvidados como los antecedentes que lo hacen ser un 
juego ancestral, las diferencias de los campos del juego y las 
diferentes  evoluciones que el juego a sufrido a través del tiempo 
hasta la era actual.     

“Que vengan aquí a jugar a la pelota con nosotros, para con ello 
se alegren sus caras, por que verdaderamente nos causan 

admiración·”. 

Así pues vengan, dijeron los señores. Y que traigan acá sus 
instrumentos de juego, sus anillos, sus guantes y que traigan 

también sus pelotas de caucho” 

 

(Transcripción de párrafo del Popol Wuj 

Versión de Adrián Recinos) 
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Vaso de Motul de San José (Petén, Guatemala) 

El juego de pelota prehispánico fue practicado principalmente en 
el área Mesoamericana actualmente está conformada por los 
países de México, Guatemala, Belice, El Salvador, Honduras y 
Nicaragua. 

 

 
Área ampliada de la región que comprende Meso América  

y los diferentes periodos de la cultura Maya. 
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El Juego de Pelota Maya se practico en el área Maya de 
Guatemala aproximadamente desde el año 1,250 A.C., 
Historiadores creen que el Juego de Pelota Maya fue un juego 
ritual cuya práctica se extendió a lo largo de 3 mil años de 
historia precolombina en Mesoamérica. Las evidencias 
arqueológicas más antiguas del juego son figurillas 
antropomorfas elaboradas de barro que retratan jugadores en 
donde se pueden evidenciar atuendos o posiciones del juego, 
que los jugadores adoptaban durante la celebración de este. 
En Guatemala se ha intentado revivir estas prácticas en honor a 
nuestros ancestros; se realizan campeonatos culturales de juego 
de pelota, con el fin de rescatar y valorizar el juego como una 
alternativa más de deporte para todos. 

 

El Juego de Pelota Maya recibe en varias regiones de Guatemala 
diversos nombres por ejemplo “Pitz”, y la acción de jugar este se 
le denomina “Ti Pitziil” en “Maya Clásico” y “Chaaj” en idioma 
Maya “K'ich'é”. Principalmente en el altiplano guatemalteco en la 
mitología Maya se hace mención en El Popol Wuj  el cual se 
asocia en las creencias religiosas con inicios hacia el 2,500 A.C., 
la cancha más antigua de éste juego Mesoamericano, que  se ha 
documentado con exactitud se encuentra en Nakbé, Petén, 
fechada en el 500 A.C.  

  

En Guatemala hay más de 320 campos de Juego y en el Parque 
Arqueológico de Tikal en Peten se han podido identificar 7 
estructuras bien conservadas; Una de esas canchas de Juego de 
Pelota esta en la Plaza Ceremonial en Tikal a un costado del 
Templo I conocido como “El Gran Jaguar” sólo tiene 16 metros 
por 5 metros, se cree que esta canchas era exclusiva para que 
los gobernantes pudieran llevar a cabo el juego como ritual para 
darle equilibrio al universo, ya que la ubicación de la cancha 
cuenta con una posición privilegiada dentro de la plaza principal.  

Se han encontrado vestigios de campos de juego al norte del 
continente americano como Arizona, EE.UU., y en el sur hasta 
Nicaragua y en América Insular en islas caribeñas como Cuba. 
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Campo de juego ubicado a un costado del Templo I “El Gran Jaguar”  

en el parque arqueológico Tikal en el departamento de Peten. 
 

Ciudades antiguas con campos de juego de pelota en Guatemala 
conservados en buenas condiciones podemos mencionar “Tikal” 
en el departamento de Peten, “Yaxhá” en el departamento de 
Peten,  “Iximché”  en el departamento de Chimaltenango, “Mixco 
Viejo” San Martin Jilotepequez en el departamento de 
Chimaltenango y “Zaculeu”  en el departamento de 
Huehuetenango todas tiene  las características  de  I mayúscula 
o doble T con paredes amuralladas, el terreno se encuentra bajo 
el nivel del suelo. En Guatemala hay campos de juegos de pelota 
y monumentos con representaciones al juego que fueron 
excavados en sitios a lo largo de la costa del Pacífico de 
Guatemala y El Salvador, incluyendo en las zonas de El Baúl en 
Santa Lucia Cotzumalguapa, Escuintla, Guatemala. 

 

La cancha de juego eran templos, donde se realizaba una 
actividad sagrada para pedir la aparición de la lluvia, allí se 
seguían los movimientos del sol representados por una pelota 
elástica hecha de hule macizo; todas las canchas están ubicadas 
de forma que se puedan seguir los movimientos del sol; muy 
posible que estas pudieran servir también como pequeños 
observatorios solares, para poder reunir a la población y llevar a 
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cabo los rituales en las diferentes celebraciones que los pueblos 
prehispánicos tenían. 

Las canchas también cuentan con una precisión arquitectónica 
en su construcción y cuidaban detalles como el drenado del 
campo por lluvia, las canchas mantienen una similitud y es que 
están orientadas a 17° grados respecto al norte, lo que daba una 
buena posición para seguir los movimientos del sol desde que 
sale y se oculta.  

  

 
Cancha de Mixco Viejo en forma de I mayúscula (Post Clásico Maya) 

La posición respecto a al sol ayuda para poder llevar con una 
buena iluminación natural el juego, se cree que las paredes 
amuralladas que sirven para que la pelota rebote eran usados 
como palcos para los espectadores del juego, en otras canchas 
más grandes en ciudades importantes se puede apreciar una 
especie de palcos especiales para los gobernantes, un ejemplo 
de esto es Quirigua en el departamento de Izabal, Guatemala y 
la cancha ubicada en Yaxha en el departamento de Peten, 
Guatemala. En la América Prehispánica, los juegos y 
competencias tenían una significación religiosa principalmente. El 
Juego de Pelota Maya tuvo un papel;  ritual, político y 
posiblemente económico que lo ubico dentro de las principales 
prácticas rituales y juegos en la historia de las culturas 
mesoamericanas.   

 

El Juego de Pelota Maya, se jugaba para recreación de las 
mujeres y niños, también estos participaban de esta disciplina; 
Sin embargo, siempre lo participaban los mejores guerreros, los 
más fuertes y más ágiles, y tener la capacidad física para 
aguantar el ritmo del juego  ya que  era un ritual importante en 
la vida diaria para por medio de la celebración del juego honrar a 
los dioses. 
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Algunos autores comparan El Juego de Pelota Maya con las 
justas olímpicas de la antigüedad y la evolución de la cultura de 
poder desarrollar un juego para que por medio de este 
demostrar su supremacía  y no convocar a guerras. Más que un 
deporte, El Juego de Pelota Maya era un ritual que giraba en 
torno a la competencia, donde los participantes mostraban sus 
aptitudes físicas.  

 

Alrededor del campo se pueden encontrar detalles 
arquitectónicos con mucha belleza artística que los pueblos 
Mayas tallaban, figuras en los muros que rodeaban los campos 
de juegos lo que se interpreta como un juego con una 
connotación religiosa y mística, por las características de las 
figuras  están relacionadas con los ciclos de la luna y el sol 
principalmente,  estas por lo general tenían forma zoomorfa; 
algunas fueron destruidas por el tiempo aunque algunas se 
encuentran bien preservadas y han sido objeto de estudio.  

     

 
Marcador zoomorfo de juego de Pelota Maya Posclásico 

Tierras Altas Mixco Viejo, Guatemala 
Cabeza de Serpiente, dentro de sus fauces sale un personaje 

 

El número de jugadores o, Pitziil  varía entre  2 y 5 en cada 
equipo, los jugadores usaban protección en la cabeza y caderas, 
esta protección hechas de cuero de venado, también se 
protegían los codos y rodillas, muy probable las prendas de 
cuero eran elaboradas de las pieles de este animal por tener un 
significado espiritual; El venado dentro de la cosmovisión Maya, 
como Quej uno de los nahuales cargadores del tiempo en el 
Calendario Maya representando por el venado, el cual en sus 
cuatros patas representaban las cuatro esquinas del mundo o 
puntos cardinales.  
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Los encuentros no tenían una duración específica y podían 
prolongarse según la habilidad y resistencia de cada equipo, en 
algunas interpretaciones jeroglíficas se cree que los encuentros 
podían durar desde el amanecer con los primeros rayos del sol 
hasta el ocaso, en otras interpretaciones se cree que se jugaban 
la liberación de prisioneros de guerra, se ha mencionado en otras 
interpretaciones como un ritual llevado a cabo por sacerdotes 
para darle equilibrio al Universo, o por gobernantes de las 
ciudades en acontecimientos memorables, como ya se ha 
mencionado y en muchos textos que se jugaban la vida en el 
campo de juego los mejores guerreros y era ofrecida su sangre, 
por su energía vital a los dioses, ya que estos reclamaban 
ofrenda de sangre por las gracias recibidas o para librarse de 
algún castigo por no adorarlos; este último genera mucha 
polémica sobre la veracidad, pero se cree también que en este 
tipo de juego donde participaban los mejores guerreros era para 
no convocar a la guerra y no arriesgar la vida de toda la 
población y todos los problemas sociales y económicos que 
conlleva la movilización militar,  por el enfrentamiento de los 
pueblos.         

 La pelota era hecha con una mezcla de Hule, a esta se le 
llamaba KIK en idioma maya Kachiquel, cuya traducción seria, 
sangre o sabia de árbol por el proceso por el cual es extraída la 
goma de látex de Guamol (Calonyction aculeatum), y su tamaño 
variaba entre 22 y 25 cm. 

 
Fotografía tomada en el sitio arqueológico de  “Mixco Viejo” San Martin Jilotepequez en 

el departamento de Chimaltenango, jugador caracterizado con traje de jugador de 
Pelota Maya 

 El látex pasaba por un proceso de curación por medio de 
plantas, este proceso herbolario consistía en realizar una 
vulcanización del látex para darle a la consistencia gomosa las 
características para que pudiera rebotar, en escritos de la época 
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hay narraciones que a los españoles les parecía algo 
sorprendente como la pelota podía rebotar,  ya que para esa 
época no existía nada similar en el continente Europeo y les 
parecía algo mágico por lo cual el juego fue prohibido porque 
pensaban que tenía que ver con hechicería y también se dieron 
cuenta del contenido espiritual para los Mayas. Las pelotas 
tenían diferentes diámetros con un peso de entre 3 a 6 libras. En 
varias representaciones se observa en la pelota, una mano con 
un número y se cree que representaba el tamaño de esta. 

 

El hule era un material sagrado, representaba la sangre de la 
naturaleza, la pelota con su elasticidad y movimiento palpitante 
recordaba los movimientos y sonidos del corazón al latir. Con el 
hule untaban papeles que quemaban como ofrendas a las 
distintas esencias de la naturaleza (cuatro elementos, agua, aire, 
fuego y tierra) al sol Kinich Ahau Dios del sol dador de la vida, se 
pedía por la fructificación de la naturaleza, la cual solo se podía 
dar gracias a la lluvia que traía Chak (Dios de la Lluvia). Los 
Mayas reconocían la vida y la fertilidad que se obtiene de la 
energía del sol. 

 

Como se ha mencionado para el pueblo Maya el látex era un 
elemento sagrado, y de mucha importancia en la civilización 
como un artículo muy destacado dentro de la economía de los 
pueblos, por los diferentes usos que le daban en su diario vivir, 
es posible que el látex pudiera ser un bien de alto costo y por 
eso ser un limitante para poder practicar el juego, por lo cual se 
le relacionara principalmente con gobernantes, sacerdotes o la 
elite de los pueblos Mayas, se menciona siempre para la 
realización del juego había una serie de rituales, de purificación 
de la cancha y de los jugadores, ya que en ellos se representaría 
el juego mitológico que le daría equilibrio a las energías del 
Universo, los jugadores hacían ofrendas de incienso, ayuno 
meditación, uso de bebidas energízantes naturales o fermentos, 
ofrendas de tabaco, oraciones para pedir la protección y energía 
de los abuelos para permitirles llevar acabo el juego y obtener la 
victoria; Los juegos más importantes se llevaban a cabo 
precisamente durante una celebración religiosa o política. 
Existieron diferentes modalidades del juego, dependiendo de la 
región y la época. El juego simboliza la lucha entre las fuerzas 
opuestas del universo, es la lucha entre el bien y el mal entre la 
luz y la oscuridad. 
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El nombre de la cancha es ¨¨JOM¨¨ en idioma Quiche’ significa 
hundido, en la actualidad, esta misma palabra se sigue utilizando 
para  referirse a una tumba o una entrada a Xibalbá (el 
inframundo); se le nombraba así a la cancha de pelota en el 
altiplano Guatemalteco en el siglo XVI. 

 

El tamaño variaba, pero en promedio era de 30 mt. de largo y 8 
mt. de ancho. Se anotaba un punto al tocar el marcador con la 
pelota, la cual no se podía tocar con las manos o los pies, solo 
con las partes del cuerpo que tenían protección, esto con el fin 
de catapultarla debido al peso y las dimensiones de la pelota.  

 

La Canchas de Juego contaban con paredes inclinadas a lo largo 
de la cancha, con marcadores planos al centro, y la pelota era 
siempre grande; El aro que se usa en las representaciones 
modernas, fue usado por los Toltecas en el Yucatán Post Clásico, 
como se encuentra en Chechen Itza estas canchas usaban 
paredes verticales y pelotas más pequeñas y llamaban al juego 
¨¨Pok Ta Pok¨¨.  

 

 
La fotografía fue tomada en el sitio arqueológico de  “Mixco Viejo” San Martin 

Jilotepequez en el departamento de Chimaltenango y se realizó un video institucional 
por parte del Ministerio de Cultura y Deportes de Guatemala. 
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Cortes trasversales de los Campos de Juego de Pelota Maya  

indicando en que sitio arqueológico se  ubican. 
 

Se cree que si un jugador tocaba la pelota con el pié o una parte 
del cuerpo no reglamentada, el otro equipo se anotaba un punto 
y además mantenía el control de la pelota, había árbitros que se 
encargaban de hacer cumplir las reglas. Se cree que en alguna 
de la modalidad del juego al pasar la pelota por el aro 
simbolizaba cuando el sol se ponía terminándose el juego y 
dándole la victoria a uno de los equipos. La pelota en constante 
movimiento representa el movimiento de los astros, y las fuerzas 
de la creación. Se hacían puntos al pasar la raya que divide el 
campo; Se ganaba el juego al hacer pasar la pelota por el aro, 
este representa la apertura en la tierra que servía al sol para 
descender al inframundo (Xibalba) convertido en jaguar y 
resurgir de él de forma triunfal.  
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La anotación se denomina ¨Lakam¨ y significa bandera o 
abanderamiento, era considerada como la máxima proeza en el 
juego tomando en cuenta la dimensión del aro respecto a la 
pelota y la precisión para poder impulsar la pelota.     

  

 
Estela de Sitio Arqueológico El Baúl en la zona nuclear de Santa Lucia 

Cotzumalguapa, Escuintla, Guatemala mostrando dos jugadores; Conocida 
como la estela del boxeador es una representación de la versión de manopla. 

 

El juego también se ha denominado el juego de los dioses, ya 
que los equipos simbolizaban las batallas entre los dioses del 
cielo y los del inframundo y La pelota al sol. Una interpretación 
común, enfatiza el ciclo de Venus, la muerte y resurrección del 
dios del Maíz, como el centro del sentido religioso del Juego. Los 
Antiguos Mayas, creían en representar a través del juego el 
partido llevado a cabo en el inframundo entre los gemelos 
héroes, y los dioses de la muerte, así mismo era un ritual 
relacionado con la agricultura. Algunos mitos han sobrevivido en 
el Popol Vuh, el libro que relata la creación según Los Mayas. Fue 
traducido al español en 1697, en Chichicastenango, Guatemala, 
pero sus historias son mucho más antiguas. 

   

EL JUEGO DE PELOTA MAYA EN LA ACTUALIDAD 

 

Entre los resultados del trabajo de investigación se puede 
enumerar la reconstrucción de las reglas del juego,  se ha 
modificado la medida y el peso de la pelota para jugarse 
moderadamente, cambios en la medida de la cancha y en el 
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sistema de puntuación. En las reglas actuales la forma de 
anotación no depende únicamente de pasar la pelota a través del 
aro colocado en la pared de la cancha, también existen faltas 
técnicas que ocasionan la pérdida de puntos que en el juego sele 
denomina  tanto o raya, como tocar la pelota con los pies, las 
manos, el vientre, si la pelota no pasa la línea que divide la 
mitad de la cancha o si la pelota rebota dos veces en la misma 
área de juego. 

 

El juego se ha vuelto más deportivo y obedece a la importancia 
de los juegos autóctonos que el principal fin es la celebración del 
juego. Sabemos que en la antigüedad en todo Mesoamérica  
existieron por lo menos nueve modalidades de juego y en el área 
Maya posiblemente tres o cuatro modalidades:  

 

1. Cadera               3. Guante o manopla en la costa sur  

2. Antebrazo            4. Bastones. 

 

Actualmente se han implementados dos de estas variantes en 
Guatemala; se continúan realizando investigaciones para 
reconstruir las otras modalidad de juego que existieron. 
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